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DEAR DR. FREI COMPRESSOR NEBULIZER OWNER

Thank you for choosing Dr. Frei® Compressor Nebulizer model TURBO
CAR. We are sure that having appraised worthily the high quality and
reliability of this device you will become a regular user of the products of
Swiss trademark Dr. Frei®.

Your nebulizer is intended for use in treatment of asthma, COPD and
other respiratory ailments in which an aerosolized medication is required
during therapy. Aerosol easily and quickly comes to both upper and lower
respiratory tracks.

APS (Adjustable Particle Size - Technology of particle size adjustment)
that allows generating the aerosol with the different particle size for
efficient treatment of upper and lower respiratory tract.

Also there is a nasal washer in set. Nasal washing is highly effective
for treatment of cold, allergy, sinusitis, chronic rhinitis. Saline solutions
and medicines are used for the treatment of above mentioned diseases.
Moreover, nasal rinsing allows eliminating mucins, dust, repugnant
substances and cleaning nasal cavity.

Before starting to use the compressor nebulizer please study the user’s
manual carefully. Following the rules stated in the user’s manual will
provide for the faultless operation of the compressor nebulizer for a long
period of time. For all questions concerning the unit please contact
service centre of distributor of trademark Dr. Frei® in your country.
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INTRODUCTION

What is a nebulizer and how does it work?

The compressor nebulizer system is a device that turns a liquid drug into
a fine aerosol under the influence of the compressed air. Aerosol con-
tains large and small particles. When breathing the gravity makes the
larger particles accumulate on the walls of the upper respiratory passages
while the smaller particles have enough time to reach the lower bronchial
branches. Therefore the drug comes to all parts of the patient’s bronchial
tree, including the smallest bronchi and alveoli, and gets into the blood
vessels on the walls of the alveoli in big therapeutic dozes with tiny or
none side effects.

What is nebulizing therapy used for?

Nebulizer systems are used by the patients with:

acute respiratory diseases,

obstructive pulmonary disease,

chronic inflammatory processes in respiratory passages such as
chronic bronchitis, bronchial asthma (incl. chronic or unstable ones,
exacerbation of asthma), chronic pharyngitis,

respiratory passages infections,

abnormalities in secretion quality and secreting in bronchi,

« different types of coughing.

What are the advantages of nebulizing
therapy?

Nebulizing therapy gives a possibility to quickly effect the inflammatory
zone by big drug dozes which increases the influence of the treatment and
reduces the risk of side effects to other organs. Nebulizing therapy is the
easiest way of inhalation treatment and it is also an economical means of
treatments from the point of view of purposeful use of drug. Aerosol treat-
ment with the help of nebulizing systems can be used for children, elderly
and infirm patients.



Adjustable Particle Size Technology

Adjustable particle size technology allows generating the aerosol with the
different particle size for efficient treatment of upper and lower respiratory
tract. Particle size adjustment can be made by the user easily, without
exchanging parts.

Twist medicine cup to MAX for treatment of upper airways (oropharynx,
larynx, trachea). In MAX position particle size of aerosol generated will be
6 microns (MMAD).

Turn medicine cup to MIN for treatment of lower airways (bronchi, bron-
chias). In MIN position particle size of aerosol generated will be 3 microns
(MMAD).

BEFORE STARTING TO USE THE UNIT

Important Safety Information

+ Carefully read the instructions before use. Keep this instruction manual
for future references.

+ Use the device only as inhalator for therapeutic purposes. Medicine
type, mode and time of application are only under medical limitation.
Installation operations have to be done according to the instruction in
this handbook and only for the uses declared from the constructor.

* This device is unsuitable for use with inflammable anaesthetic mixtures
containing air, oxygen or nitrogen protoxide.

+ The proper functioning of device can be affected by electromagnetic
interference caused by malfunctioning of your television, radio, etc. If
this happens, try to move the device until the interference disappears,
or try to connect to a different outlet.



Never use extension cords or adapters. It is recommended to always
carry the power cord to prevent dangerous overheating. Keep the cord
away from hot surfaces.

Always disconnect the device from the main socket after use and
before cleaning operations.

Do not touch the device if it accidentally falls into the water. Unplug

it immediately and do not use afterward. Contact one of authorized
service centres.

Do not use the device with wet hands.

Do not obstruct cooling grills.

During use, make sure that the unit is placed on a flat and stable sur-
face to prevent any spillage.

Do not use the device when patient is sleeping.

Refer all servicing to the Service Centre. Do not open the equipment. If
the device does not work properly turn it off and consult the instruction
booklet (check additional sheet).

Do not leave any packaging materials (plastic bags, cardboard boxes,
and so on) within the reach of children to prevent dangers.

Keep accessories out of reach of children. Children and people with
reduced physical or mental capacities need to use the device only un-
der close surveillance of an adult who has read this instruction manual.
Keep the medicine cup out of the reach of children under 36 months
because it contains small parts that could be ingested.

Always disconnect the device from the main socket when it is not used.
It is recommended to use one personal medication set of accessories.
Do not leave pharmaceutical residual into the medicine cup and/or into
the accessories at the end of the therapy.

Cleaning and / or maintenance must be done only after turning off the
device and unplug the power cord from the outlet.

Do not pull cable or appliance in order to remove the plug.

This is a medical device for home use and should be used on medical
prescription. Must be run as indicated on this user’s instructions. It's
important that patients read and understand the information for the use
and maintenance unit. Contact your dealer or Service Centre for any
questions.

If the equipment’s plug does not fit the socket, contact a qualified
technician to substitute the plug. Do not use adaptors, multiple sockets
and/or extensions.

Do not obstruct the air intake.

The installation must be done according to the instructions and use de-
clared by the manufacturer. Improper installation and / or improper use
may cause damage to persons, animals or things. The manufacturer



can not be held responsible.

Do not use the device while bathing and showering

Do not expose the device to the action of dust (that could obstruct the
cooling grids), heat (that could deform the housings), sunlight or other
atmospheric agents that could compromise the safety of the device
itself.

Do not use the device nearby sources of potential interference (exam-
ple: heat sources like fireplaces, electric or gas heaters; steam sources
like boilers or kettles, electromagnetic radiation sources like microwave
ovens, Wi-Fi devices).

Keep away from pets that could contaminate the surface in contact
with the patient, close the ventilation grid, or in general avoid the right
performance of the therapy.

The appliance generates compressed air. Secondary consequences
could came for the intolerance to the medicine used.

ﬁElectric devices must be disposed of in accordance with the locally
= applicable regulations, not with domestic waste.

KEEP THIS INSTRUCTION MANUAL DURING THE WHOLE SERVICE
LIFE OF THE UNIT
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Unit Accessories

@ Nosepiece ® Medicine Cup - underside

@ Mouthpiece @ Air filters (5 pcs.) - Replacement
@ Adult mask Pisper

@ Pediatric mask @ Connecting Tube

® Medicine Cup - topside Nasal Washer

CARRYING OUT NEBULIZING THERAPY

The appliance is a medical device of class lla, which converts medicine
from the fluid form to vapour in order to administer it directly into the
breathing apparatus. The appliance nukes medicines both in suspension
and in solution.

The therapeutic effect could be reduced with oily and/or pasty medicines.
The appliance is NOT a nebulizer for essential oil.

Don’t nuke liquid and/or alcohol solutions.

Medicine cup and all accessories have been NOT sterilized. Before use
read «Unit maintenance» paragraph.



Operating the Unit

1. Putthe device on a flat, stable sur-
face.

2. Ensure that the rated voltage cor-
responds to the mains voltage
supply.

3. Connect the device into the main
socket.

4. Open the medicine cup unscrew-
ing the two parts (A).

5. Fill in the lower part of the medi-
cine cup with the pharmaceutical
(B). NOTE: The notches on the
lower part of medicine cup are
only indicative.

6. Close the medicine cup screwing back on the two | g
parts.

7. Connect the air cable (9) to the medicine cup (C).

8. Connect the air cable (9) to the air exit of the appli-
ance.

9. Insert on the medicine cup the needed accessory:
mask, mouthpiece or nosepiece (D).

10.Turn on the device moving the switch to ON position.

11. For treatment of upper airways, twist medicine cup to MAX, for treat-
ment of lower airways, turn to MIN (E).

12. After the application, turn off the device and unplug. Before restarting
the appliance make sure it has cooled to room temperature environ-
ment.

WARNING FOR A GOOD APPLICATION OF THE THERAPY:

« Sit down in a comfortable and upright position.

« If a mask (adult or children) is used, be sure that it adheres to the
face. Mask has holes for the air flow during the expiration phase.
Breathe easy and have a short pause at the end of each breathe.

« If the mouth piece is used, keep it lightly among the teeth with tight-
lipped. Respiration must be done through the mouth.

« If the nosepiece is used, put it softly on the nostrils. Don’t insert it in
the nose. Respiration must be done through the nose.

« Therapeutic application ends when the medicine came out in a
discontinuous mode (spluttering).

1
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Operating the Nasal Washer

The nasal washer is intended for

cleaning of a cavity of a nose and

treatment of cold and chronic rhinitis.

To use the nasal washer, follow the

instructions below:

1. Unscrew the top part (a).

2. Fill in the medicine tank (b).

3. Insert the pisper (c).

4. Close the nasal washer screwing

back the two parts.

. Connect the tube to the air inlet (d).

6. Put the nasal washer near the
nostrils. Don’t insert it in the nose.

7. After the therapy, clean carefully
the nasal washer.

(&)

ATTENTION:

Do not inhale horizontally. Do not tilt the medicine cup over 45°.
Keep the accessories well ventilated, protected from heat and direct

sunlight (D).

Changing the Air Filter

The filter has to be substituted after
30 hours of use or when it becomes
grey. Filter replacement parts (H).
For filter replacing, raise the lid us-
ing a flat screwdriver as shown in the
picture |. Remove the filter and fit the
new filter (7). Fit the filter carrier lid
into its housing making sure it is ad-
herent to the surface.




UNIT MAINTENANCE

Cleaning the Unit

After each therapy remove the device from the socket and clean the de-
vice and the accessories. Attention: use only the accessories supplied
with the product, other accessories can lead to ineffective therapy.

CLEANING OF THE MOUTHPIECE AND NOSEPIECE

Use drinking water to carefully clean these accessories, when used. They
can be sterilized by boiling for 5-10 minutes into the water or by immersion
in a chemical disinfectant (oxidizing electrolytic chloride), following prod-
uct instructions and rinsing off with drinking water. Leave to dry naturally.

CLEANING OF THE MEDICINE CUP:

After use, open the two parts, wash with soap and hot water and rinse
it carefully. Remove excess of water with a soft, clean and dry cloth and
leave to dry naturally in a clean place. To sterilize, cover the medication
container with a cold sterilizing solution, following the instructions on the
sterilizer pack. It is recommended to use one personal medication con-
tainer for each patient, to be use for 6 months or 120 treatments. Do not
use boiling water to clean it. Carefully wash mask and hoses with disin-
fectant solution only.

CONTAMINATION BY MICROBES:

In case of pathologies of microbial or viral origin, where infection is pos-
sible, the device and its accessories should not be shared with other pa-
tients.

Troubleshooting

PROBLEM ACTION

The device is not turning on. | « Make sure the plug has been cor-
rectly inserted in the main supply.
» Make sure switch is on the position
turned on (1).

13
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The device is turned on but Make sure to have inserted the

it's not nebulizing. pisper into the medicine cup (8).
Make sure the air connection pipe is
not bended or crushed (9).

Make sure air suction filter is not
stopped or dirty. In that case replace
it with a new one (7).

Make sure the medicine cup has
been filled in with medicine.

NOTE: If the device shall not take again his correct
functioning in spite of inspections effected, contact
the TM Dr. Frei®service center in your country.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Piston rotary presser, without lubrification.

Medical device of class IIA according to Directive 93/42/EEC
Medicine Cup E-neb.

Particles dimension: 3+6 ym with regulation MMAD (EN13544-1)
Product description: Nebulizer with adjustable medicine cup and nasal
washer

Nebulization rate, ml/min: From 0,2 to 0,4 ml/min

Compressor air flow (max): 15+2 I/min

Medication capacity: 2-12 ml

Residual volume, ml: 0,85+0,2 ml

Sound noise level: Low noise (around 55 Db)

Operating cycles: 30 min-ON/30 min-OFF

Cable storage: No

Accessories: Air tube (1,0 m), adult mask, child mask, mouthpiece,
nosepiece, air filters (5 pcs.)

Nasal washer: Yes

Power source: 220V/50Hz

Power lead length: 1,4 m

Weight: 1,4 kg

Dimensions: 230*165*140 mm



Power: 120 VA

Operating conditions:

Ambient temperature: min 5°C - max 40°C

Air humidity: min 15% RH - max 93% RH

Atmospheric pressure: min 700hPa - max 1060hPa (max operating
altitude < 2000 m)

Storage conditions:

Ambient temperature: min -25°C/max +70°C

Air humidity: min 0%RH - max 93%RH

Atmospheric pressure: min 500 hPa - max 1060 hPa

* Subject to technical modification without prior notice.

This device has an expected service life of about 2.000 therapy cycles,
basing on an average therapy duration of 8 min.

Electromedical devices require special care. During installation and use
with respect to EMC requirements, it therefore required that they are in-
stalled and/or used according to the manufacturer’s specification. Poten-
tial risk of electromagnetic interference with other devices, in particular
with other devices for analysis and treatment. Radio and mobile telecom-
munications devices or portable RF (mobile phones or wireless connec-
tions) may interfere with the operation of electromedical device.

SYMBOL DESCRIPTION

SYMBOL REFERENT SYMBOL REFERENT
Medical CE mark ref. Dir
~ Alternate current c € 0051| 93/42 EEC
. Do not use the appliance
Double insulation & when taking a bath or
shower
BF applied part 1/ON Switch ON

Obligation to read instruc-

- O/OFF Switch OFF
tion manual

> Q@B @

General warning symbol [:Ei] Read instruction manual

15
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Protection against solid
and liquid bodies penetra-
tion (protected against
solid bodies over 12mm. o~
P21 protected against access T
with a finger; protected
against vertically falling
water drops).

Keep dry

This product (including its related accessories) must be delivered
at the end of its service life at a collection point for the recycling by
electric and electronic devices, by the user or by His dealer.

1=

WARRANTY

This device is guaranteed for 2 years from the date of purchase. The war-
ranty does not cover the accessories supplied with the device and those
parts subject to normal wear and tear. The guarantee is valid only on pres-
entation of the guarantee card completed by the dealer confirming date of
purchase and the receipt.

+ Should the unit be damaged due to user misuse or negligence, the
manufacturer or authorized dealers shall not be responsible for any
damage or loss to the unit.

+ All assembly, extension, adjustment or repair of this unit must be
performed only by the authorized service center of Dr. Frei® distributor
in your country.

* For repairs or to purchase parts, please contact the authorized service
center of Dr. Frei® distributor in your country.



MANUAL AND DECLARATION OF THE
CONSTRUCTOR - ELECTROMAGNETICS

EMISSIONS

The appliance for aerosol therapy can be use in the electromagnetic set-

ting here indicated:

Emission test

Irradiate/conducted
emission

Irradiate/conducted
emissions CISPR11

Harmonic emissions

IEC/EN 61000-3-2
voltage/flicker
fluctuations
IEC/EN 61000-3-3

Electrostatic dis-
charges( ESD)
IEC/EN 61000-4-2

Speed/burst
transistors
IEC/EN 61000-4-4

Surge
IEC/EN 61000-4-5

Compli-
ance

Group1

Class (B)

Class (A)

+6kV

in contact
+8kV
in air

+2kV
power

+1kV
differential
mode

Manual to the electromagnetic
setting

The disposal used the energy RF
only for its internal function. So its
RF emissions are very low and
they do not cause any interferenc-
es to other electrical appliances.

The appliance is adapt to be used
in all the setting, include the do-
mestic environment and all the
settings connecting to the distribu-
tion public net which give alimen-
tation to the environment used for
domestic use.

The floors should be done in
wood, cement or ceramics. If the
floors are covered with synthetic
material, the relative humidity
should be as a maximum of 30%.

The supply should be typical of a
hospital or a commercial setting.

The supply should be typical of a
hospital or a commercial setting.

17
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Voltage hole, short
breaks and voltage
change

IEC/EN 61000-4-11

Magnetic field
IEC/EN 61000-4-8

Conducts immunity
IEC/EN 61000-4-6

Irradiate immunity
IEC/EN 61000-4-3

<5%UT for
0.5 cycle
40%UT for
05 cycles
70%UT for
25 cycles
<5%UT
for 5 sec.

3A/m

3Vrms
150kHz to
80 MHz
8 (for ap-
pliances
life-sup-
porting)

3V/m 80
MHz to
2.5GHz
(for ap-
pliances
NOT
life-equip-
ment)

The supply should be typical of a
hospital or a commercial setting. If
the user needs a continuing work-
ing of the device, it's recommend-
ed to use the appliance under a
continuity group.

The magnetic field should be typi-
cal of a hospital or a commercial
setting.

NOTE: UT is the value of the supply voltage.



YBAXAEMbIV MONb30BATEb KOMMPECCOPHOIO
VHTFANATOPA (HEBYJIAM3EPA) TURBO CAR

Brnarogapym Bac 3a BbiGop Hebynaiizepa TM Dr. Frei® mopenu
TURBO CAR. Mbl yBepeHbI, YTO, N0 JOCTOMHCTBY OLIEHVB Ka4eCTBO AaH-
Horo npuGopa, Bbl cTaHeTe MNOCTOSIHHLIM MONb3oBaTENEM MPOAYKLMM
LLiseviapckon Toprosov mapku Dr. Frei®.

Baw HebGynaisep npegHasHa4yeH ANsi NeYeHnst acTMbl, XPOHUYECKMX 06-
CTPYKTVBHbIX 3aboneBaHuii nerkux U Apyrux pecnmpaTtopHbix 3abonesa-
HWiA NyTem npeBpaLLeHnst XNOKUX NIeKapCTBEHHbIX CPEACTB B adpo3orib,
KOTOPbIN BbICTPO ¥ HAZAEXHO MPOHUKAET Kak B BEPXHUE, Tak U B HUXHUE
AblxaTernbHble NyTu.

Mo-HacToswemy «[okTopoM Ansi Bcen cembu» Baw npubop penaet
TexHornormna APS (Adjustable Particle Size - TexHonorus perynvpoBaHus
pasmepa YacTtuL), KoTopasi NO3BOSIET reHepUpPOBaTh a3po30sib C Pasnny-
HbIM pa3aMepoM YacTul, Anst adeKTUBHOIO NeYEHNst Kak BEPXHUX, TaK U
HWXKHUX AbIXaTenbHbIX MyTen.

Takke, B KOMMNEKT BXOAUT HacaAKa AN NpoMbiBaHWUA Hoca. [NpombiBa-
HWe Hoca Ype3BblyanHO 3 MEKTMBHO NPU NEYEHNN HACMOpKa, anneprum,
CVHYCWTOB, XPOHWYECKMX PUHMTOB. [nsa neyeHus atnx 3abonesBaHuni nc-
Nomnb3ylTCs CONEBbIE PAcTBOPbLI U MeAuKaMeHTbl. Kpome Toro, npombi-
BaHWe Hoca MO3BOMSET yAanWTb CIM3UCTbIE CEKPETbI, Mbiflb, BpeAHbIe
BeLeCTBa U O4YUCTUTb NOSIOCTb HOCa.

Mepen Tem kak Ha4aTb NOMb30BaTbCs HEOyNan3epom, noxanycra, BHU-
MaTenbHO NpoymTanTe HCTpykumio. CobniogeHne TpeboBaHui, nepeymc-
neHHbIX B Hel, obecneunt BGecnepebonHyto paboTy Hebynansepa B Teve-
HWe AnuTenbHoro BpemeHu. Mo Bcem Bonpocam, OTHOCUTENbHO JaHHOTO
npoaykTa, noxanyncra, obpalantecb k oduunansHOMy NpeacTaBUTENio
U B cepBUCHBbI LeHTp TM Dr. Frei® B Baweii ctpaHe.

19
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BBEOEHUE

YTto Takoe HebGynan3sep U Kak OH paboTaet?

KomnpeccopHblii  Hebynainsep npeacTtaBnsieT coboit npubop, KoTopblii
npeoBpasyeT XWOKoe NeKapcTBEHHOE BELLECTBO B MENKOAUCTEPCHbIN a3-
pO301ib NOJ BO3AEWCTBMEM CKATOrO BO3ayxa. A3p030sb COAEPXMUT KpyMHble
1 MenKkue YacTuuibl. Mpu gbIxaHny NoA BO3OEWCTBUEM CUITbl TSKECTU Kpyn-
Hble YaCTULibl OCEAAIT Ha CTEHKAX BEPXHWX AbIXaTerNbHbIX NyTew, a Menkue
4acTULbl YCNeBaKT AOCTUYb HWKHUX OTAenoB GpoHxoB. Takum obpasom,
NeKapcTBeHHOe BELEeCTBO NomajaeT BO BCE OTAENbl GPOHXUANLHOTO
fepeBsa, BKItoYas camble Menkue GPOHXM U anbBeorbl, @ Takke NPOHUKaeT
B KPOBEHOCHBIE COCY/bl B CTEHKaX anbBeon B BbICOKUX TEPANEBTUHECKUX
[103aX NP HE3HAYUTESBHBIX UMW HYMeBbIX NOGOYHBIX 3dhdekTax.

Korpa npuMeHsieTcs HebynarsepHas Tepanus?

Hebynai3epHyio Tepanuio NpUMEHSAIOT Npu:

* OCTPbIX pecnupaTopHbIx 3aboneBaHusix;

06CTPYKTVBHBIX 3ab0MeBaHnsAX Nerkux;

XPOHMYECKMX BOCMANUTENbHbIX NpoLieccax AblXaTenbHbIX NyTewn,
TaKuUX Kak XpOHU4eCKuin BpOHXUT, BpoHXManbHas actma (B T.4. Npu
XPOHMYECKON, HecTabunbHoOW, Npu Tsbkerniom oboctperun BA),
XPOHNYECKOM (hapuHTnTE;

MHPEKUMAX AbIXaTenbHbIX NyTewn;

HapyLLEeHWW Ka4yecTBa cekpeTa 1 ero otaeneHns B 6poHxax;
pasnmnyYHbIX BUAaXx KaLns.

MpenmywecTBa HeOynansepHon Tepanum

HebynansepHas Tepanvsa gaet BO3MOXHOCTb ObICTPOro BO34eNCTBUSA Ha
30HY BOCManeHus BbICOKMMM [03amK NlekapcTBa, YTo noBblllaeT addek-
TUBHOCTb MPOBOAMMOIO JIEYEHUS U CHWKAET PUCK NMOBOYHbIX AEeNCTBUN
Ha gpyrve opraHbl. HebGynansepHasa Tepanusa siBnseTcs Haubonee aKo-
HOMUWYHBIM CMOCOGOM NEYEHUsI C TOYKU 3PEHNSI LIeNeBoro pacxofoBaHus
TlekapCTBEHHOrO BELLECTBa, LUIMPOKO NPUMEHSIETCS Anst AeTeN, NOXUMbIX
nogen, ocnabneHHbIX NaLMeHToB.

21



22

APS Technology - TexHonorus perynmpoBaHus
pa3mepa 4acTtuy

MAX

TexHONorusi perynupoBaHusi pa3Mepa YacTuL, NO3BOMSET TeHepupo-
BaTb a3po30flb C PasnMYHbIM pasmMepoM YacTuu Ans 3deKTUBHOro
TleYeHNsI BEPXHUX W HWXKHUX AblxaTenbHbIX NyTen. Perynvposka pasve-
pa yacTuL NPoM3BOAMTCS Nonb3oBaTenem nerko, 6e3 3amMmeHbl COCTaBHbIX
yacremn.

[Ina ne4yeHus BEpPXHWUX AblXaTenbHbIX NyTel (POTOrMoTKa, ropTaHb, Tpa-
Xes1) MOBEPHUTE KPbILLKY EMKOCTU Ans MeauKkameHToB Ao oTMeTkn MAX.
B aTOM nonoxeHun pasmep 4acTuL, reHepMpyeMoro aspo3onsi COCTaBUT
6 mukpoH (MMAD).

[Ina nevYeHns HUXHUX AbIxaTenbHbIX nyTen (6poHxu, GpoHxMonbl) nosep-
HWUTE KPbILLKY €eMKOCTU ANns MeankameHTtoB Ao otmeTkn MIN. B atom no-
TNOXeHUW pa3Mep YacTuL, reHepupyeMoro aapo3osisi COCTaBUT 3 MUKpPOHa
(MMAD).

NOAroToOBKA NPUBOPA
K MCMNOJIb3OBAHUIO

BaxxHas mHdopMaLms no 6e30nacHoCTU

. I'Iepeg ncnonb3oBaHMemM BHUMATENbHO NMPOYTUTE UHCTPYKLMIO. Coxpa-
HUTe ee OnAa ,ElaﬂbHeIZLLIeFO ncnonb3oBaHUA B cryyae HeO6XO,E|VIMOCTI/I.

. MCHOﬂb3yI7ITe yCTpOIZCTBO TONbKO KaK MHranAaTop B TepaneBTU4eCKuUx
uenax. Tun NeKapCcTBeHHOro cpeacTea, PeXxnum u BpemMsa ncrnonb3oBa-
HUA — cormacHo MeauUUHCKUM npeanmcaHnam. CGopKa npmGopa AO0IK-
Ha ObITb npowusseneHa CTporo B COOTBETCTBUU C yYKa3aHNAMU B AJaHHOM



PYKOBOZCTBE U TOMNbKO B LiENsiX, 3asiBIEHHbIX MPOM3BOAUTENEM.
[aHHbI Nprbop He NOAXOAUT AN UCMONb30BaHWUSA C BOCNaMEHSOLLN-
MUCSi aHECTE3NPYIOLLIMMU CMECSIMU, COAEPX)aLLMMM BO3AyX, KUCIOPOZ,
Unu oKeug, asoTa.

Ha pa6oty npu6opa MoryT Bo34encTBOBaThb 3NeKTPOMarHUTHbIE NoMe-
X1, BO3HMKaloLme n3-3a nepeboes B pabote Ballero Tenesusopa, pa-
avo, u 1.4. Ecnn Takoe npoucxogut, nonpobyiTte nepemectuts npnbop,
roka nomexa He Uc4esHert, Nbo NOACOEANHUTE ero K ApYroii po3eTke.
Huvkorga He ucnonb3ynte yanuHUTENU Unu agantepbl. PekomeHayetcs
1Cronb3oBaTh CETEBON LLHYP ANt NpeAoTBpaLLEHUst ONacHoro nepe-
rpeBaHusi. lepXuTe LWHYp NoAarbLUe OT ropsiivx NoBepXHOCTEN.
Bcerga oTknioyante npubop OT OCHOBHOM PO3ETKM MOCIE UCMOMNb30Ba-
HUS 1 Nepep NpPoBeAEHNEM OYUCTKY.

He npukacanTtech k yCTPOMCTBY, €CNY OHO Cry4alHO ynageT B BOAY.
OTKMOYNTE €ro OT UCTOYHMKA ANEKTPONUTAHUS U HE UCTIONb3YITE ero.
CBSIXWUTECH C aBTOPU3NPOBAHHBIM CEPBUCHBLIM LIEHTPOM.

He npukacantech k npubopy BNaxHbIMW pykamu.

He Bnokunpynte BEHTUNSLUMOHHbIE OTBEPCTUS.

Bo Bpems ncnonb3oBaHus, yoeantech, YTo Npubop CTOUT Ha POBHOW 1
YCTOWYMBOI NMOBEPXHOCTU, ANsi NPeAOTBPALLEHNSI pacrieCKMBaHus.
He ncnonb3yiite npubop, koraa nauneHT cnuT.

O6paluanTtecb No Bcem Bonpocam 06CnyxnBaHns B CEPBUCHbIN LIEHTP.
He BckpbiBaviTe npubop. Ecnv npnbop He paboTaeT AomkHbIM 06pa-
30M, BbIKITIO4UTE €r0 1 MPOCMOTPUTE MHCTPYKLMIO MO dKCNyaTaumm.
He ocTtaBnsvite kakve-nnbo ynakoBoYHble MaTepuansb! (MnacTUKoBble
nakeTbl, KAPTOHHblE KOPOOKM U T.A4.) B AOCTYNHOM ANs AeTel MecTe BO
n3bexaHne onacHbIX CUTyaLuni.

XpaHuTte akceccyapbl B HEQOCTYNHOM Ans AeTen mecTe. icnonb3osa-
Hue npubopa AeTbMU U NOABMU C OFrpaHUYEHHBIMU (PU3NYECKUMU NN
YMCTBEHHbIMW CMOCOBHOCTSIMM CriedyeT OCyLEeCTBASTb Nof npucTarb-
HbIM MPVYCMOTPOM B3POCHIOrO, KOTOPbIA NMPOYen AaHHY UHCTPYKLIMIO
nonb3oBarensi. XpaHuTe eMKOCTb Ansi MEAWKaMEHTOB B MecTax,
HeAOCTYMHbIX AeTAM Mnadle 36 MecsiLeB, NOCKOIbKY OHa COAEPXUT
MernKu1e YacTuLibl, KOTOPbIE MOXHO MPOrNOTUTb.

Bcerga oTknioyante npubop OT po3eTku, KOraa OH He UCMONb3YETCs.
PekomeHayeTcsi HAMBUAYanbHOE UCMONb30BaHNE OAHOTO MeANLH-
ckoro Habopa akceccyapoB.

He octaensiite octaTku fiekapCTBEHHOrO CpefcTBa B eMKOCTU Anst
MeuKaMeHTOB U/UnK B akceccyapax nocne oKOHYaHUs Tepanuu.
OuuncTka n/unu obenyxveaHve npubopa AOMmKHbI NPOBOAUTLCS TOMLKO
rocrne BbIKIMIOYEHWSI NpuGopa U OTCOEANHEHUS! LUHYpa NUTaHWs OT
pO3eTKU.
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He TaHUTE WHyp nunu xe npubop Ans Toro, 4To6bl BbIHYTb BUMKY U3
pO3eTKU.

370 MeanuMHCKMIA NpMbop AN NPUMEHEHUS B AOMALUHUX YCMOBUSIX,

1 [OMKEH MCMONb30BaTbCs COrMacHO MeANLMHCKOMY MPEANUcaHuio.
MpunBop AomkeH NCMob30BaThCs, Kak yka3aHo B UHCTPYKLIMW NMOMb30-
BaTens. BaxHo, 4ToObl naumMeHTbl NpoYnTany u pasobpanuck ¢ Tem,
Kak ncnonb3oBatb 1 obpaiiarbes ¢ npubopom. Mo kakum-nnbo Bonpo-
cam obpaluanTtech k Bawemy gunepy unm xxe B CEPBUCHbIN LEHTP.
Ecnu Burka npu6opa He NoaxoauT K po3eTke, CBSKUTECh C KBanu-
hULMPOBaHHbLIM CNELManCTOM ANs OCYLLECTBIIEHNs ee 3aMeHbl. He
MCMoNb3ynTe aganTepbl, TPOWHWKWA UW/VNW yONMHWUTENN.

He GnokupywnTte Bo3gyxo3abopHoe oTBepcTyHe.

YcTaHoBKa A0MMKHA NPOU3BOANTLCS! B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLIMSIMK,
a 1crnonb3oBaHue - Kak 3asiBNieHo npousBoauTenieM. HenpasunbHas
ycTaHoBKa W/UNu HenpaBsunbHOE UCTONb3oBaHue npubopa MoxeT
NPMBECTU K HAHECEHWIO BPEAa MIOASIM, XKUBOTHBLIM WIN XXe BeLlaM.
MpounsBoaunTenb He HeceT 3a 3TO OTBETCTBEHHOCTb.

He ncnonb3yiite npubop BO BpeMs NPUHATUSA BaHHbI UK AyLia.

He noaBepravite npubop BO3AEACTBUIO MbiNK (KOTOpas MOXET 3abnoku-
poBaTb BEHTUNSILUMOHHbIE OTBEPCTUS), TENNa (KoTopoe MoXeT Aedop-
MMPOBaTh NMOBEPXHOCTM), CONIHEYHOTO CBETA UMW APYrMX aTMOCepPHbIX
areHToB, KOTOpble MOryT MPUBECTY K Nonomke npubopa.

He ncnonb3yiite npubop B6NM3N MCTOYHMKOB BO3MOXHbIX MOMEX
(Hanpumep, UCTOYHUKK Tenna, Takne Kak KaMuHbl, SNeKTpuYeckue unm
rasoBble oborpeBaTeny; napoBble NCTOYHUKW, Takme Kak bornepbl unm
YaliHUKW; SNEeKTPOMAarHUTHbIE MCTOYHUKN U3MYYEHUs], Takve Kak MUKPO-
BOJHOBbIE neyu, yctpoinctea Wi-Fi).

XpaHuTe B MecTax, HeAOoCTYMHbIX AN JOMALLUHUX MUTOMLEB, KOTOpble
MOryT 3arpsi3HUTb MOBEPXHOCTb HEMOCPEACTBEHHOMO KOHTAKTa C nauy-
€HTOM, 3abroK1pOBaTh BEHTUMSILIMOHHbLIE OTBEPCTUS, UMK, B LIETNIOM,
HeraTMBHO BMWSITb HAa KAY4eCTBO MPOBEAEHUS Tepanuu.

Mpnbop reHepupyeT cxatbin Bo3ayx. [oboYHble SBNEeHNs MOryT BO3HM-
KaTb M3-3a YyBCTBUTENbHOCTM K JIEKapCTBEHHbIM CpeACTBaM, KOTopble
UCTONb3YHoTCS.

E OnekTpuyeckne Npubopbl crefyeT yTUNM3npoBaTb B COOTBETCTBUAU C
== MECTHLIMU MPEANMCaHNAMU, He BbiGpacbiBaTb BMECTe C GblTOBbIMU
oTxoAamu.

COXPAHUTE OAHHYIO UHCTPYKUMIO B TEYEHUE BCEIMO CPOKA
CNYXBbl NPUBOPA



Ha6op akceccyapos

o—]
@ Hacapka ans Hoca ® EMKOCTb 7151 MEAMKaMEHTOB -
@ 3ary6Huk HWKHSIS YacTb
® Macka Ars B3pocrioro @ 3anacHble BoaayLUHbIE (OUNLTPBI (5 LUT.)
@ Macka petckas 3acnoHka
® EMkocTb Anst MeavkameHTos - © BosaywHas Tpybka
BEPXHSIS 4acTb Hacapgka ans npombiBaHus Hoca

BbINOJIHEHUE
WHIANALUMOHHOW TEPAMUU

3710 MeanumHckMi Nnpubop knacca lla, koTopbii NpeobpasyeT xuakoe ne-
KapCTBEHHOe CPeACTBO B a3po30sb AN Toro, YTobbl BBOAWTL €ro Heno-
CpeAcTBEHHO B AblXaTenbHbIN annapar.

Mpnbop pacnbinseT nekapcTBeHHble npenapartbl, kak B (opMe CycrneH-
31I, Tak U B hopMe pacTBOPOB.

TepaneBTHYeCcKkniA apdeKT MeHee BbipaXeH Npu UCMonNb30BaHUN Macns-
HUCTbIX UMK NacToobpasHbIX NeKapCTBEHHbIX CPEACTB.
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He pacnbinsiite acvpHble macnal

He noporpeBanTte xuagkue pactBOpbl U/MNN CNMPTOBbIE pacTBOpbl. Em-
KOCTb AJ151 MeAMKaMEHTOB W BCe akceccyapbl He cTepurbHble. Mepen Ha-
Yanom ucnonb3oBaHus NpoyTuTe NyHKT «O6CnyxunBaHne npudopay.

Akcnnyatauus npubopa

1. YcraHoBuTe npuboOp Ha POBHYHO
YCTONYMBYIO MOBEPXHOCTb.

2. Y6eautecb, YTO HOMUHanNbHOE Ha-
npshkeHne COOTBETCTBYET Hanpse-
HUIO ceTu.

3. MMogkntounte npubop k poseTke.

4. OTKpoiiTe €eMKOCTb Ans Meguka-
MEHTOB, OTCOeAMHMB ABe YacTu (A)
©eMKOCTW packpy4MBaloWMM1 [BU-
KEHUAMMU.

5. 3anonHuTe HMKHIOKW YacTb EMKOCTH
Ans  MeaWKaMeHTOB fNeKapCTBeH-
HbIM cpeactBoM (B). Mpumevanue:
Ha HuxHei YacTn emkocTn Ans me-
[MKaMeHTOB HaHeCeHb! ykasblBaroLLme MeTKU. E

6. 3akpoiTe eMKOCTb ANS MeAVKaMEHTOB, COeAVHVB ee
[1BE YaCTK 3aKpy4NBaIOLLIMMM ABKEHNAMM.

7. TopcoeauHuTte BO3AYLIHYO TPYGKY (9) K emKkocTV Ans
MegukameHToB (C).

8. [lopgcoeauHuTte BO3AyLIHY TPYOKy (9) K OTBEpCTUIO
[Ans Bo3ayxa Ha npubope.

9. BcraBbTe B eMKOCTb AN MeANKaMEHTOB HeobxoauMble akceccyapbl: Ma-
CKy, 3arybHuk unu Hacapgky anst Hoca (D).

10. BkntounTe ycTpOWCTBO, NepeBeas Bbikmoyatenb B nonoxeHue ON (BKIT).

11. [Ins neveHns BEPXHUX AblXaTemnbHbIX NyTel NOBEPHUTE KPbILLKY eMKOCTH
Ana MeaukameHToB 4o oTMeTkn MAX, Ans neyeHns HUXHUX AbixaTernb-
HbIX NyTen - go otmeTkn MIN (E).

12. Mocne ncnonb3oBaHWs, BbIKMOYMTE NPUBOP M OTCOEAMHUTE OT CeTu.
Mepen NOBTOPHbLIM BKItOYeHMEM npubopa ybeamTech, YTO OH OCTbIN A0
KOMHaTHOW TemnepaTypbl.




PEKOMEHOALIMX ANA NPABUINIbHOIO NPUMEHEHUA TEPAMUU

+ 3anmuTe yaobHoe BepTUKanbHOE MOMNOXEHME.

« Ecnu ucnonbayetca macka (4ns B3pocnbix unv Ansa aetew), ybeau-
Tecb, YTO OHa NNIOTHO NpuneraeT K nuuy. B macke ecTb oTBepcTUs
[ns NoToka Bo3dyXa BO BpeMs dasbl BblAoxa. [AbIlnTe nerko n
[lenaiTe KopoTKUE nay3bl MOCre KaXAoro BAoXxa.

+ Ecnu ucnonb3yertca Hacagka Ans pta, AepxuTe ee Mexay 3ybamu,
€ cxaTtbiMy ry6amu. [bilunTe Yepes poT.

+ Ecnu ucnonb3yertca Hacagka AN Hoca, NOAHECUTE ee K HOCY.

* WHransums 3aBepLueHa, koraa nepecraet 06pa3oBblBaTLCS adpo-
30/b.

SKcnnyaTauvm HacaaKku AnsA npomMmbiBaHNUA HOCa

Hacagka [Ona npombiBaHWs Hoca

npepHasHadeHa Ans OYMCTKU Morno-

CTW HOCa 1 NeYeHnss HacMopKa 1 Xpo-

HUYECKMX PUHWTOB. NS Toro, 4Tobbl

BOCMONb30BaTbCA €10, CrneaynTe WH-

CTPYKUMAM:

1. OTCoeanHNTE BEPXHIOI YacTb pac-
KPY4MBaIOLLMMU OBVXEHUAMN (a).

2. HanonHute emMKoCTb ANa Meauka-
meHTOoB (b).

3. BcTaBbTe 3acnoHky (c).

4. 3akponTe Hacagky Anst NpPOMbIBa-
HWA HOCa, COeAuHVB ABEe 4acTu
3aKPYy4MBaIOLLIMMUN OBUXKEHUAMM.

5. MoacoeamHute TpybKy K BO3OYXO-
npremHuky (d).

6. MogHecuTe Hacaaky Ans NPOMbIBaHWUA Hoca K Ho3ape. He BcTaBnsnte
ee B HoC. [lbiLunTe Yepes Hoc.

7. Mocne okOHYaHWA Tepanumn, akkypaTHO 04YMCTUTE HacadKy ANst NPOMbl-
BaHMs Hoca.

BHUMAHME:

He BAbIxaiTe B ropuM3oHTanbHOM NOMoXeHun. He HaknoHsiite em-
KOCTb AN MeAMKameHToB nog yrrnom 6onee 45°. XpaHuTe akceccy-
apbl B XOPOLLO MPOBETPUBAEMOM, 3aLUMULLEHHOM OT TeNnmna 1 NpsMbIX
COMHeYHbIX Nny4yen, mecte (D).
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3ameHa Bo3aywHoro cdunesrpa

CnepyeT MeHsiTb counbTp nocne 30 0 A
4YacoB MCMonb3oBaHus, nNubo koraa
OH CTaHOBWTCS ceporo LBeTa. 3a- @
nacHble Bo3ayLiHble unbTpbl (H).
[Ons Toro 4tobbl 3aMeHUTb PUNLTp,
NOOHVMWTE  KPbILWKY C MOMOLLbIO
NNOCKON OTBEPTKU, Kak NoKa3aHo Ha
puicyHke |. BbiHbTE CTapblii UNLTP 1 NOMecTUTE HOBbIW (7). YcTaHoBUTE
DUKCUPYIOLLLYIO KPbILLIKY dounbTpa B Kopnyc, y6eamBLUNC, YTO OHa NIOTHO
npuneraeT K NOBEPXHOCTH.

OBCITYXXUBAHUE NMPUBOPA

Ouuctka

Mocne kaxgoro ceaHca WHransiuMu otcoeauHuTe NpuGop OT Po3eTKU U
oumcTUTe NpUBop 1 akceccyapbl. BHUMaHWe: ucnonbayiite UCKMOUUTENb-
HO akceccyapebl, KOTopble UayT B KOMMIeKTe ¢ NpUGOPOM, Apyrue akcec-
cyapbl MOTYT MOBMNUSTb Ha AEKTUBHOCTb NEYEHUSI.

OYNCTKA 3ATYBHUKA U HACAOKU ONSA HOCA

Vcnonb3yiiTe NUTbeBYO BOAy ANS TLLATENbHOM OYUCTKM 3TUX aKceccya-
pOB, MpY MCMOMNb30BaHUN. VX MOXHO CTepunv3oBaTb, NPokunAaTUB 5-10
MWHYT B BOAE WUINW XXe MOMECTUB B XMMUYECKOE Ae3UHULMpYoLLee cpea-
CTBO, Crnefys UHCTPYKUMAM, U MPOMbIB NMUTbEBOW Bogon. OcTaBbTe MX
NPOCOXHYTb €CTECTBEHHbIM MyTEM.

OYUCTKA EMKOCTHM OANA MEOUKAMEHTOB:

Mocne ucnonb3oBaHWs, OTCOEAMHUTE ABE 4YacTW eMKOCTW Ans Meau-
KaMeHTOB, MOMOMNTE UX C MbIIOM U ropsiyert BoowW, U TwaTenbHO npo-
nonowwTe. BbiTpuTe ocTtaTkv Bogbl MSIFKOW, YUCTOW M CYXOW TKaHblo, U
OCTaBbTe MX BbICbIXaTb €CTECTBEHHbIM MyTEM B YUCTOM MecTe. [nsa cTte-
pUnM3aumm NoKpPoMTe eMKOCTb ANs MeaUKaMeHTOB XOMNOAHbIM CTepunu-
3yHOLMM PacTBOPOM, Crieayst MHCTPYKUMSIM Ha ynakoBke cTepunuaatopa.
PekomeHayeTcst MHOMBMAYaNbHOE UCMOMb30BaHWe eMKOCTU AN Meauka-
MEHTOB ANS KaXA0ro OTAENbHOro nauueHTa, Cpokom Ao 6 MecsiueB unu



anst 120 npyuMmeHeHun. He kunsTuTe eMKoCTb ANsi MeaVKaMeHTOB. AKKy-
paTHO MOMTE MacKy M TpybKku C NPUMEHEHNEM VCKITIOUUTENBHO AE3UHPM-
LMpytoLero pacteopa.

3ArPA3HEHME MUKPOBAMM:

B cnyyae nartonorum MUKpOGHOTO MMM BUPYCHOTO MPOUCXOXAEHUS, rAe
€CTb BEPOSITHOCTb 3apaxeHusi, Npubop W akceccyapbl He AOMKHbI UC-
Nonb30BaTbLCS COBMECTHO C APYTMMU NaLUEHTaMM.

YcTpaHeHue HencnpaBHoOCTEN

NPOBJIEMA OEWACTBUA

Mpubop He BkNtoyaeTcs. * Y6eauTech, 4To BUMKa bbina
npaBurbHO BCTaBMeHa B PO3ETKY.
Y6eoumteck B TOM, YTO

BbIGpaH pexuM BKMOYEHNUs Ha
nepekntoyatene (1).

MpnGop BKIMIOYEH, HO OH He * Y6eamTecb B TOM, 4TODObI 3acrioHKa
pacnbinser. Obina BCTaBMeHa B eMKOCTb Ans
MefaviKkameHToB (8).

Y6eguTtecb B TOM, 4YTO BO3AyLUHAs
TpybKa He COrHyTa, He noBpexaeHa
(9).

Y6eauTtecb B TOM, YTO BO3AYLUHbIV
uneTp He 3abnokMpoBaH, He
3arpssHeH. Mpun HeobxogumocTy,
3aMeHuTe cTapblvi PUNLTP Ha
HOBBbIN (7).

Ybeautechb B TOM, YTO EMKOCTb
ANA MeaviKaMeHTOB HarmonHeHa
1leKapCTBEHHbIM CPeCTBOM.

NPUMEYAHMUE: Ecrnn He ypaeTca BO30OHOBWTH
HOpMarnbHyt paboTy npubopa, HeCMOTps Ha npo-
BefeHne psfa NpoBEPOK, CBSHXKUTECh C CEPBUCHBIM
ueHTpom TM Dr. Frei®.
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TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKH

MopLieHb BpalLaoLWmncs NpuXMMHON, 6e3 cMasku.

MeguumHckmin npubop knacca A B cootBetctBUM ¢ OupekTrBon 93/42/
EEC (OvpekTviBa N0 MeAMLMHCKMM Npubopam).

EmkocTb Ansi MeamkameHToB E-neb.

Pa3mep vactuu: 3+6 um c perynuposasmem MMAD (EN13544-1)
OnucaHue npubopa: Hebynansep ¢ perynupyemon eMKOCTbIO ANst Meau-
KaMeHTOB 1 HacafKow Ans NPoMbIBaHUSA HOCa

CkopocTb pacnbineHus, mn/MuH.: ot 0,2 o 0,4 mn/MuH

Bo3aywHbIN NOTOK (MakcuManbHbINA): 15 + 2 n/MuH

EMkocTb ans nekapcrea: 2 - 12 mn

OcTaToy4HbI 06bem, mn: 0,85 + 0,2 mn

YpoBeHb Wyma: Hu3kui (MeHee 55 [16)

MepuoanyHocTe ucnonb3oBaHus: 30 MuHyT - ON (BKI1)/30 MuHyT -
OFF (BbIKIT)

OTCcek Ansi XxpaHeHUs LWHypa: HeT

Akceccyapbl: Bo3aywHas Tpybka (1,0 m), macka Ans B3pocnoro, macka
fAertckasi, 3arybHuK, Hacagka Anst Hoca, 3anacHble BO3ayLUuHble UNLTPbI
(5 wrt.)

Hacapka ans npoMbiBaHUA Hoca: eCTb

MowHocTb: 220 B/50 Ny,

OnuHa nuTalowero npoBoaa: 1,4 m

Bec: 1,4 kr

Fa6apurbl: 230%165x140 Mm

MowHocTtb: 120 BA

YcnoBus akcnnyaTauuu:

[donycTumas TemnepaTtypa oKkpyxarolien cpefbl: MUHUMYM 5°C - mak-
cumym 40°C

BnaxHocTb Bo3gyxa: MUHUMYM 15% OTHOCWUTENbHOWM BMaXHOCTU - MakK-
cumyM 93% OTHOCMTENbHOW BNAXHOCTN

AtmocdepHoe paBnenue: mvHumym 700rTa - makcumym 1060rTa (mak-
cuMarnbHas BbicoTa npwu akcnnyaTtauum < 2000m)

YcnoBusi xpaHeHus:

HdonycTtumas TemnepaTtypa OKpyXxatouien cpenbl: MUHUMYM -25°C/
makcumym +70°C

BnaxHocTb Bo3gyxa: MUHUMYM 0% OTHOCUTENBbHOW BMAaXHOCTU - MaKCK-
MyM 93% OTHOCWUTENbHOWM BNAXHOCTH

AtmocdepHoe aaBnenune: muHumym 500 rfla - makcumym 1060 rfa

* BO3MOXHbI TEXHNYECKVE U3MEHEHNS 1 M3MEHEHNs Aun3aliHa 6e3 npeasa-
PVUTENBLHOTO YBEAOMITEHNS.



Oxunpgaembli cpok cnyx6bl AaHHoro npubopa - 2000 uMknoB Tepanuu,
cpefHsist NPOJOMKUTENBHOCTb KOTOPbIX COCTABMSET 8 MUHYT.

OnekTpomeauumHckue npubopbl TpebytoT ocoboro yxoma. Bo Bpewms
YCTaHOBKM WM UCMOMNb30BaHNs, C y4eTOM TpebGOoBaHW 3NeKTPOMarH1THON
COBMECTMMOCTU, He06X0aNMO, YTOOb! OHM GbINK yCTAHOBMEHbI U/UNK KUC-
nonb30BanuCb B COOTBETCTBUW C TEXHUYECKUMM YCIIOBUSIMU NPOU3BOAU-
Tens. CyliecTByeT BEpOSITHOCTb BO3HUKHOBEHUS 3NEKTPOMarHMTHOro B3a-
MMOAENCTBUS C ApyrMMun npmbopamu, B HaCTHOCTH C Apyrumu npnbopamm
Onst aHanu3a u obpaboTkn. Pagmo n mMobunbHble TenekoMMYHUKaLMoH-
Hble YCTPOWCTBA, a Takke NopTaTUBHbIE BbICOKOYACTOTHbIE (MOOUIbHBbIE
TenedoHbl n 6ecnpoBoAHbIe MOAKIOYEHMST) MOryT co3aaBaTb NOMexu B
paboTe anekTpomeauumMHCcKoro npubopa.

OMUCAHUE CUMBOJIOB

cumBon 3HAYEHUE CcumBOn 3HAYEHUE

MapkupoBka CE
~ MepeMmeHHbIi TOK c € B COOTBETCTBUM C
0051 [vpekTuBoit 93/42/EEC

He ncnonbayiite Bo

@ [BoiHas nsonsums BpemMs npuema aywa
VMK BaHHbI

@ MpumeHsiemas Yactb I/ON Pexuim BKJ.
Tuna BF
O6s3aTenscTBO

@ NpOYeCTb PyKOBOACTBO O/OFF Pexxum BbIKIT.
o aKcnyarauumn

é OBt cumeon Hﬂ TMPOYTUTE MHCTPYKLMIO

npeaynpexaeHus nonb3osarens
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3awmTa oT NPoHUK-
HOBEHUS TBEPABIX
NPEeaMETOB U XKUAKOCTH
(3aLuyLLeH oT npo-
HUKHOBEHUS TBEPAbIX
1P 21 npeametos Gonee 12 T XpaHuTe B Cyxom MecTe
MM, 3aLLMLLEH OT Npo-

HUKHOBEHUSI C MOMOLLbHO
nanbLa; salyLeH ot
nonaaaxvs kanernb
BOZbl, HANpPaBneHHbIX
BEPTUKANbHO).

[aHHbIi NpoayKT (BKMiOYas BCe COMyTCTBYIOLLME akceccyapbl) B
KOHLIe ero cepB1CHOW cnyx6bl ormkeH BbiTb JOCTaBNEeH NOMb30-
BaTenem, nMMbo ero AMNepoMm, B MyHKT YTUNKU3ALMMN C MOMOLLbIO
3MEeKTPUYECKMMM UMW SMEKTPOHHBIMU MaLLMHAMK.

1=

FAPAHTUA

Ha npunbop pacnpocTpaHsieTcs rapaHTus 2 roga ¢ MOMeHTa npuobpeTe-
HWSA. [apaHTUs He pacnpoCTpaHsieTCs Ha pacxodHble KOMMMEKTyoLwye.
[apaHTUa gencTBUTENbHA TOMBKO MPWU HaNMMYMM rapaHTUAHOTO TanoHa,
3anosiHEHHOro  odpuumanbHbIM - NpeacTaBuTENEM, MNOATBEPXKAAIOLLEro
AaTy npoAaxu, 1 KacCcoBOro Yeka.

Komnanus-npounssoguTens n oduumanbHbIi AMep He HeCyT oTBeT-
CTBEHHOCTV 3a nosniomky nmbo nospexaeHne npubopa BCneacTane
HeHaanexallero nMbo xanaTtHoro obpalleHns.

Bce Buabl c6opku, Moamdukaumm, perynmpoBku unm peMoHTa npubopa
[OMKHbI OCYLLECTBNATLCS TOMbKO paboTHUKaMM CNeLmanu3vpoBaHHbIX
CepBUCHbIX LLEHTPOB odmumansHoro npeactaemtens TM Dr. Frei® B
Bawen ctpaHe.

[ins pemoHTa nnu NprobpeTeHns CocTaBHbIX YacTen obpalyanTech

B CEPBWCHbIV LEHTP oduumanbHoro npeactasutens TM Dr. Frei® B
Bawen ctpaHe.



YKA3AHUA U 3AABITEHUA
NMPON3BOAUTENA -
ANEKTPOMATHUTHOE U3NYYEHUE

MprGop Ans aspo3onbHON Tepanuu NpegHasHayYeH Ans UCNoNb30BaHNSA B
3MEKTPOMArHUTHOW Cpeae, ONMCaHHOMN HIKE:

TecT Ha usnyue- CootBeT- = YKasaHWA HacueT aneKTpomar-

Hue cTBue HUTHOW cpeabl

BY nanyyenunsa Ipynna 1 B npuGope aHeprus BbICOKMX
4acToT MCMOSb3yeTCs TOMbKO
AN ero BHYTPEHHUX PyHKUMNA.
MoaTtomy ypoBeHb BY nanyye-
HUSi 04eHb HWU3KWIA, U He co3aaeT
noMexu Anst Apyrux anekTpuye-
CKUX Nnpubopos.

BY nanyuenus Knacc (B) Mpnbop nogxoAanT ANst NCNOMb-

CISPR11 30BaHUSA BHYTPY Kaknx-nmbo

M3nyyeHns rapmo- noMeLleHni, B TOM Yncne B J0-

HWAHBIX COCTaB- Knacc (A) MaLLUHUX YCMOBUSIX, MOOKIIO4EH-

nsiowmx MIK/EN HbIX K CTAHAAPTHOI areKTpuye-

61000-3-2 CKOW CeTu, NpeAHa3HavYeHHoN

Kone6anms/nynb- [19 9NEKTPOCHABKEHNS KMMbIX

cauus HanpskeHns NOMELLEHII.

MO3K/EN 61000-3-3

OnekTpocTaTu- +6kB Mon pomxeH 6bITb AepeBsH-

Yeckvie paspsiabl KOHTaKT HbIM, 6ETOHHbLIM, MBO C NOKPbI-

M3K/EN 61000-4-2 +8kB TUEM U3 KEPAMUYECKOW NINUTKN.

BO37yX Ecnv non nokpbIT CMHTETUYe-

CKVMM MaTepuanomM, OTHOCUTESb-
Hasi BNaXXHOCTb AOMKHA ObITb
MeHbLue, Yyem 30%.

BbicTpble anekTpu- +2kB OneKTpo3Heprust B CETU AOMKHA

Yyeckune nepexog- MOLLHOCTb | COOTBETCTBOBATb CTaHAapTam

Hble npoueccbl/
Bcnneckun MOK/EN
61000-4-4

Ana cucrtem SJ'IeKTpOCH36>KeHVIFI
o6Lero nonb3oBaHus.
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Ckaukn MOK/EN +1kB

61000-4-5 anddepen-
LnanbHbIn
pexum
CHkeHne Hanps- <5%UT Ha
XKEHWS, KpaTKOBPe- | MPOTSHKEHUN
MeHHbIe NpepbiBa- 0,5 umkna
HUS1 U NepemMeHbl 40%UT Ha
HanpsbkeHus MOK/ NPOTSHKEHNM
EN 61000-4-11 5 LUMKNOB
70%UT Ha
NPOTSKEHUN
25 umknos
<5%UT Ha
NPOTSKEHUN
5 cekyHp,
MarHuTHoe none 3A/m

M3K/EN 61000-4-8

CoBMEeCTMMOCTb 3B (cep.kB.)
anekTpomarHutHas | 150 kly - 80
M3K/EN 61000-4-6 = My 8 (ans

npubopos
Xn3Heobe-
crneyeHns)
YCTOMuMBOCTH 3B/m
K pagno4acToTHo- 80 My
My 3/1EKTPOMarHuT- - 25Ty
HOMY Mnonto (He ans
M3K/EN 61000-4-3 npu6opos
Xn3Heobe-
cneveHust)

OneKkTposHeprust B CETU AOMKHa
COOTBETCTBOBATb CTaHAapTam
NS CUCTEM 3MeKTPOCHABXKeHUs!
o6LLero nornb3oBaHuUs.

OneKTpo3Heprus B CETU JOMKHA
COOTBETCTBOBATH CTaHAapTaM
[Ns CUCTEM 3MNEeKTPOCHABKEHMS
0o6LLero nonbL30BaHus.

Ecnu nonb3oBatenb Hyxaaetcs
B 6ecnepeboinHon paboTe npu-
6opa, pekoMeHAyeTCA UCMONb-
30BaTb Ans NpMGOpPa NCTOYHUK
6ecnepeboiiHOro NUTaHUs.

MarHuTHOe none AOMKHO
COOTBETCTBOBaTb CTaHAapTam
ANs cUcTem anekTpocHabXeHust
06LLEero nornb3oBaHus.

MPUMEYAHMUE: UT - Hanpsi)eHne nepemMeHHOro Toka B CeTU NUTaHus.
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LUAHOBHUI KOPUCTYBAY KOMMPECOPHOIO IHTANIATOPA
(HEBYNAU3EPA) TURBO CAR

[Oskyemo Bam 3a BuGip komnpecopHoro Hebynaiisepa TM Dr. Frei® mogeni
TURBO CAR. Mu BneBHeHi, L0, FgHO OUIHMBLUM SKICTb AaHOro npunagy,
Bwu cTtaHeTe nocTiiHuM kopucTyBavem npoaykuii LLiBenuapcbkoi ToproBoi
mapku Dr. Frei®.

Baw Hebynansep npusHayeHWn AnA MiKyBaHHS acTMW, XPOHIYHMX
06CTPYKTUBHMX 3aXBOPIOBaHb NEreHb Ta iHWMX PecnipaTopHMUX 3axBo-
PIOBaHb LUMSAXOM MEPETBOPEHHS PiOKUX Mikapcbkux 3acobiB B aepo3orb,
SIKUA LWIBMAOKO | HAAIMHO MPOHUKAE SIK Yy BEPXHi, TaK i B HWKHI OMXanbHi
LUSIAXU.

Mo-cnpaBxHboMy «Jlikapem ans BCiei poguHu» Baw npunag pobuts Tex-
Honorist APS (Adjustable Particle Size - TexHonorisi perynioBaHHs pa3mipy
4acToK), sika [O3BOSSIE reHepyBaTh aepo3orb 3 Pi3HUM PO3MIPOM YacToK
ansi edeKTMBHOTO NiKyBaHHS SIK BEPXHiX, TaK i HMXHIX AUXanbHMX LUNSXIB.
Takox, B KOMNMEKT BXOAWTb Hacaaka ANSA NPOMUBaHHA Hoca. [lpo-
MUBAHHS HOCA HaA3BWYanMHO edeKTUBHE Mig 4Yac mNiKyBaHHSA HEXWTIO,
aneprii, CUHYCUTIB, XPOHIYHUX PUHITIB. [Ns NiKyBaHHA LUX 3aXBOPIOBaHb
BVKOPWUCTOBYIOTLCSI COMNbOBI PO34MHM Ta MeankameHTu. Kpim Toro, npomu-
BaHHSA HOCa [a€ MOXNUBICTb BUAANSTU CrN30BI CEKPETU, NWM, LUKIANUBI
PEYOBWHM 1 OYMCTUTU MOPOXKHUHY HOCA.

Mepen TMM, SiK noYaTn KOpUcTyBaTucs Hebynansepom, Byab nacka, yBax-
HO MpoYMTanTe IHCTPYKUilo. [JOTPMaHHS BUMOL, NepepaxoBaHuX B Hii,
3abesneuntb Ge3nepebinHy poboTy Hebynar3epa NPOTAroM TPWUBanoro
yacy. 3 ycix nuTaHb, LWoAOo AaHOro NpoaykTy, 6yab nacka, 3BepranTecs Ao
odpiuiiHoro npeactaBHuka abo cepsicHoro LeHTpy TM Dr. Frei® y Bawwin
KpaiHi.
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BCTYIN

LLlo Take HeGynansep i AK BiH npauroe?

KomnpecopHuii Hebynaiisep - ue npunag, sikuil NnepeTBoproE pigky nikap-
CbKy PeYOBWHY B ApiGHOAMCNEPCHUIA aepo3ornb Nif BNMBOM CTUCHYTOMO
noBiTps. Aepo3onb MICTUTb Benuki i Api6Hi YacTuHku. Mig yac auxaH-
HS1 Mif BNIMBOM CUMU TSXIHHA BENWKI YacTKW OCiAatoTb Ha CTiHKaX BEPXHiX
OVXanbHUX LWUNAXIB, @ APIOHI YaCTUHKM BCTUralOTb AOCATTU HUXKHIX BiAainis
6poHxiB. Takum YMHOM, nikapcbka pevyoBMHa MoTpannsie B yci Bigdinu
BpoHxianbHOro AepeBa, BKMKOYauM HaWapiGHiWi BGpoHxu i anbBeonu,
a TaKoX NPOHWKAE B KPOBOHOCHI CyOMHW B CTiHKax arbBeon Yy BUMCOKUX
TepaneBTUYHUX 403aX NPU HE3HAYHMX abo HYNbOBKX NOGIYHMX edekTax.

Konu 3actocoByeTbcsl HeGynansepHa Tepanis?

HebynaisepHy Tepanito 3aCTOCOBYIOTb Npu:

roCTpMX pecnipaTopHNX 3aXBOPIOBAHHSIX;

0BCTPYKTVBHMX 3aXBOPIOBAHHSIX MEreHiB;

XPOHIYHUX 3ananbHKX NpoLecax AnxarnbHUX LUNSAXIB, TaKUX SK XPOHiY-
HWI BPOHXIT, BpoHXianbHa actTma (y T.4. MPW XPOHIYHIN, HecTabinbHil,
npu BaXXKOMY 3arocTpeHHi BA), XpOHiuHWiA papuHriT;

iHbekuisx auxanbHUX LWNSXiB;

NOpPYLLUEHHI SIKOCTi CeKpeTy i oro BiaaineHHs B GpoHxax;

Pi3HMX BMAAX KaLUmio.

MepeBarn HeGynansepHon Tepanii

HebynawsepHa Tepanis Aae MOXNMBICTb LLBWAKOrO BNMMBY Ha 30HY 3ana-
TIEHHS BUCOKMMMW J03aMK MiKiB, LLO NiaBuULLYE edeKTUBHICTb NPOBEAEHOTO
NiKyBaHHS i 3HWXYE pu3nk NobivHMX Ain Ha iHwWi opraHn. HebynansepHa
Tepanis € HanbinbWw eKOHOMIYHMM CNoCcOBOM NikyBaHHSA 3 TOYKM 30py Lji-
NbOBOrO BUTPaYaHHs NikapCbKOi PEYOBMHM, LUIMPOKO 3aCTOCOBYETLCA ANs
oiTen, NiTHIX nogen, ocrnabneHnx nauieHTiB.
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APS Technology - TexHonorisan perynioBaHHA
po3mipy YacTok

TexHonoris perynoBaHHs Po3Mipy YacTUHOK [O3BONSIE reHepyBaTh aepo-
30Mb 3 Pi3HUM PO3MIPOM YaCTOK AnA ePEeKTUBHOrO NiKyBaHHA SK BEPXHIX,
TaK i HWXKHIX AMxanbHUX Wnaxis. KopucTyBay Moxe nerko peryniosartu
PO3Mip YacTUHOK, 6e3 3aMiHW CKNagoBMX YacTUH.

[Insa nikyBaHHS BEPXHIiX AUXanbHUX LLNSXIB (POTOrMOTKA, ropTaHb, Tpaxes)
NOBEPHITb KPULLIKY EMHOCTI ANA MeAukameHTiB Ao BiamiTkn MAX. Y ubomy
NOOXEHHI PO3Mip YacToK aepo30nsi, Sk reHepyeTbecs, cknagatume 6
MikpoH (MMAD).

[Ins nikyBaHHS HWKHIX AnXanbHKX LWnsxis (BpoHxu, GpoHxionu) noBepHiTh
KPULLKY EMHOCTI AN MeamkameHTiB 4o BiagMiTkn MIN. Y LboMy NONoxeH-
Hi PO3Mip Y4aCcTOK aepo3ons, SKWUI reHepyeTbes, cknagatume 3 MikpoHa
(MMAD).

nNAaroToBkKA 1O BUKOPUCTAHHA

BaxnuBa iHcpopmauis 3 6e3nekun

+ Mepen BYKOPUCTAHHAM yBa)KHO NpOYUTaNTe iHCTPYyKLito. 36epexiTb ii
NS NoJanbLIOro BUKOPUCTAHHSA y pasi HeobXigHOCTI.

BurikopucToByiiTe Npynaj BUKMIOYHO SK iHFransTop y TepaneBTUHHUX
uinax. Tvn nikapcbKkoro 3acoby, PeXxuMm i Yac BUKOPUCTAHHS - 3rigHO 3
MeaVYHMMU Npr3HavYeHHAMU. Onepadii 3i BCTaHOBNEHHS MatoTb ByTn
BMKOHaHi 3rigHO iHCTPYKLiT JaHOro KepiBHULTBA, i BUKIIOYHO ANS uinen,
BCTaHOBMEHNX BUPOOHNKOM.

Llen npunag He nigxoauTb ANS BUKOPUCTAHHS i3 3aiMUCTUMK aHeCTe-
3yH04MMU CyMiLLaMK, O MICTSTb NOBITPSI, KNCEHb abo okcua a3oTy.



Ha po6oTty npunagy moxyTb BNMBaTU €NeKTPOMarHiTHI nepeLuxkoau,
L0 BUHUKaIOTb i3-3a nepeboiB B poboTi Bawworo Tenesisopa, pagio,

i T.iH. AKWwo BUHMKae nogibHa cuTyauis, cnpobynTe nepemicTuTn
npunag, noku nepeLukofa He 3HUKHe, abo nig’egHanTe Moro Ao iHWoi
pO3EeTKU.

Hikonun He BUkopucToBy#iTe NogoBxyBaYi abo agantepu. PekomeHay-
€TbCSA BUKOPUCTOBYBATU MEPEXEBUIA LUHYP ANnst 3anobiraHHsA Hebe3ney-
HOro neperpiBaHHs. TpumariTe WHYp nofani Big rapsaynx NoBEpPXOHb.
3aBxau Big’eQHynTe Npunag Bif OCHOBHOI PO3ETKW MiCNsi BUKOPUCTaH-
HS Ta Nepes NPOBEAEHHSIM OYULLEHHS.

He potopkaviteca fo npunagy, SKWO BiH BUNagKoBO NOTpanuB y BOAY.
Big’eqHante npunag Big po3eTku i He BUKOPUCTOBYITE. 3B'SAXITLCA 3
aBTOPU30BaAHUM CEPBICHUM LIEHTPOM.

He TopkanTecs npunagy BONOrMMU pykamu.

He Bnokynte BEHTUNAUINHI OTBOPMW.

IMia Yac BUKOpUCTaHHS, NepekoHanTecs, Wo npunag CToiTb Ha PiBHIA
Ta CTiliKii NOBEpPXHi, Ans 3anobiraHHs PO3niiCKyBaHHIO.

He BukopucToBy#Te Nnpunag, konm nauieHT cnutb.

3 ycix nuTaHb 06CnyroByBaHHsi 3BepTalTeCs B CEPBICHWI LeHTp. He
po3kpuBanTe npunag. AKWo npunag He npautoe BiANOBIOHUM YMHOM,
BMMKHITb OTO i NepernsHbTe iHCTPYKLIi0 3 ekcnnyarauii.

He 3anuwanTe 6yab-ski nakyBanbHi Matepiany (NnacTUKoBi Naketu,
KapTOHHi KOPOOKK i T.A4.) B AOCTYNHOMY Ans AiTen MicLj, o6 YHUKHYTH
Hebe3neyHux cuTyauin.

36epiraiiTe akcecyapu B He4OCTYNMHOMY ANs AiTen micui. Bukopu-
CTaHHs Npunagy AiTbMU Ta NMioAbMKU 3 obmexeHumn disnyHumn abo
PO3yMOBMMW MOXITMBOCTSIMU CMiA 3A4IMCHIOBATM Mif NUNbHUM Harnsaom
[0pOCHOro, iKW NPpoYMTaB AaHy iHCTPYKLUio kopucTyBava. 36epirante
€MHICTb ANns MeauKaMeHTiB B MiCLSIX, HeQOCTYNHUX AiTAM mornoawe 36
MiCALB, OCKifIbKWU BOHA MICTUTb ApPiOHi YaCTUHK, SIKi MOXXHa NMPOKOBT-
HYTW.

3aBxau Big’eaQHynTe Npunag Big po3eTku, KONu BiH HE BUKOPUCTOBY-
€TbCS.

PekomeHayeTbCs iHAMBIAyanbHe BUKOPUCTAHHSA OAHOMO MEANYHOrO
Habopy akcecyapiB.

He nuwavite 3anuiwku nikapcbkoro 3acoby B EMHOCTi ANsi MeauKaMeH-
TiB Ta/abo B akcecyapax nicnsi 3aBepLUeHHs Tepanii.

OumLeHHs Ta/abo 06cnyroByBaHHs npunagy NoBUHHI NPOBOAUTUCS
nLWe Nicnsa BUMKHEHHSI Npunagy i Big' €4HaHHS LHypa XUBIEHHS Bif,
pO3EeTKU.

He TarHiTh WwWHyp abo x npunag Ans Toro, wob BUAHATA BUNKY 3
pO3EeTKU.
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* Lle MeguuHui npunag onst BAKOPUCTaHHSA B OMALLHIX yMOBaX, i
MOBWHEH BUKOPUCTOBYBATUCA 3rAHO 3 MEAUYHUM MPUSHAYEHHSIM.
lMpunag NoBMHEH BUKOPUCTOBYBATUCS, SIK 3a3HAYEHO B IHCTPYKLIi KO-
puctyBaya. Baxxnveo, wob nauieHTn npounTtanu i posibpanucs 3 Tum,
K BUKOPUCTOBYBAT | NOBOAMTUCA 3 NpunagoM. 3 Oyab-sKnx NUTaHHb
3BepTanTecs oo Baworo gunepa abo x B CEPBICHUI LIEHTP.

Akwo Bunka npunagy He NigxoauTb ANs PO3ETKM, 3B'sXKITbCS 3 KBarni-
dikoBaHMM daxiBuem ans ii 3amiHn. He BuKopucToByiTe agantepu,
TPiNHMKM Ta/abo NoaoBXyBaYi.

He 6nokynTte nosiTpo3abipHuin OTBIp.

YcTaHOBKa NOBUHHA NPOBOAUTUCS 3riAHO 3 IHCTPYKUIsSIMU, @ BUKOPK-
CTaHHs - K 3asiBNeHO BUPOOHMKOM. HenpaBunbHa yctaHoBka Ta/abo
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS NpUnagy MoXe npu3BecTi A0 HaHECEHHS
LuKoam nioaam, TBapuHam abo x pedam. BupobHuk He Hece 3a ue
BiZINOBiAaNbHICTb.

He BukopucToBy#iTe Nnpunag, npynmaroyy BaHHy abo agyLu.

He nigpaBanTe npunag BNuBy Nuny (KU Moxe 3abnokyBaTu BEHTU-
NAUINHI oTBOPM), Tenna (ske Moxe AeopMyBaTh MOBEPXHIi), COHSAYHO-
ro csiTna abo iHWMX aTMOCHEPHUX areHTiB, Ski MOXyTb NPU3BECTU A0
nonomkv npunaga.

He BukopucToBynTe npunag nobnuay gkepen MoXIMBUX NEPELLKOL,
(Hanpuknag, gxxepena Tenna, Taki ik KaMiHW, enekTpuyHi abo ra3osi
ob6irpiBayi; napoBi mxepena, Taki sik 6ornepun abo YaHnkn; enek-
TPOMarHiTHi [xepena BUNPOMIHIOBaHHS, TaKi Ik MIKpOXBWIbOBI nevi,
npuctpoi Wi-Fi).

36epiraiiTe B MicUsiX, HEAOCTYMHWX ANsi JOMALUHIX TBAPUH, SKi MOXYTb
3abpyaHNTN NOBEPXHIO 6e3nocepenHbOro KOHTaKTy 3 NauieHToMm, 3a-
6rnokyBaTn BEHTUNALiNHI oTBOpM, abo, B LiNOMyY, HeraTMBHO BNNMBaTh
Ha SKICTb NpOBeAeHHs Tepanii.

Mpunag reHepye cTucHyTe noBiTps. MobivHi edpekT MoXYTb BUHMKATK
i3-3a YyTNMBOCTI A0 NiKapCbKNx 3acobiB, SKi BUKOPUCTOBYHOTBLCS.

E: EnekTpuyHi npunaam cnig ytunidyBaTy BiAnoBigHO 4O MiCLEBUX Npu-
= NVCIB, HE BUKMAATW Pa3oM i3 NoOyTOBMMM Bigxodamu.

3BEPIFAATE OAHY IHCTPYKLIIO MPOTAIOM BCbOIO TEPMIHY
CNyXsu NPUNAQY



HaGip akcecyapis

@ Hacagka ans Hoca ® EMHicTb ANA MeaVKaMeHTIB -
@ 3ary6Huk HWXHS YacTuHa
@ Macka ans 4opocrnoro @ 3anacHi nosiTpsHi dinsTpy (5 WT.)
@ Macka gutava 3acnoHka
® EmHICTL ANA MeaNKaMeHTIB - © MosiTpsiHa Tpy6Ka
BEPXHS YacTuHa Hacagka ans npoMunBaHHs Hoca

BUKOHAHHA
IHFANALIAHOI TEPANII

Lle meanynui npunag knacy lla, Skuin nepeTBoploE PiAKUIA NikapCbkui
3aci6 B aepo3onb Ans Toro, Wwob BBoANUTY oro 6e3nocepeaHbo B Anxarb-
HWI anapar. MNpunag po3nunioe nikapcbki npenapatu, Ak y popmi cycneH-
3in, TaK i y hOpMi pO34MHIB.

TepaneBTUYHUIA eDEKT MEHLL BUPAXEHU 32 YMOBU BUKOPUCTAHHA Mac-
NSAHUCTUX | NacTonogibHMx nikapcbkux 3acobis.

He posnuntoiite edipHi onii!
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He nigirpiBavite pigki Ta/abo cnupToBi PO34vMHW. EMHICTb AN Meauka-
MEHTIB | BCi akcecyapu He cTepunbHi. [lepeg novyaTtkoM BUKOPUCTaHHS
npounTanTe nyHKT «O6CnyroByBaHHS Nnpunagy».

EkcnnyaTtauis npunagy

1. BcTaHoBiITb npunag Ha piBHY
CTilIKy NOBEPXHIO.

2. [lepekoHawTecs, WO HOMiHanNb-
Ha Hanpyra Bignosigae Hanpyasi
Mepexi.

3. Nig'eqHaitTe npunag 4o PO3ETKU.

4. Bigkpunte eMHICTb Ans meguka-
MEHTIB, Bia'eAHaBLIM ABi 4acTu-
HU (A) €EMHOCTI PO3KPYy4yHUUMMK
pyxamu.

5. HanoBHITb HWXHIO YaCTUHY €M-
HOCTI ANA MeauKaMeHTiB nikap-
cbkuM 3acobom (B). Mpumitka:
Ha HWxHI YacTuHi emHoCTi ana
MeanKaMeHTIB HaHeCeHO BKa3iBHi NO3HaukKK.

6. 3akpuilTe eMHICTb ONs MeauKaMeHTiB, 3'e4HaBLU
OBi YaCTUHU 3aKPy4YyUMMU pyXamu.

7. Mig'epHaiiTe NoBiTpsiHY TPY6Ky (9) A0 eMHoCTi Ans
MeankameHnTis (C).

8. [Min'epHaiiTe noBiTpsiHy Tpy6Ky (9) A0 oTBOPY ANs
noBiTpsA Ha Npunagai.

9. BcraBTe B EMHICTb AN MeAuKaMeHTiB HeobXidHI akcecyapu: Macky,
3ary6Huk abo Hacagky ans Hoca (D).

10. YBiMKHITb NpUCTpIN, NepeBiBLUKN BUMUKaY Y nonoxeHHs ON (BBIMK).

11. Ans nikyBaHHA BEPXHIX ANXanbHUX LUNSXIB NOBEPHITb KPULLKY EMHOCTI
AN MeavkaMeHTIB 40 BiAMiITkM MAX, AN nikyBaHHA HWKHIX Avxanb-
HuX wnsaxis — go sigmitkn MIN (E).

12. Micna BUKOpUCTaHHS, BUMKHITb Npunag i Big'eaHanTe Big mepexi. MNe-
pen NOBTOPHUM BBIMKHEHHSIM Npunagy nepekoHanTecs, Lo BiH OXO-
NOHYB 0 KiMHaTHOI TeMnepaTypu.

m




PEKOMEHOALII LLLOAO NPABUNbHOIO 3ACTOCYBAHHSA TEPANII

« CaabTe 3pyyHO, Y BepTHKaNbHOMY MOMOXEHHI.

* FAKLIO BUKOPUCTOBYETLCS Macka (ans gopocrnoro abo autsya),
nepekoHanTecs, Lo BOHa LUiNIbHO Npunsirae 4o 06nuyys. Y mMacli €
OTBOPW ANA NOTOKY NOBITPSA N4 Yac dasun Buanxy. [iuxante nerko i
po6iTb KOPOTKi Nay3u NiCrs KOXHOTO BAOXY.

* SAKLIO BUKOPUCTOBYETLCS 3arybHuK, TpUMainTe Moro Mix 3ybamu, i3
ctucnumu rybamu. finxante vyepes pot.

* FAKLIO BUKOPUCTOBYETLCS Hacaaka Ans Hoca, nigHeciTb i o Hoca.
[Ouxavite yepes Hic.

* |Hransuis 3aBepLueHa, KON NPUNUHSE YTBOPIOBATUCS aepo30rb.

EKCHJ‘IyaTaLI,iFI HacagaKku AnsAa npomMmmBaHHA HOCa

Haca,qka Ana  nNpoMMBaHHA HOca

n
H

HEXWTIO, Ta XPOHIYHMX PUHITIB. [Ans
Toro, Wob ckopuctatucst Heto, finTe
3riAHO IHCTPYKLil:

1.

2.

3.

pu3HavyeHa Ana OYULLEHHSA MOpOoX-
WHU HOCa, a TakoX Ana ﬂiKyBaHHﬂ

3HiMiTb BEPXHIO YaCTUHY PO3KpY-
YylUUMK pyxamu (a).

HanoBHiTb EMHICTb ANa Meauka-
meHTiB (b).

BcTaBTe 3acniHky (c).

3akpuiiTe Hacagky ANs NpoMu-
BaHHA Hoca, 3'€dHaBLKN ABi Ya-
CTVHM 3aKpY4YOUNMMU pyXamu.
MNip’enHanTe TpybKy A0 NoBiTpe-
npuitmava (d).

MigHeciTe HacagKy AnNsS NPOMUBAaHHS Hoca Ao Hisapi. He Bctaensinte
il B Hic. [lnxarite yepes Hic.

Micns 3aBeplUeHHs Tepanii, akypaTHO OYUCTITb HacaaKy Ans NpPomu-
BaHHS Hoca.

YBATA!

He Bguxante, nepebyBaioun y ropu3oHTanbHOMY MOMOXeHHi. He
HaxvnsAnTe EMHICTb AN MeAVMKaMEHTIB Mif KyToM Ginblue, Hix 45°.
36epiraiiTe akcecyapu y gobpe NpoBiTpIOBaHOMY, 3axXMLLEHOMY Bif
Tenna Ta NpsMMX COHAYHUX NpoMeHiB Micui (D).
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3amiHa noBiTpsiHoro dinbTpa

Cnig 3miHoBaTn inbtp nicns 30 | H
roovH BUKOPUCTaHHSA, abo komu

BiH CTae ciporo konbopy. 3anacHi @
noBiTpsHi  dinbTpy (H). Ansa Toro,
wo6 3amiHuTM inbTp, NiAHIMITL
KPWLLKY 32 JOMOMOrOI NMOCKOI BU-
KPYTKW, $IK MOKa3aHO Ha MartoHKy
|. Buimite cTapuin dinbtp i nomicTite HOBUI (7). BcTaHoBITh dikcytoudy
KPULLKY inibTpa B KOPMYC, NEPEKOHaBLUMCD, L0 BOHA LWiNbHO Npunsrae
[0 NOBEPXHI.

OBCJIYTOBYBAHHA NPUNAQY

OuyunLleHHs

Micns koxHOro ceaHcy iHransauii Big'egHaTe npunag Big PO3eTk,
OuNCTITb NPUNaz Ta akcecyapw. YBara: BUKOPUCTOBYITE BUKIMIOYHO aKce-
cyapw, siki nayTb y KOMMNIEKTi 3 MpMnagoMm, iHLWi akcecyapyu MOXyTb BMn-
BaTW Ha e(PEKTUBHICTb MiKyBaHHS.

OYULLEHHA 3ATYBHUKA TA HACAOKU ONA HOCA
BurikopucToByiTE MUTHY BOAY ANSt PETENBHOIO OYULLIEHHS LiX akcecyapis,
B nepiof BUKOPUCTaHHs. Ix MoXHa cTepianisysaTi, npokun’stmswm 5-10
XBUMWH y BoAi abo > NOMICTMBLLM B XiMiYHWI ae3nHddiKkytounii 3acib, 3rig-
HO 3 iHCTPYKLUisiMK, Ta NPOMMBLUM MUTHOIO BOAOw. 3anuwiTe ix BUCMXaTH
NPUPOAHIM LLISIXOM.

OYMLLEHHA EMHOCTI ANA MEOAMKAMEHTIB

Micns BukopuCTaHHs, Big'eqHanTe ABi YaCTWHW EMHOCTI AN Meauka-
MEHTIB, NOMMIATE iX 3 MUIOM Ta rapsiiol0 BOAOH, N PeTenbHO Npomnono-
WiTb. BUTPiTb 3anuLuKn BOAM M’'SIKOKO, YACTOK Ta CYXOl TKaHWHOLO, i 3a-
nnLwITe iX BUCUXaTV NPUPOAHIM LUMAXOM y YACTOMY MicLi. [ins cTepunisauii
MOKPUITE EMHICTb AN MEAUKAMEHTIB XONOAHUM CTepUMi3ylounM po3ym-
HOM, CRiAyto4M iIHCTPYKLISIM Ha ynakoBLi cTepunisaTtopa. PekomeHayeTbCs
iHOMBIAyanbHe BUKOPUCTaHHA €MHOCTI ANA MeAUKAMEHTIB AN KOXHOro
OKpeMmoro nauieHTta, CTpokom Ao 6 micsuis abo anst 120 BukopuctaHb. He



KAM'ATITb EMHICTb AN MeAuKaMeHTiB. AKypaTHO MUIATE MacKy Ta Tpybku
BUVKITIOYHO i3 3aCTOCYBaHHAM AE3MHMIKYI0HOro pPO3ymHy.

3ABPYAHEHHSA MIKPOBAMU

Y pasi natonorii Mikpo6HOro abo BipyCHOro MOXOM4XKeHHS, e € BipOorigHiCTb
3apaxeHHs1, Npunag i akcecyapyu He NOBWHHI BUKOPUCTOBYBATUCS! OJHO-
YacHO 3 iHLWMMK NalieHTamu.

YcyHeHHs1 HecnpaBHOCTeH

NPOBJIEMA Jill}

Mpunag He BMUKaeTbCS. « MepekoHaiTecs, wo Bunka byna
npaBuIbHO BCTaBrieHa B PO3ETKY.
MepekoHaliTecs B TOMY, Lo ob6paHo
PEXMM BBIMKHEHHS Ha NepemMukadi

).

Mpunapg BBIMKHEHO, ane BiH « MNepekoHariTecs B ToMy, LL06 3a-
HE PO3MUIIoE. crnoHka byna BcTaBneHa B EMHICTb
Ona MegukameHTis (8).
MepekoHanTecs B TOMY, WO
noBiTpsiHa TpybKa He 3irHyTa, He
nowukomxeHa (9).

MepekoHanTecs B TOMY, WO NOBI-
TPAHUI INLTP He 3a6rOKOBaHWN,
He 3abpyaHeHun. Akwo HeobxigHo,
3aMiHiTb inkTp (7).
MepekoHanTecs B TOMY, O EMHICTb
ONs MearKaMeHTiB HarnoBHEHa
nikapcbknumM 3acobom.

NMPUMITKA: AKWwo HEMOXNUBO BIiOHOBUTU HOpP-
MarnbHy poGoTy nmpunagy, He AWBASYUCL Ha Mpo-
BefleHHs psiay NepeBipok, 3B'SXKITbCA 3 CepBiCHUM
ueHTpom Dr. Frei®.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

MopLueHb NpUTUCKHUIA, WO obepTaeTbes, 6e3 macTuna.

Megaununuii npunag knaccy lla srigHo 3 AvpekTrsoto 93/42/EEC (OmpekTu-
Ba 3 MEAUYHUX NPUNagaiB).

EMHiCTb ANa MegvkameHTiB E-neb.

Po3mip yactok: 3+6 um 3 peryniosaHHam MMAD (EN13544-1).

Onuc npunapa: Hebynanaep 3 EMHICTIO ANst MEAUKAMEHTIB, O perysnto-
€TbCS, Ta HAacaaKow NS MPOMMBAHHSA HOCa

LWBuakicTb po3nuneHHs, mn/xs.: Big 0,2 oo 0,4 mn/xs

MoBiTpsiHMIA NoTik (MakcumanbHui): 1512 n/xs

E€MHicTb ANA MeAUKaAMEHTIB: 2-12 mn

3anuwkoBuit 06’em, mn: 0,85+0,2 mn

PiBeHb Wymy: HU3bKWiA (MeHwe 55 [16)

MepuoanyHicTe BukopuctanHa: 30 xeunuH-ON (BBIMK)/30 xBunuH -
OFF (BUMK)

Biacik ansa 36epiraHHA WHypa: Hemae

Axkcecyapwu: nosiTpsHa Tpy6ka (1,0 M), Mmacka Ans Jopocnoro, macka au-
TAYa, 3arybHuWK, Hacadka Ansa Hoca, 3anacHi NoBiTPSAHI dinbTpy (5 WT.)
Hacanka ans npoMuBaHHA Hoca: Tak

MoTyxHicTb: 220 B/50 Ny,

[oBXWHa NpoBOAY XUBMEHHA: 1,4 M

Bara: 1,4 kr

Fa6apurtu: 230x165%140 mm

MotyxHicTb: 120 BA

YMoBM ekcnnyarauii:

[onycTuma TemnepaTtypa HaBKONMULIHbLOrO cepeAoBuLIa: MiHimym 5°C
- Makcumym 40°C

BonoricTb noBiTps: MiHiMym 15% BigHOCHOI BonorocTi - makcumym 93%
BiJHOCHOT BOMNOrocTi

AtmoccepHnit TMck: MiHiMym 700rla - makcumym 1060rMa (makcu-
MarnbHa BMCOTa Mig Yac ekcnnyartaduii < 2000m)

YmoBu 36epiraHHA:

Hdonyctuma TemnepaTypa HaBKONMULIHBLOIO cepefAoBuLIa: MiHIMYM
-25°C/makcmumym +70°C

Bonorictb noBiTpsa: mMiHimym 0% BigHOCHOI BonorocTi - Makcumym 93%
BiJHOCHOT BOMNOrocTi

AtmocepHuit Tck: miHiMym 500 rfa - makcumym 1060 rMa

* MoxnuBi TexHiYHi 3MiHM i 3MiHM au3aiiHy 6e3 nonepeaHbLOro NoBigoM-
TeHHs.



OuikyBaHuii TepmiH cnyx6u gaHoro npunagy - 2000 uuknis Tepanii, ce-
peaHst TpMBanicTb SIKMX CKrnagae 8 XBUMWH.

EnektpomeguumHceki npunagm notpebytotb ocobnueoro gornsagy. Mg
Yyac yCTaHOBKM i BUKOPUCTAHHS, 3 ypaxyBaHHSIM BUMOT €f1eKTPOMarHiTHoOi
cyMicHoCTi, HeobxigHO, Wo6 BOHM Oynu BCTaHOBMEHi i BUKOPUCTOBYBa-
nncsa BiANOBIOHO OO0 TEXHIYHWX YMOB BMPOGHMKA. ICHYE BiporigHicTb BU-
HWKHEHHS eneKTPOMarHiTHOI B3aeMogii 3 iHWMMK npunagamu, 3okpema 3
iHWK1MK Npynagamu onst aHanisy i 06pobku. Pagio i MobinbHi TenekomyHi-
KaLiHi NPUCTPOI, @ TaKoX NOPTaTUBHI BUCOKOYACTOTHI (MOBinbHi Tenedo-
HM | 6e3npoBigHI NiIAKNIOYEHHS) MOXYTb CTBOPIOBATH NepeLuKoan B poboTi
eneKkTPOMEANLIMHCBKOrO npunagay.

ornuc cumeoJiiB

CUmBOn 3HAYEHHA cumBoOn 3HAYEHHSA
. MapkyBaHHs CE 3rigHo 3
o~ Mepewita Hanpyra c € 0051 | Avpektusoto 93/42/ EEC

. He BukopucToByiiTe
MopginHa isonsuis & npunag, npuimanun

BaHHy 4u AyL

YactuHa Tvny BF, wo 1/ON Pexum BBIMK

m 3aCTOCOBYETbLCA
3060B’A3aHHA
@ NpoYMTaTU IHCTPYKLItO O/OFF Pexum BUMK
KopucTyBaya
é BaranbHui nonepeaxy- E]:ﬂ YuraiTe iHCTpPyKLt0
BarnbHWA CUMBON KopucTyBava

3axucT Bif NPOHUKHEH-
HSl TBEPAUX MpeaMeTiB i
piavHW (3axuLLeHuii Big
NPOHUKHEHHS TBEPAUX
npeameris Ginblue 12
1P 21 MM, 3aXVLLEHWH Bif Npo-
HUKHEHHS 3@ [10MOMOro0
narnbLst; 3aXULLEeHNit

Bifl nonajaHHs kpanenbs
BOAW, HanpaBneHux
BEPTUKamNbHO)

- 36epiraiiTe y cyxomy
? micui
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[anHunii npoayKT (BKMtoYaoym BCi CynyTHI akcecyapu) B KiHL Horo
cepBicHOI cnyx6u mae ByTn focTaBneHuii kopuctysavem, abo
1oro Ainepom, B NyHKT yTumi3aLii 3a 4ONOMOroto enekTpuiHux abo
€MEeKTPOHHUX MaLLH.

14

FTAPAHTIA

Ha npwnap nowwuploeTbCa rapaHTis 2 pokun 3 MOMEHTY npuabaHHs.
[apaHTia He NOLIMPIOETLCA Ha [0AATKOBI KOMMMeKTytodi. MapaHTis ain-
CHa TiNbKW 3@ HasiBHOCTi rapaHTINHOrO TanoHa, 3anoBHEHOro OMiLiNHUM
NpeACTaBHUKOM, LLO NIATBEPAKYE AATY NPOAAXY, i KACOBOrO Yeka.

KomnaHis-B1pobHMK i odiliiHWiA Annep He HecyTb BiANOBiAanbHOCTI
3a Nonomky abo NOLLKOAKEeHHs Npunady BHAcnifAoK HeHanexHoro abo
Heabanoro NOBOAKEHHS.

Bci Buam 36ipku, moandikauii, perynioBaHHs abo peMoHTy npunagy
NOBWHHI 34iACHIOBATUCS TiNlbKM NpaLiBHUKaMKM crewiani3oBaHmx
cepBiCHMX LieHTpiB odiliiiHoro npeactaBHuka TM Dr. Frei® y Bawwin
KpaiHi.

[ns pemoHTy abo npuabaHHs cknagoBMX YacTUH 3BepTanTecs Ao
cepBiCHOTO LieHTpy odiuiiHoro npeacTaeHuka TM Dr. Frei® y Bawin
KpaiHi.



BKA3IBKU TA 3AABU
BUPOBHUKA - EJIEKTPOMATHITHE
BUMNMPOMIHIOBAHHA

Mpvnap Ana aeposonbHOi Tepanii NpU3HadYeHUn AN BUKOPUCTaHHA B

eneKkTPOMarHiTHOMy cepefoBULLi, K 3a3HA4YEHO HKYe:

TecT Ha BUNpoOMi- BignoBia-  BkasiBku Wopo enekrpomar-

HIOBaHHA HiCTb HiTHOro cepegoBULLA

BY BunpomiHio- Ipyna 1 Y npunagi eHepris BUCOKUX vac-

BaHHs TOT BUKOPUCTOBYETLCS TiNbKU
AN 0Oro BHYTPILLHIX (OYHKLIN.
Tomy piBeHb BY BunpomiHioBaH-
HS1 [ly>Ke HU3bKWIA, U HEe CTBOPIOE
nepeLukoa AnNst iHWNX enexkTpuy-
HUX Npunagis.

BY BunpomiHioBaH- Knac (B) Mpunag nigxoauTb ANs BUKO-

Hst CISPR11 PVUCTaHHSA BCepeauHi byab-akunx

BunpomiHioBaH- NpUMILLEEHb, Y TOMY YUCHi B

HS1 rAPMOHINHNX Knac (A) | AomalHix ymoBax, MigKmoUYeHNX

cknapnosux [0 CTaHAApPTHOI eNeKTPUYHOT

MEK/EN 61000-3-2 Mepexi, NpU3Ha4YeHoi Ans enek-

KonmsanHs/nyne- Tpo3abesneyeHHsl XUTIOBUX

cauis Hanpyru NpUMILLEHb.

MEK/EN 61000-3-3

EnextpocTtaTtnyHi +6kB Mipnora noemHHa ByTn fepes’s-

pospsian MEK/EN KOHTaKT Hoto, 6ETOHHOI abo NMOKPUTOD

61000-4-2 +8kB KepaMiyHOI NMTKO. AKLLO

nosiTps nignora Mae NoKpUTTS 3 CUHTe-

TUYHUX MaTepianis, BigHOCHa
BOMOriCTb Mae 6yTu MeHLue,
Hixx 30%.

LLBnAaki enekTpuyHi +2kB EnektpoeHeprisi y mepexi no-

nepexigHi npouecn/ | MOTYXHICTb | BUHHA BiANOBIAAaTU CTaHAapTam

cnneckn MEK/EN
61000-4-4

Ansa CUCTeM enekTponoctadaH-
HS 3aralfibHOro KOPUCTYBaHHA.
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CTpunbkm
MEK/EN 61000-4-5

SHWXEHHS Hanpyru,
KOPOTKOYacHi ne-
pepuBaHHS 1 3MiHN
Hanpyru

MEK/EN 61000-
4-11

MarHiTHe none
MEK/EN 61000-4-8

CyMicHicTb enek-
TPOMarHiTHa
MEK/EN 61000-4-6

CrinkicTb no
pagioyacTtoTHOro
ereKTPOMarHiTHoro
nons MEK/ EN
61000-4-3

+1kB
andeper-
LianbHuim
pexum

<5%UT
npoTSIrom
0,5 uukny
40%UT
npotsrom 5
umknis
70%UT
npotsarom 25
umknis
<5%UT
npotsarom 5
CeKyHA,

3A/m

3B (cep.kB.)
150 k'Y - 80
Mrly 8 (ans
npunagis
XnTTE3abe3-
NeYeHHs1)

3B/m 80
mru -
2.5y
(He ans

npvnaais

XuTTe3abes-
neyeHHs)

EnekTpoeHeprisi y mepexi no-
BMHHA BigNoBigaTh ctaHgapTam
ANS cUcTem enekTpornocTayaH-
HS1 3aranbHOro0 KOPUCTYBAHHS.

EnektpoeHeprisi y mepexi no-
BMHHA BigNoBigaTn ctaHaapTam
ANsi cMCTeM enekTponocTavaH-
HS1 3aranbHOrO KOPUCTYBAHHSI.
fAkwo kopucTyBayesi npunagy
HeobxigHa oro 6e3nepeps-

Ha poboTa, peKOMeHAYETLCS
BMKOPUCTOBYBATW AN Npunagy
oxepeno 6esnepebiiHoro
XKUBMEHHS.

MarHiTHe none NoBWHHO BigNo-
BijaTV cTaHdapTaMm Ansi cCUcTeM
enekTponocTayaHHs 3aranbHoro
KOPUCTYBaHHS.

MPUMITKA: UT — Hanpyra 3MiHHOro CTpyMy B MepeXi XUBMEHHS [0 no-

YaTKy BUMPOGOBYBaHHS.



GERBIAMAS KOMPRESORINIO INHALIATORIAUS (NEBULAIZERIO)
TURBO CAR NAUDOTOJAU

Dékojame, kad pasirinkote TM Dr. Frei® modelio Turbo Car nebulaizerj.
Mes tikime, kad tinkamai jvertinus $io prietaiso kokybe, Jis tapsite nuola-
tiniais Sveicarisko prekés Zenklo Dr. Frei® naudotojais.

Jusy nebulaizeris yra skirtas astmos, létiniy obstrukciniy plauciy ligy ir kity
respiratoriniy ligy gydymui, paverciant skystus medikamentus aerozoliu,
kuris greitai ir patikimai prasiskverbia kaip j virSutinius, taip ir j apatinius
kvépavimo takus.

Tikruoju «Gydytoju visai Seimai» Jasy prietaisg pavercia APS technolo-
gija (Adjustable Particle Size - daleliy dydzio reguliavimo technologija),
kuri leidzZia generuoti aerozolj su skirtingo dydzio dalelémis, efektingg kaip
virSutiniy, taip ir apatiniy kvépavimo taky gydymui. Taip pat j komplekta
jeina antgalis skirtas nosiai praplauti. Nosies praplovimas yra labai veik-
smingas gydant sloga, alergijas, sinusita, létinius rinitus. Siy susirgimy
gydymui yra naudojami druskos tirpalas ir medikamentai. Be to, nosies
praplovimas leidzia mechaniSkai pasalinti gleivétas iSskyras, dulkes,
kenksmingas medziagas ir iSvalyti nosies ertme.

Prie$ pradedant naudoti nebulaizerj, praSome atidZiai perskaityti Sig ins-
trukcijg. Sioje instrukcijoje iSvardinty reikalavimy paisymas uztikrins sklan-
dy ir ilga nebulaizerio tarnavimg. Dél visy klausimy, susijusiy su Sio gami-
niu, kreipkités | oficialy atstovag arba j Jusy $alyje esantj Dr. TM Dr. Frei®
paslaugy centra.
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IVADAS

Kas yra nebulaizeris ir kaip jis veikia?

Kompresorinis nebulaizeris — tai jrenginys, kuris paveiktas suslégto oro
konvertuoja skysta medikamentg | smulkiadispersinj aerozolj. Aerozo-
lio sudétyje yra stambiy ir smulkiy daleliy. Kvépuojant stambios dalelés
veikiamos sunkio jégos nuséda ant virSutiniy kvépavimo taky sieneliy,
o smulkios dalelés spéja pasiekti apatinius skiltinius bronchus. Tokiu
bidy medikamentas patenka j visas bronchinio medzio skiltis, jskaitant
maziausius bronchus ir alveoles, ir patenka j alveoliy sienelése esancias
kraujagysles dideliais terapiniais kiekiais, neesant arba esant nedideliems
Salutiniams poveikiams.

Kada yra taikoma nebulaizeriné terapija?

Nebulaizeriné terapija taikoma esant:

* ominéms kvépavimo sistemos ligoms;

* obstrukcinéms plauciy ligoms;

« létiniams kvépavimo taky uzdegimams, tokiems kaip létinis bronchitas,
bronchiné astma (jskaitant léting, nestabilig, esant sunkiam BA paimé-
jimui), létinis faringitas;

 kvépavimo taky infekcijoms;

* gleiviy kokybés ir jy iSsiskyrimo bronchuose sutrikimui;

« skirtingy rasiy kosuliui.

Nebulaizerinés terapijos privalumai

Nebulaizeriné terapija suteikia galimybe greitai paveikti uzdegimo pa-
veiktg zong, naudojant dideles vaisty dozes, kas pagerina taikomo gy-
dymo efektyvumg ir sumazina Salutinio poveikio rizikg kitiems organams.
Atsizvelgiant | tikslingg medikamento naudojimg - nebulaizeriné terapija
yra pats ekonomiskiausias gydymo badas, placiai naudojamas vaikams,
pagyvenusiems ir nusilpusiems Zmonéms.
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APS Technology - daleliy dydzio reguliavimo
Technologija

Daleliy dydzio reguliavimo technologija leidZia generuoti aerozolj su skir-
tingo dydzio dalelémis efektyviam virSutiniy ir apatiniy kvépavimo taky
gydymui. Koreguojant daleliy dydj, yra lengvai atliekama naudotojas, ne-
pakeiciant komponentus.

VirSutiniy kvépavimo taky gydymui (burnoje ir rykléje, gerklos , trachéja)
pasukite medikamentams skirtos talpos dangtelj iki MAX padéties. Sioje
padétyje, daleliy dydis, gaunamy aerozolio yra 6 mikrony (MMAD).
Apatiniy kvépavimo taky gydymui (bronchai, bronchioliy ) pasukite medi-
kamentams skirtos talpos dangtel; iki MIN padéties. Sioje padétyje, daleliy
dydis, gaunamy aerozolio yra 3 mikrony (MMAD).

PRIETAISO PARUOSIMAS NAUDOJIMUI

Svarbi saugumo informacija

Prie$ naudojima, atidziai perskaitykite instrukcijg. ISsaugokite jg toli-
mesniam naudojimui, esant reikalui.

Prietaisg naudokite tik kaip inhaliatoriy terapiniais tikslais. Medikamento
tipas, rezimas ir vartojimo laikas - pagal gydytojo paskyrima. Prietaiso surin-
kimas turi bati atliktas grieztai pagal $io vadovo nurodymus ir tik gamintojo
nurodytais tikslais.

Sis prietaisas netinka biti naudojamas su degiais anestetiniais miginiais,
kuriy sudétyje yra oro, deguonies arba azoto oksido.

Prietaiso darbg gali sutrikdyti elektromagnetiniai trikdziai, kurie atsiranda dél
Jusy televizoriaus, radijo imtuvo ir t.t. darbo sutrikimy. Jeigu taip atsitinka
pabandykite perkelti prietaisg j kita vieta, kol trikdziai iSnyks arba jjunkite jj j



kitg maitinimo lizda.

Niekada nenaudokite ilgintuvy arba adapteriy. Siekiant iSvengti perkaitimy
rekomenduojama naudoti kintamosios srovés laida. Laikykite laidg atokiau
nuo jkaitusiy pavirsiy.

Po prietaiso naudojimo ir pries jo valyma, visg laikg atjunkite prietaisg nuo
pagrindinio maitinimo lizdo.

Nelieskite jrenginio, jeigu jis netycia jkrito j vandenj. Atjunkite jj nuo maitini-
mo $altinio ir nenaudokite jo. Susisiekite su jgaliotu priezidros centru.
Nelieskite prietaiso Slapiomis rankomis.

Neuzdenkite ventiliacijos angy.

Naudojimo metu jsitikinkite, kad prietaisas stovi ant lygaus, stabilaus pavir-
Siaus, tam, kad baty iSvengta taSkymosi.

Nenaudokite prietaiso paciento miego metu.

Visais klausimais kreipkités j techninés priezilros centrg. Neardykite
prietaiso. Jeigu prietaisas veikia ne taip kaip turéty, iSjunkite jj ir perziarékite
naudojimosi vadova.

Siekiant iSvengti pavojingy situacijy nepalikite jokiy pakavimo medziagy
(plastikiniy maiseliy, kartoniniy déZuciy ir t.t.) vaikams pasiekiamoje vietoje.
Visus prietaiso priedus laikykite vaikams nepasekamoje vietoje. Jeigu prie-
taisg naudoja vaikai arba Zmonés su fizing arba proting negalig, procesg
turi akylai priziaréti suauges zmogus, kuris yra perskaites $i naudojimosi
vadova. Medikamentams skirta talpg saugokite nepasiekiamoje vaikams iki
36 ménesiy vietoje, kadangi jg sudaro smulkios dalys, kurias galima praryti.
Nenaudojama prietaisg visg laikg atjunkite nuo maitinimo Saltinio.
Rekomenduojamas vieno medicininio rinkinio individualus naudojimas.

Po terapijos pabaigos nepalikite vaistinio preparato liku¢iy medikamentams
skirtoje talpoje ir/arba prietaiso prieduose.

Valymas ir/arba prietaiso priezidra turi bati vykdoma tik i§jungus prietaisg ir
iStraukus laidg i§ maitinimo lizdo.

Norint i$traukti kiStukg i§ maitinimo lizdo netraukite laido ar prietaiso.

Tai medicinos prietaisas, skirtas naudoti namy salygomis ir turi bati nau-
dojamas pagal gydytojo paskyrima. Prietaisas turi bati naudojamas taip,
kaip nurodyta naudojimosi vadove. Svarbu, kad pacientai perskaityty ir
iSsiaikinty kaip yra naudojamas prietaisas. ISkilus klausimams kreipkités j
savo platintojg arba j techninés priezidros centra.

Jeigu prietaiso kiStukas netelpa j maitinimo lizdg - susisiekite su kvalifikuo-
tu specialistu, tam, kad kiStukas baty pakeistas. Nenaudokite adapteriy,
triSakiy ir/arba ilgintuvy.

Neuzdenkite védinimosi angos.

Montavimas turi bati atliekamas taip, kaip nurodyta instrukcijoje, o naudo-
jimas — pagal gamintojo nurodymus. Neteisingas prietaiso montavimas ir/
arba naudojimas gali suzaloti Zmones, gyvinus arba daiktus. Gamintojas
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uz tai neatsako.

Nenaudokite prietaiso prausiantis vonioje arba duse.

Saugokite prietaisg nuo dulkiy (kurios gali uzblokuoti ventiliacijos angas),
Silumos (kuri gali deformuoti paviriy), saulés Sviesos arba kity atmosferos
veiksniy, kurie gali sugadinti prietaisg.

Nenaudokite prietaiso Salia galimy trukdziy Saltiniy (pavyzdziui, tokiy
Silumos Saltiniy kaip Zidiniy, elektros arba dujy Sildytuvy; tokiy gary Saltiniy
kaip, katily ir virduliy; tokiy elektromagnetinés spinduliuotés Saltiniy kaip,
mikrobangy krosneliy, Wi-Fi jrenginiy).

Laikykite augintiniams nepasiekiamoje vietoje, nes jie gali uztersti tiesio-
ginio kontakto su pacientu pavir$iy, uzblokuoti ventiliacijos angas arba
apskritai paveikti taikomos terapijos kokybe.

Prietaisas generuoja suspaustg org. Salutiniai poveikiai gali atsirasti dél
paciento jautrumo naudojamiems medikamentams.

K Elektros prietaisai turi bati utilizuojami pagal vietiniy taisykliy reikala-
== VUS, NeiSmetami kartu su buitinémis atliekomis.

NAUDOJIMOSI VADOVA SAUGOKITE VISA PRIETAISO NAUDOJI-
MOSI LAIKOTARP]



Priedy rinkinys

@ Antgalis nosiai ® Talpa skirta medikamentams -
@ Kandiklis apating dalis
® Kauké suaugusiems @ Atsarginiai oro filtrai (5 vnt.)
@ Vaikiska kauke Sklende
® Talpa skirta medikamentams - (@ Oro vamzdelis
virduting dalis Antgalis skirtas nosiai praplauti

INHALIACINES
TERAPIJOS ATLIKIMAS

Tai lla klasés medicinos prietaisas, kuris konvertuoja skystg medikamen-
tg | aerozoli tam, kad tiesiogiai jj jpurksti j kvépavimo aparata. Prietaisas
paskleidZzia medikamentus kaip suspensijos, taip ir tirpalo pavidalu. Tera-
pinis poveikis yra silpnesnis naudojant aliejinius ir/arba pastos pavidalo
medikamentus.

Nepurkskite eteriniy aliejy!

Nekaitinkite skysty ir/arba spiritiniy tirpaly. Talpa skirta medikamentas ir

57



58

visi prietaiso priedai néra sterilds. Prie§ naudojimg perskaitykite punkta
«Prietaiso naudojimas».

P

rietaiso naudojimas

1.

Pastatykite prietaisg ant lygaus ir
stabilaus pavirSiaus.

Isitikinkite, kad nominali jtampa
atitinka elektros tinklo jtampg.
liunkite prietaisg | elektros lizdg.
Atidarykite medikamentams
skirta talpa, sukamaisiais jude-
siais atjunkdami dvi talpos (A)
dalis.

UZpildykite medikamentams skir-
tos talpos apatine dalj gydomuoju
preparatu (B). Pastaba: Medika-
mentams skirtos talpos apatinéje
dalyje yra nurodomosios Zymes.
UZdarykite medikamentams skirtg talpa, sujungus E
dvi jos dalis sukamaisiais judesiais.

Prie medikamentams skirtos talpos (C) prijunkite
oro vamzdelj (9).

Prijunkite oro vamzdelj (9) prie prietaiso oro angos.
Istatykite j medikamentams skirtg talpg visus reikia-
mus priedus: kauke, kandiklj arba nosies antgalj (D).

10. Jjunkite prietaisg pasukus jungiklj j ON padétj (JJUNGTA).

1.

VirSutiniy kvépavimo taky gydymui pasukite medikamentams skirtos
talpos dangtelj iki MAX padéties, apatiniy kvépavimo taky gydymui —
iki MIN (E) padéties.

12. Po naudojimo i$junkite prietaisg ir atjunkite nuo tinklo. Prie$ pakarto-

ting prietaiso jjungima jsitikinkite, kad jis atvéso iki kambario tempera-
taros.

REKOMENDACIJOS TINKAMAM TERAPIJOS NAUDOJIMUI

« Patogiai jsitaisykite vertikalioje padétyje.

« Jeigu naudojate kauke (suaugusiems arba vaikiska) jsitikinkite, kad
ji gerai prigludusi prie veido. Kaukéje yra angos skirtos oro srautui
iSkvépimo metu. Kvépuokite lengvai ir darykite trumpas pauzes po
kiekvieno jkvépimo.



« Jeigu naudojate kandiklj, laikykite jj tarp danty, suspaustomis
lapomis. Kvépuokite per burna.

« Jeigu naudojamas nosies antgalis, pakelkite jj prie nosies.
Kvépuokite per burna.

« Inhaliacija yra baigta, kai nebéra generuojamas aerozolis.

Antgalio skirto nosiai praplauti naudojimas

Antgalj skirta nosiai praplauti galima
jsigyti kaip papildoma parinktj Siam
kompresoriniam nebulaizeriui.
Antgalis skirtas nosiai praplauti yra
skirtas burnos ertmés valymui, slogos
ir 1étiniy rinity gydymui. Tam, kad jo
pasinaudoti, laikykités nurodymuy:

1.

2.

3.

Atjunkite virsutine dalj

sukamaisiais judesiais (a).

Pripildykite medikamentams

skirtg talpa (b).

Istatykite sklende (c).

UZzdarykite antgalj skirtg nosiai

praplauti, sujungus dvi dalis

sukamaisiais judesiais.

Prijunkite vamzdelj prie oro angos (d).

Pakelkite antgalj skirta nosiai praplauti prie Snervés. Nejstatykite jo |

nosj. Kvépuokite per nos;j.

Po terapijos pabaigos atsargiai iSvalykite antgalj skirta nosiai praplauti.
DEMESIO:

Nejkvépkite horizontalioje padétyje. Nelaikykite medikamentams skir-
tos talpos didesniu nei 45° kampu. Laikykite priedus gerai védinamoje,
apsaugotoje nuo Silumos ir tiesioginiy saulés spinduliy vietoje (D).
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Oro filtro keitimas

Filtras turi bdti kei¢iamas po 30

. ’ | H
eksploatavimo valandy arba kai
jis papilkéja. Atsarginiai oro filtrai @

(H). Norint pakeisti oro filirg pak-
elkite ploksciu atsuktuvu dangtelj
taip, kaip parodyta | paveikslélyje.

ISimkite seng filtrg ir jdékite naujg
(7). Uzdiekite filtro fiksavimo dangtelj
i korpusa, jsitikinkite, kad jis gerai prigludes prie pavirSiaus.

PRIETAISO PRIEZIURA

Valymas

Po kiekvienos inhaliacijos sesijos atjunkite prietaisg nuo maitinimo lizdo ir
iSvalykite prietaisg bei priedus. Démesio: naudokite tik tuos priedus, kurie
yra prietaiso komplekte, kiti prietaisai gali paveikti gydymo veiksminguma.

KANDIKLIO IR NOSIES ANTGALIO VALYMAS

Panaudojus prietaisus, nuodugniam jy valymui naudokite geriamajj
vandenj. Jie gali bati sterilizuojami, virinant 5-10 minuciy vandenyje arba
patalpinant juos j cheming dezinfekavimo priemone, laikantys nurodymy ir
praplovus geriamuoju vandeniu. Palikite juos i8dziati natdraliu badu.

MEDIKAMENTAMS SKIRTOS TALPOS VALYMAS

Po naudojimosi, atjunkite dvi medikamentams skirtos talpos dalis,
iSplaukite jas su muilu ir kar$tu vandeniu, kruop$&iai iSskalaukite.
Pasalinkite vandens liku€ius minksta, Svaria ir sausa medziaga ir palikite jas
iSdziati natdraliu badu Svarioje vietoje. Norint sterilizuoti medikamentams
skirtg talpg, laikantis nurodymy paraSyty ant sterilizatoriaus pakuotés,
padenkite jg Saltu sterilizavimo tirpalu. Rekomenduojamas talpos skirtos
medikamentams individualus naudojimas kiekvienam pacientui, iki 6
ménesiu arba 120 naudojimy. Nevirinkite medikamentams skirtos talpos.
Atsargiai plaukite kauke ir vamzdelj, naudojant tik dezinfekuojantj tirpalg.

UZTERSIMAS MIKROBAIS
Esant virusinés ar mikrobinés kilmés patologijai, kai egzistuoja tikimybé



uzsikreésti, prietaisas ir jo priedai neturi bati naudojami kartu su kitais

pacientais.

Gedimy Salinimas

PROBLEMA

Prietaisas nejsijungia. .
Prietaisas jjungtas, bet jis .
nepurskia.

VEIKSMAI

Isitikinkite, kad kiStukas teisingai
ikiStas j maitinimo lizda.
Isitikinkite, kad prietaisas jjungtas

).

Isitikinkite, kad sklendé buvo
jstatyta j medikamentams skirtg
talpg (8).

Isitikinkite, kad oro vamzdelis néra
sulenktas, nepazeistas (9).
Isitikinkite, kad oro filtras néra
uzkimstas, uzterStas. Esant reikalui
pakeiskite filtrg (7).

Isitikinkite, kad medikamentams
skirta talpa pripildyta gydomaisiais
preparatais.

PASTABA: Jeigu nesigauna atstatyti normalaus

prietaiso darbo,

nepaisant atlikty patikrinimy, susis-

iekite su aptarnavimo Dr. Frei® centru Dr. Frei®.
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TECHNINES PRIETAISO
CHARAKTERISTIKOS

Besisukantis, nesuteptas stimoklis.

Medicininis 11A klasés prietaisas atitinkantis 93/42/EEC direktyva (Medici-
nos prietaisy direktyva).

Talpa skirta medikamentams E-neb.

Daleliy dydis: 3+6 um su MMAD (EN13544-1) reguliavimu

Prietaiso aprasymas: nebulaizeris su reguliuojama medikamentams
skirta talpa ir antgaliu skirtu nosiai praplauti

Pasklidimo greitis, ml/min.: nuo 0,2 iki 0,4 ml/min

Oro srautas (maksimalus): 152 I/min

Talpa medikamentui: 2-12 ml

Likutinis tdris, ml: 0,85+0,2 ml

TriukS8mo lygis: Zemas (maziau 55 Db)

Naudojimo periodiSkumas: 30 minuciy - ON (JJUNGTA)/30 minuciy -
OFF (ISJUNGTA)

Laido saugojimo skyrius: ne

Priedai: oro vamzdelis (1,0 m), suaugusiojo kauké, vaikiska kauké, kan-
diklis, antgalis nosiai, atsarginiai oro filtrai (5 vnt.).

Antgalis skirtas nosiai praplauti: yra

Galia: 220 V/50 Hz

Maitinimo laido ilgis: 1,4 m

Svoris: 1,4 kg

Matmenys: 230x165%140 mm

Galia: 120 VA

Naudojimo salygos:

Leidziama aplinkos temperatiira: minimali 5°C - maksimali 40°C

Oro drégnumas: minimalus santykinis drégnumas 15% - maksimalus
santykinis drégnumas 93%

Atmosferos slégis: minimalus 700hPa - maksimalus 1060hPa (maksi-
malus naudojimo aukstis < 2000m)

Saugojimo salygos:

Leidziama aplinkos temperatiira: minimali -25°C maksimali +70°C

Oro drégnumas: minimalus santykinis drégnumas 0% - maksimalus san-
tykinis drégnumas 93%

Atmosferos slégis: minimalus 500hPa - maksimalus 1060hPa (maksi-
malus naudojimo aukstis < 2000m).

*Galimi techniniai ir dizaino pakeitimai, nejspéjus i$ anksto.

Tikétinas Sio prietaiso tarnavimo laikas - 2000 terapijos cikly, kuriy vidu-



tiné trukmé yra 8 minutés.

jrengimo ir naudojimo metu, atsizvelgiant | elektromagnetinio suderina-
mumo reikalavimus, batina, kad jie baty jrengti ir/arba naudojami pagal
gamintojo techninius nurodymus. Egzistuoja elektromagnetinés sgveikos
su kitais prietaisais atsiradimo tikimybé, ypac su kitais prietaisais skirtais
analizei ir apdorojimui. Radijo ir mobiliyjy telekomunikacijy, taip neSiojami
auksto daznio prietaisai (mobilieji telefonai ir belaidZios jungtys) prietaisai
gali sukelti trikdZius elektromagnetinio prietaiso veikime.

SIMBOLIY APRASYMAS

SIMBOLIS REIKSME SIMBOLIS REIKSME
) " . Zyméjimas CE pagal
~ Kintamoji srove c € 0051| 93/42/EEC direktyva
@ Dviguba izoliacija E“;ﬂ Nepaudokite p'ralusiantis
duse arba vonioje
m Naudojama BF tipo dalis I/ON Rezimas JJUNGTA
Butinai perskaityi O/OFF | Rezimas ISJUNGTA
naudojimosi vadovg
é Bendros jspéjimo Hﬂ Perskaitykite naudojimo-
simbolis si vadovg

Apsauga nuo kiety
daikty ir skys¢iy
patekimo (apsaugotas
nuo didesniy nei 12 mm L
1P 21 kiety daikty patekimo, ? Laikyti sausoje vietoje
apsaugotas pirsto pa-
galba; apsaugotas nuo
vandens lasy patekimo,
nukreipty vertikaliai)

Sis produktas (jskaitant visus jeinanéius priedus) jo naudojimo
E pabaigoje turi bati pristatytas naudotojo arba platintojo, j perdirbimo
vieta, elektriniy arba elektroniniy masiny pagalba.
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GARANTIJA

Nuo pirkimo akimirkos prietaisui yra suteikiama 2 mety garantija. Garantija

negalioja sudedamosioms dalims. Garantija galioja tik esant uzpildytam

oficialaus atstovo garantiniam talonui, patvirtinan¢iam pardavimo datg ir

kasos €ekiui.

» Gamintojas ir jgaliotas atstovas neatsako uz gédimus atsiradusius dél
netinkamo ir atsainaus elgesio.

* Visi prietaiso montavimo, derinimo ar remonto darbai turi bati atliekami
tik specializuoty jgalioty TM Dr. Frei® Jusy $alyje centry darbuotojy.

« Norint suremontuoti ar jsigyti sudedamujy daliy kreipkités j jgaliotg TM
Dr. Frei® centro atstovg Jusy Salyje.



GAMINTOJO PAREISKIMAI IR NURO-
DYMAI - ELEKTROMAGNETINE

SPINDULIUOTE

Aerozolinés terapijos prietaisas yra skirtas naudoti elektromagnetinéje ap-
linkoje, aprasSytoje Zemiau:

Spinduliuotés
bandymas

AD (auksto daznio)
spinduliuoté
CISPR11

Harmoniniy
sudedamuyjy daliy
spinduliuoté IEC/
EN 61000-3-2
Jtampos
svyravimui/
pulsacija IEC/EN
61000-3-3

Elektrostatinés
iSkrovos IEC/EN
61000-4-2

Greiti elektros
peréjimo procesai/
impulsai IEC/EN
61000-4-4

Suoliai IEC/EN
61000-4-5

Atitikmuo

Grupe 1

Klasé (B)

Klasé (A)

+6kV
kontaktas

+8kV

oras

+2kV
galia

+1kV
diferencialinis
rezimas

Nurodymai dél
elektromagnetinés aplinkos

Auksto daznio energija
prietaise yra naudojama tik jo
vidinéms funkcijoms. Todél AD
spinduliuotés lygis labai Zemas,
ir nesudaro trikdziy kitiems
elektros jtaisams.

Prietaisas yra tinkamas naudoti
bet kokiose vidinése patalpose,
taip pat namuose, kuriuose
standartinis elektros tinklas
skirtas gyvenamuyjy patalpy
elektros tiekimui.

Grindys turi bati medinés,
betonines arba padengtos
keraminémis plytelémis.
Jeigu grindys padengtos
sintetine medziaga, santykinis
drégnumas turi bati maziau,
nei 30%.

Tinklo elektros energija turi
atitikti bendro naudojimo
elektros standartus.

Tinklo elektros energija turi
atitikti bendro naudojimo
elektros standartus.
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Itampos kritimas,
trumpalaikiai
nutrdkimai ir
jtampos pakitimai
IEC/EN 61000-4-11

Magnetinis laukas
IEC/EN 61000-4-8

Elektromagnetinis
suderinamumas/
EN 61000-4-6

Atsparumas

radijo dazniy
elektromagnetiniam
laukui/EN 61000-
4-3

<5% UT 0,5
ciklo
40% UT 5
ciklams
70% UT 25
ciklams
<5% UT5
sekundéms

3A/m

3V 150 kHz
- 80 MHz
8 (gyvybeés
palaikymo
aparatams)

3V/m 80 MHz

- 2.5GHz
(ne gyvybés
palaikymo
aparatams)

Tinklo elektros energija turi
atitikti bendro naudojimo
elektros standartus.

Jeigu naudotojas pageidauja,
kad prietaisas dirbty neper-
traukiamai, rekomenduojama
prietaisui naudoti nepertraukia-
mo maitinimo $altinj.

Magnetinis laukas turi atitikti
bendrojo naudojimo elektros
tiekimo sistemos standartus.

PASTABA: UT - kintamosios srovés jtampa maitinimo tinkle.



GODATAIS, KOMPRESORA INHALATORA (NEBULAIZERA) TURBO
CAR, LIETOTAJ

Pateicamies, ka esat izvélgjies Turbo Car modela nebulaizeri TM Dr. Frei®.
Meés esam parliecinati, ka patiesi novértéjot Sis ierices kvalitati, Jas klasiet
par pastavigu Sveices tirgus markas Dr. Frei® lietotaju.

Jasu nebulaizeris ir domats hroniskai astmai, hroniskam obstruktivam
plausu slimibam un citam respiratoram slimibam, veicot $kidro arstniecisko
lidzek|u parvér§anu aerosola, kas atri un drosi nok|Gst gan aug$éjos, gan
apak$éjos elpcelos.

Par patiesu «Jasu gimenes dakteri» Jasu ierici padara APS tehnologija
(Adjustable Particle Size - dalinu izméra regulé$anas tehnologija), kura
lauj generét aerosolu ar dazadu dalinu izméru, lai efektivi arstétu gan
aug$éjos, gan arl apak3$éjos elpcelus. Tapat arm komplektacija ir uzgalis
deguna skalosanai. Deguna skaloSana ir arkartigi efektiva iesnu,
alergiju, sinusTtu un hronisko rinftu arsté$ana. So slimibu arstésanai tiek
izmantoti sals $kidumi un medikamenti. Tostarp, deguna skalo$ana |auj
mehaniski likvidét glotaino sekrétu, puteklus, kaitigas vielas un attirit
deguna dobumu.

Pirms nebulaizera lietoSanas uzsak3anas, lidzu, uzmanigi izlasiet
instrukciju. Taja uzskaitito prasibu ievéro$ana nodros$inas stabilu
nebulaizera darbu ilgsto$a laika perioda. Attieciba par visiem jautajumiem,
kas skar $o produktu, lGidzu, vérsieties pie oficiala parstavja vai Jasu
valsts TM Dr. Frei® servisa centra.
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IEVADS

Kas tas ir nebulaizeris un ka tas darbojas?

Kompresora nebulaizeris ir ierice, kas ar saspiesta gaisa palidzibu parvei-
do Skidro arstniecisko I1dzekli stkas dispersijas aerosola. Aerosols satur
lielas un mazas dalinas. Elpojot, smaguma spéka iedarbiba, lielas dalinas
nosézas uz aug$éjo elpcelu sieninam, bet mazas dalinas pagust sasniegt
apak$éjas bronhu dalas. Tadéjadi, arstnieciskais lldzeklis nok|Ust visos
bronhu koka apgabalos, ieskaitot vismazakos bronhus un alveolas, un
nok|dst alveolu sieninu asinsvados lielas terapeitiskas devas, turklat ir
vérojami nenozimigas blaknes, vai to nav vispar.

Kad tiek pielietota nebulaizera terapija?

Nebulaizera terapiju izmanto:

asu respiratoru slimibu gadijumos;

obstruktivu plausu slimibu gadijumos

hronisku elpcelu iekaisuma procesu gadijuma, tadu ka hroniskais
bronhits, bronhiala astma (tostarp, hroniskas, nestabilas, BA smaga
saasinajuma gadijuma), hroniska faringita gadijuma;

elpcelu infekciju gadijuma;

sekréta kvalitates pasliktinaSanas un ta izdali§anas traucéjumu
gadijuma bronhos;

+ dazadu klepus veidu gadijuma.

Nebulaizera terapijas priekSrocibas

Nebulaizera terapija sniedz iespéju atri iedarboties uz iekaisuma zonu
ar lielam zalu devam, tadéjadi palielinot veicamas arstéSanas efektivitati
un samazina blakusiedarbibu risku citiem organiem. Nebulaizera terapija
ir visekonomiskakais arstéSanas veids, raugoties no mérktiecigas
arstniecisko zalu izmantoSanas skatupunkta, plasi tiek lietota bérniem,
veciem cilvékiem, novajinatiem pacientiem.
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APS Technology - dalinu izméra reguléSanas
tehnologija

Dalinu izméra regulé$anas tehnologija lauj generét aerosolu ar dazadu
dalinu izméru aug$éjo un apaks$éjo elpcelu efektivai arstéSanai. Dalinu
izmérs reguléSana ir viegli izdart, lai lietotajs, neaizstajot komponentus.
Augsgjo elpcelu arstéSanai (zavas rajona, balsenes, traheja) pagrieziet
medikamentu trauka vaku Iidz atzimei MAX. Sada stavoklr, dalinu izmérs
generated aerosola ir 6 mikroni (MMAD).

Apaks$gjo elpcelu arstéSanai (bronhas, atzarojumos) pagrieziet medika-
mentu trauka vaku Iidz atzimei MIN. S$ada stavokli, dalinu izmérs genera-
ted aerosola ir 3 mikroni (MMAD).

IERICES SAGATAVOSANA LIETOSANAI

Svariga drosibas informacija

Pirms lietoSanas ripigi izlasiet instrukciju. Uzglabajiet to talakai izman-
toSanai nepiecieSamibas gadijuma.

Izmantojiet ierici tikai k& inhalatoru terapeitiskos nolikos. Arstnieciska
[idzekla tips, ta lietoSanas rezims un laiks - atbilsto$i mediciniskajiem
priekSrakstiem. lerices salik§ana ir javeic precizi ta, ka tas ir noradits
$aja instrukcija, un tikai tiem nolGkiem, ko ir paudis razotajs.

ST ierice nav piemérota, lai izmantotu viegli uzliesmojo$us anestézijas
maisitjumus, kas satur gaisu, skabekli vai slapek|a oksidu.

lerices darbibu var ietekmét elektromagnétiskie traucéjumi, kas rodas
Jusu televizora, radio utt. darbibas traucéjumu rezultata. Gadijuma, ja
tas notiek, tad izméginiet parvietot ierici, iekams $ie traucg&jumi nepa-
zid, jeb arT pievienojiet to citai rozetei.



Nekada gadijuma neizmantojiet nekad pagarinatajus vai adapterus.
Rekomendéjams izmantot tikla vadu, lai pasargatu no bistamas parkar-
Sanas. Turiet vadu péc iespéjas talak no karstam virsmam.

Vienmér atslédziet ierici no pamata rozetes, péc lietoSanas un pirms
tiriSanas veik$anas.

Neskarieties pie ierices, gadijuma, ja ta iekrit Gden1. Atvienojiet to no
elektropadeves avota un to nelietojiet. Sazinieties ar autorizéto servisa
centru.

Neskarieties pie ierices ar slapjam rokam.

Nenoblokéjiet ventilacijas atveres.

LietoSanas laika parliecinieties par to, ka ierice atrodas uz lidzenas un
stabilas virsmas, lai novérstu izS|akstiSanos.

Neizmantojiet ierici laika, kad pacients gul.

Attieciba par visiem apkopes jautajumiem, vérsieties servisa centra.
Neatveriet ierici. Gadijuma, ja ierice nestrada ka pienakas, izslédziet to
un lasiet ekspluatacijas instrukciju.

Neatstajiet jebkadus iepakojuma materialus (plastmasas maisinus,
kartona karbinas utt.) bérniem pieejama vieta, lai izvairitos no bistamu
situaciju raSanas.

Uzglabajiet aksesuarus bérniem nepieejama vieta. lerices izmanto$ana
bérniem un cilvékiem ar ierobezotam fiziskajam vai garigajam spéjam
ir javeic pieaugusa uzraudziba, kurs ir izlasijis So lietoSanas instrukciju.
Uzglabajiet medikamentu trauku tadas vietas, kuras nav pieejamas
bérniem jaunakiem par 36 ménesiem, jo tas satur sikas dalinas, kuras
var nortt.

Vienmeér atslédziet ierici no rozetes, laika, kad ta netiek izmantota.
Rekomendéjama individuala izmantoS$ana vienam aksesuaru klasta
mediciniskajam piederumam.

Neatstajiet arstnieciska l1dzek|a atlikumus medikamentu traukos un/ vai
aksesuaros péc terapijas pabeig$anas.

lerices tiriSana un/ vai apkope ir javeic tikai péc ierices izslégSanas un
baroSanas vada atvieno$anas no rozetes.

Nevelciet ar vada vai ierici, lai iznemtu kontaktdaksSinu no rozetes.

S1ir mediciniska ierice lieto$anai majas apstaklos, un ta ir jaizmanto
atbilstoSi mediciniskajiem priekSrakstiem. lerice ir jalieto ta, ka tas ir
atainots lietoSanas instrukcija. Ir svarigi, lai pacienti tiktu izlasijusi un
tikusi skaidriba ar to, ka ir jalieto ierice. Saistiba ar jebkadiem jautaju-
miem vérsieties pie Jusu dilera vai arl servisa centra.

Gadijuma, ja ierices kontaktdaksina nav piemérota rozetei, sazinieties
ar kvalificétu specialistu, lai veiktu tds nomainu. Neizmantojiet adapte-
rus, trejgabalus un/ vai pagarinatajus.

Nenoblokéjiet gaisa nemsanas atveri.
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UzstadiSana ir javeic saskana ar instrukcijam, bet lietoSana — ta, ka to
ir pavestijis razotajs. lerices nepareiza uzstadiSana un/ vai nepareiza
lietoSana var nodarit kait&jumu cilvékiem, dzivniekiem vai arf lietam.
Razotajs nav atbildigs par to.

Neizmantojiet ierici vanno$anas vai dusoSanas laika.

Nepaklaujiet ierici putek|u iedarbibai (tadéjadi var noblokét ventilacijas
atveres), siltuma iedarbibai (tadéjadi var deforméties virsmas), saules
gaismas un citu atmosféras agentu iedarbibai, kas var radit ierices
sabojasanos.

Neizmantojiet ierici iesp&jamo trauc&jumu avotu tuvuma (pieméram,
siltuma avoti, tadi kd kamini, elektriskie vai gazes silditaji; tvaika avoti,
tadi ka boileri vai téjkannas; elektromagnétiska starojuma avoti, tadi ka
mikrovilnu krasnis, Wi-Fi ierices).

Uzglabajiet tadas vietas, kas nav pieejamas majas miluliem, kuri var
nosmeérét virsmu, kas ir paredzétam tieSam kontaktam ar pacientu,
noblokét ventilacijas atveres, vai kopuma negativi ietekmét veicamas
terapijas kvalitati.

lerice generé saspiestu gaisu. Blakus paradibas var rasties, ja ir juti-
gums pret izmantojamajiem arstnieciskajiem Iidzekliem.

Ej Elektriskas ierices ir jautilizé atbilstosi vietéjiem priekSrakstiem, tas
== Nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

UZGLABAJIET SO INSTRUKCIJU VISA IERICES KALPOSANAS LAI-
KA GARUMA



Aksesuaru klasts

(® Deguna uzgalis ® Medikamentu trauks - apakséja dala
@ lemutis @ Rezerves gaisa filtri (5 gab.)

@ Pieaugu$a maska Aizvars

@ Bémnu maska © Gaisa caurulite

® Medikamentu trauks - augasja Uzgalis deguna skaloSanai
dala

INHALACIJAS TERAPIJAS VEIKSANA

ST ir mediciniska lla klases ierice, kas parveido $kidro arstniecisko I1-
dzekli aerosola, lai to ievadttu tieSi elpoSanas aparata. lerice izsmidzina
arstnieciskos preparatus gan suspensiju veida, gan Skidumu veida. Te-
rapeitiskais efekts ir mazak izteikts, ja izmanto ellainus un/ pastveidigus
arstnieciskos Iidzek|us.

Neizsmidziniet éteriskas ellas!

Neuzkarséjiet Skidros $kidumus un/ vai spirtotos $kidumus. Medikamentu
trauks un visi aksesuari nav sterili. Pirms lietoSanas izlasiet sadaju «leri-
ces apkope».
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lerices ekspluatacija

1. Uzstadiet ierici uz lfdzenas, stabi-
las virsmas.

2. Parliecinieties par to, ka no-
minalais spriegums atbilst tikla
spriegumam.

3. Pieslédziet ierici pie rozetes.

4. Atveriet medikamentu trauku,
atvienojot divas trauka dalas (A)
atskravéjot.

5. Piepildiet trauka apakséjo dalu ar
arstniecisko Iidzekli (B). Piezime:
medikamentu trauka apaksdala
atrodas norado$as atzimes.

6. Aizveriet medikamentu trauku,
saskravéjot divas dalas.

7. Pievienojiet gaisa cauruliti (9) medikamentu traukam
(C).

8. Pievienojiet gaisa caurultti (9) ierices gaisa atverei.

9. levietojiet medikamentu trauka nepiecieSamos akse-
suarus: masku, iemuti vai deguna uzgali (D).

10. leslédziet ierici, iestatot slédzi ON pozicija (IESL).
11. Augs$éjo elpcelu arstéSanai pagrieziet medikamentu trauka vaku Iidz
atzimei MAX, apaks$éjo elpcelu arstéSanai — [1dz atzimei MIN (E).

12. Péc lietoSanas, izslédziet ierici un atvienojiet to no tikla. Pirms ierices
atkartotas ieslégSanas, parliecinieties par to, ka ta ir atdzisusi I1dz is-
tabas temperatarai.

REKOMENDACIJAI PAREIZAI IZMANTOSANAI TERAPIJA

* lenemiet értu vertikalu poziciju.

» Gadijuma, ja tiek izmantota maska (pieaugusajiem vai bérniem),
parliecinieties par to, ka ta blivi piegu] sejai. Maska ir atveres gaisa
plismai izelpas fazes laika. Elpojiet viegli un veiciet Tsas pauzes
péc katras ieelpas.

» Gadijuma, ja tiek izmantots iemutis, turiet to starp zobiem, sakoZot
zobus. Elpojiet caur muti.

» Gadijuma, ja tiek izmantots deguna uzgalis, pielieciet to pie deguna.
Elpojiet caur degunu.

« Inhalacija ir pabeigta tad, kad vairs neveidojas aerosols.



Deguna skalosanas uzgalaekspluatacija

Deguna skaloSanas uzgali ir iespé-

jams iegadaties ka papildus opciju

Sim kompresora nebulaizerim. De-

guna skaloSanas uzgalis ir domats

deguna dobuma attirisanai un iesnu,

hronisku rinttu arstésanai. Lai to iz-

mantotu, ieverojiet instrukcijas:

1. Atvienojiet, atskrlivéjot augSdalu
(a).

2. Piepildiet medikamentu trauku
(b).

3. lestatiet aizvaru (c).

4. Aizveriet deguna skaloSanas uz-
gali, savienojot skravéjot divas
dalas.

5. Pievienojiet caurultti gaisa uztvérgjam (d).
6. Pielieciet deguna skaloSanas uzgali pie deguna. Neievietojiet to de-

guna. Elpojiet caur degunu.

7. Péc terapijas pabeigSanas, akurati iztiriet deguna skaloSanas uzgali.

UZMANIBU:

Neieelpojiet atrodoties horizontala stavokll. Nesagaziet medikamentu
trauku vairak ka 45°. Uzglabajiet aksesuarus labi védinama, aizsargata
no siltuma un tieSiem saules stariem vieta (D).

Gaisa filtra nomaina

Filtrs ir jamaina péc 30 lietoSanas
stundam, vai tad, kad tas Kk|dst
peléks. Rezerves gaisa filtri (H).
Filtra nomainai, paceliet vacinu ar
plakana skrivgrieza palidzibu t3,
ka tas ir atainots | attéla. lznemiet
veco filtru un ievietojiet jauno (7).

Uzstadiet fikséjoSo filtra vacinu korpusa, parliecinoties par to, ka tas blvi

piegulst virsmai.

-

&
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IERICES APKOPE

Attinisana

Péc katra inhalacijas seansa atvienojiet ierici no rozetes, un iztiriet ierici
un aksesuarus. Uzmanibu: izmantojiet tikai tos aksesuarus, kas ietilpst
ierices komplektacija, citi aksesuari var iespaidot arstésanas efektivitati.

IEMUSA UN DEGUNA UZGALA ATTIRISANA

Izmantojiet dzeramo Gdeni, lai rdpigi attiritu Sos aksesuarus, lietoSanas
laika. Tos var sterilizét, varot 5-10 minates tGden, vai arT ievietojot Kimis-
kaja dezinfekcijas I1dzeklT, ievérojot instrukcijas, un izskalojot ar dzeramo
adeni. Atstajiet tos izzat dabiska veida.

MEDIKAMENTU TRAUKA ATTIRISANA

Péc lietoSanas, atvienojiet medikamentu trauka divas dalas, izmazgajiet
tas ar ziepém un karstu adeni, un rapigi izskalojiet.

Noslaukiet idens paliekas ar mikstu, tiru un sausu draninu, un atstajiet tos
izzat dabiska veida tira vieta.

Sterilizé$anai parklajiet medikamentu trauku ar aukstu sterilizé$anas $kid-
rumu, ievérojot instrukcijas uz sterilizatora iepakojuma. Rekomendé&jama
individuala medikamentu trauka izmantoSana katram pacientam atseviski,
izmantoSanas laiks ir [[dz 6 méneSiem vai 120 lietoSanas reizém. Nevariet
medikamentu trauku. Akurati mazgajiet masku un caurules, izmantojot ti-
kai dezinficéjoSo Skidumu.

MIKROBU PIESARNOJUMS
Mikrobu vai virusu izcelsmes patologijas gadijuma, ja pastav infekcijas
draudi, ierici un aksesuarus nedrikst lietot kopa ar citiem pacientiem.



Bojajumu novérSana

PROBLEMA

lerice neieslédzas.

lerice ir ieslégta, tacu nes-

midzina.

DARBIBAS

Parliecinieties, ka kontaktdaks$ina ir
pareizi ievietota rozeté.
Parliecinieties par to, ka pareizi

ir izvéléts sledza (1) ieslegSanas
reZzims.

Parliecinieties par to, ka ir ticis
ievietots aizvars medikamentu
trauka (8).

Parliecinieties par to, ka gaisa
caurulite nav saliekusies un
sabojata (9).

Parliecinieties par to, gaisa
filtrs nav blokéts un piesarnots.
NepiecieSamibas gadijuma
nomainiet filtru (7).
Parliecinieties par to, ka
medikamentu trauks ir piepildits ar
arstniecisko Iidzekli.

PIEZIME: gadijuma, ja neizdodas atjaunot ierices
normalu darbu, neraugoties uz to, ka ir veiktas ne-
skaitamas parbaudes, sazinieties ar Dr. Frei® ser-
visa centru.
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IERICES TEHNISKIE PARAMETRI

Rotéjosais piespiedéjs virzulis, bez e|loSanas.

IIA klases mediciniska ierice saskana ar direktivu 93/42/EEC (Direktiva
mediciniskajam iericém).

E-neb medikamentu trauks.

Dalinu izmeérs: 3+6 um ar MMAD regulé$anu (EN13544-1)

lerices apraksts: nebulaizeris ar regul&jamu medikamentu trauku un
deguna skalo$anas uzgali

Izsmidzinasanas atrums, ml/min.: no 0,2 Iidz 0,4 ml/min

Gaisa plisma (maksimala): 1512 I/min

Trauks zalem: 2-12 ml

Atlikusais apjoms, ml: 0,85+0,2 ml

Trok$nu limenis: zems (zem 55 Db)

Izmantosanas periodiskums: 30 mindtes - ON (IESL)/ 30 mindtes -
OFF (1ZSL)

Elektribas vada uzglabasanas vieta: neviens

Aksesuari: gaisa caurulite (1,0 m), pieauguso maska, bérnu maska,
iemutis, deguna uzgalis, rezerves gaisa filtri (5 gab.)

Deguna skalosanas uzgalis: ir

Jauda: 220 V/50Hz

Barosanas vada garums: 1,4 m

Svars: 1,4 kg

Gabariti: 230%165%140 mm

Jauda: 120 W

Ekspluatacijas nosacijumi:

Pielaujama apkartejas vides temperatiira: minimala - 5°C - maksimala
-40°C

Gaisa mitrums: minimalais - 15% relativa mitruma, maksimalais - 93%
relativa mitruma

Atmosféras spiediens: minimalais - 700 GPa, maksimalais - 1060 GPa
(maksimalais ekspluatéSanas augstums < 2000m)

Uzglabasanas nosacijumi:

Pielaujama apkartéjas vides temperatiira: minimala - 25°C - maksi-
mala +70°C

Gaisa mitrums: minimalais - 0% relativa mitruma, maksimalais - 93%
relativa mitruma

Atmosféras spiediens: minimalais - 500 GPa, maksimalais - 1060 GPa
(maksimalais ekspluaté$anas augstums < 2000m).

* Ir iespéjamas tehniskas izmainas un dizaina izmainas bez iepriek$€ja
bridinajuma.

Sis ierices paredzamais kalpo$anas ilgums - 2000 terapijas cikli, kuru



vidéjais ilgums ir 8 minates.

Elektromediciniskajam iericém ir nepiecieSama TpaSa apkope. Uzsta-
diSanas un izmanto$anas laikd, nemot véra elektromagnétiskas saderi-
bas prasibas, nepiecieSams, lai tas tiktu uzstaditas un/ vai izmantotas
atbilstoSi raZotaja tehniskajiem nosacijumiem. Pastav elektromagnétiskas
mijiedarbibas ar citam iericém raSanas iespéja, jo 1pasi ar analizes un
apstrades iericém. Radio un mobilas telekomunikaciju ierices, ka art
augstfrekvences portativas ierices (mobilie telefoni un bezvadu pieslé-
gumi) var izraisit trauc&jumus elektromediciniskas ierices darbiba.

SIMBOLU APRAKSTS

SIMBOLS LIELUMS SIMBOLS REIKSME
. = CE marké&jums atbilstosi
~ Maigstrava c E 0051 | Direktivai 93/42/EEC

Dubulta izolaciia E‘ﬂ Neizmantojiet duSo$anas
) vai vannosanas laika

BF tipa lietojama dala 1/ON IESL rezims

Pienakums izlasit

T " O/OFF 1ZSL rezims
ekspluatacijas instrukciju

> Q@ B O

Visparigais bridinajuma Dﬂ Izlasiet lietosanas
simbols instrukciju

Aizsardziba no cietker-
menu un Skidruma
ieklGSanas (aizsargats
no cietkermenu, lielaku
par 12 mm, iek|a$anas, - = R
1P 21 aizsargats no ieklisanas T Uzglabat sausa vieta
ar pirksta palidzibu;
aizsargats no vertikala
virziena Gdens pilienu
iek|GSanas)

So produktu (ieskaitot visus papildu aksesuarus) ta kalpo$anas
ilguma beigas, lietotajam vai vina dilerim, ir janogada utilizacijas
punkta, ar elektrisko vai elektronisko iekartu palidzibu.

=
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GARANTIJA

lericei ir attiecinama 2 gadu garantija kop$ tas iegades briza. Garantija

nav attiecinama uz patéréjamajam sastavdalam. Garantija ir spéka, ja ir

garantijas talons, ko ir aizpildijis oficialais parstavis, apstiprinos$s pardosa-
nas datumu, ka ar1 kases Ceks.

» Razotajkompanija un oficialais dileris neatbild par ierices salausanu
vai bojajumiem, kas ir radusies nepienacigas vai nevérigas apie$anas
rezultata.

* Visus ierices salik§anas veidus, modifikacijas, reguléSanas vai remon-
tus ir javeic tikai JUsu valsts TM Dr. Frei® oficiala parstavja specializéto
servisa centru darbiniekiem.

* Remonta vai komplektéjoSo dalu iegades noltka vérsieties pie Jlsu
valsts TM Dr. Frei® oficiala parstavja.



RAZOTAJA NORADIJUMU
UN PAZINOJUMI - ELEKTROMAGNE-
TISKAIS STAROJUMS

lerice aerosola terapijai ir domata izmantoSanai elektromagnétiska vide,

tas apraksts ir sniegts zemak teksta:

Noradijumi attieciba uz elek-

Starojuma tests Atbilstiba tromagnétisko vidi

AF starojums 1 grupa lericé augstas frekvences
energija tiek izmantota tikai
ta iek$&jam funkcijam. Tadée|
AF starojums ir [oti zems, un
nerada traucéjumus paréjam
elektriskajam iericém.

AF starojums (B) klase lerice ir piemérota izmanto-

CISPR11 Sanai jebkadu telpu iekSpuseé,

Harmonisku sastav- tostarp majas apstaklos, kur ir

dalu starojums (A) klase standarta elektribas tikls, kas

M3K/EN 61000-3-2 ir paredzéts dzivojamo &ku

Svarstibas/spriegu- elektroapgadei.

ma pulsacija M3K/

EN 61000-3-3

Elektrostatiskie +6kV Gridai ir jabat koka, betona,

ladini MOK/EN kontakts vai arf klatai ar keramiskajam

61000-4-2 +8kV flizém. Gadijuma, ja gridas se-

gaiss gums ir no sintétiska materiala,

relativajam gaisa mitrumam ir
jabat mazakam par 30%.

Atri elektriskie +2kW Elektroenergijai tikla ir jaatbilst

parejas procesi/ jauda kopéjas lietoSanas elektroap-

uzplaiksnijumi gades sistému standartiem.

MO3K/EN 61000-4-4

Lécieni MOK/EN +1kV Elektroenergijai tikla ir jaatbilst

61000-4-5 diferencialais = kopéjas lietoSanas elektroap-

rezZims gades sistému standartiem.
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Sprieguma
samazinasanas,
Tslaicigi parravumi
un sprieguma
mainas MK/

EN 61000-4-11

Magnétiskais lauks
M3K/EN 61000-4-8

Elektromagnétis-
ka saderiba/EN
61000-4-6

Noturiba pret radio
frekvences elektro-
magnétisko lauku/
EN 61000-4-3

<5%UT 0,5
cikla garuma
40%UT 5
ciklu garuma
70%UT 25
ciklu garuma
<5%UT 5
sekunzu
ilguma

3A/m

3B (pel.kv.)
150 kHz -
80 MHz 8
(dzivibas
uzturéSanas
iericém)
3B/m 80
MHz -
2.5GHz
(nav domats
dzivibas
uzturéSanas
iericém)

Elektroenergijai tikla ir jaatbilst
kopéjas lietoSanas elektroapga-
des sistému standartiem.
Gadijuma, ja lietotajs vélas, lai
ierices darbotos bez partrauku-
miem, rekomend&jams iericei
izmantot bezpartraukumu baro-
Sanas avotu.

Magnétiskajam laukam ir jaat-
bilst kopéjas lietoSanas elektro-
apgades sistému standartiem.

PIEZIME: UT - mainstravas spriegums baro$anas tikla.



LUGUPEETUD KOMPRESSORIGA INHALAATORI (NEBULISAATORI)
TURBO CAR KASUTAJA

Taname, et olete valinud TM Dr. Frei® nebulisaatori mudeli Turbo Car.
Oleme veendunud, et hinnates antud seadme kvaliteeti, saab Teist Sveitsi
kaubamargi Dr. Frei® toodangu pisikasutaja.

Nebulisaator on mdeldud astma, kroonilise obstruktiivse kopsuhaiguse ja
teiste hingamisteede haiguste raviks vedelate aerosoolravimite abil, mis
tungivad nii Glemistesse kui ka alumistesse hingamisteedesse.

Teil olevas «Kogu pere arst» seadmes on kasutatud APS (Adjustable
Particle Size - osakeste suuruse reguleerimise tehnoloogia) tehnoloogiat,
mis vdimaldab luua erineva suurusega osakestega aerosooli nii Glemiste
kui ka alumiste hingamisteede edukaks raviks. Komplekti kuulub ka nina-
loputusotsik. Ninaloputus on eriti tulemuslik nohu, allergiate, sinusiitide,
krooniliste riniitide raviks. Nende haiguste raviks kasutatakse soolalahu-
seid ja medikamente. Lisaks sellele vdimaldab ninaloputus eraldada me-
haaniliselt sekretoorsed mutsiinid, tolmu, kahjulikud ained ning puhastada
ninaddne.

Enne nebulisaatori kasutamist tuleb kasutusjuhend téhelepanelikult labi
lugeda. Selles kirjeldatud nduete jargimine tagab nebulisaatori torgeteta
t66 pika aja valtel. Koikide siinset seadet puudutavate kisimuste osas
palume podérduda Teie riigis asuva TM Dr. Frei® ametliku esinduse voi
teeninduskeskuse poole.
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SISSEJUHATUS

Mis on nebulisaator ja kuidas see to6tab?

Kompressoriga nebulisaator on seade, mis muudab vedelad ravimid sis-
sevdetava 6hu abil peeneks pihustatavaks aerosooliks. Aerosool sisaldab
suuri ja vaikeseid osakesi. Sissehingamisel settivad suured osakesed ras-
kusjou toimel tlemiste hingamisteede seintele, vaiksed aga suudavad jéu-
da bronhide alumistesse jagunemiskohtadesse. Sel moel satuvad ravimid
kogu bronhisusteemi, sealhulgas kdige vaiksematesse bronhidesse ja al-
veoolidesse, ning sisenevad suurtes ravikogustes alveoolide seintes asu-
vatesse veresoontesse pisimate kdrvaltoimetega vdi uldse ilma nendeta.

Kuidas toimub nebulisaatorravi?

Nebulisaatorravi kasutatakse:

agedate hingamisteede haiguste puhul;

obstruktiivse kopsuhaiguse puhul;

hingamisteede krooniliste pdletike puhul, nagu krooniline bronhiit, bron-
hiaalastma (sealhulgas krooniline, ebastabiilne astma ning selle raske
agenemine), kroonilise faringiidi puhul;

hingamisteede infektsioonide puhul;

sekreedi kvaliteedi ja selle eraldumise tdrke puhul;

erinevate kohaliikide puhul.

Nebulisaatorravi eelised

Nebulisaatorravi véimaldab juhtida pdletikulisse kohta kiiresti suurel hulgal
ravimit, mis tdstab ravi tulemuslikkust ja véahendab kérvalmdjude ohtu
teistele organitele. Nebulisaatorravi on ravimi sihtotstarbe seisukohast
tunduvalt 6konoomsem ning seda kasutatakse laialdaselt laste, eakate ja
puudega patsientide puhul.
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APS tehnoloogia - osakeste suurust reguleeriv
tehnoloogia

Osakeste suurust reguleeriv tehnoloogia véimaldab tekitada llemiste ja
alumiste hingamisteede raviks erineva suurusega osakestega aerosooli.
Reguleerimine osakeste suurus on lihtne teha kasutaja, kuid ei asenda
komponente.

Ulemiste hingamisteede (orofaariinksi, k&ri kirurgias, trahhea ) raviks po6-
rake ravimianuma kaas téhise MAX (maksimaalne) juurde. Selles asen-
dis, osakeste suurus genereeritud aerosooli on 6 mikronit (MMAD).
Alumiste hingamisteede (bronhid, harudesse) raviks téhise MIN (mini-
maalne) juurde. Selles asendis, osakeste suurus genereeritud aerosooli
on 3 mikronit (MMAD).

SEADME ETTEVALMISTAMINE TOOKS

Téahtis ohutusalane teave

» Enne kasutamist lugege kasutusjuhend téhelepanelikult 1abi. Hoidke
see edaspidiseks kasutamiseks alles.

» Kasutage seadet ainult raviotstarbelise inhalaatorina. Ravimi liik, reziim
ja kasutusaeg - vastavalt ettekirjutusele. Seadme kokkupanek peab
toimuma ranges vastavuses siinses juhendis kirjeldatud juhistega ning
ainult nii, nagu tootja on ette nainud.

» Seade ei ole mdeldud kasutamiseks tuleohtlike anesteesiasegudega,
mis sisaldavad 6hku, hapnikku v6i dilammastikoksiidi.

+ Seadme t66d voivad mojutada elektromagnetilised hairingud, mis tule-
nevad televiisori, raadio jne t60st. Sel juhul proovige seade viia kohta,
kus hairet enam ei esine, voi Uhendage see teise pistikupessa.



« Arge kasutage kunagi pikendusjuhtmeid ega adaptereid. Ohtliku
Ulekuumenemise valtimiseks soovitatakse kasutada toitejuhet. Hoidke
toitejuhe kuumadest pindadest eemal.

Pérast kasutamist ja enne puhastamist tihendage seade alati vooluvor-
gust lahti.

Arge puudutage seadet, kui see juhuslikult vette kukub. Uhendage
see vooluvorgust lahti ning érge kasutage seda. P66rduge volitatud
teeninduskeskuse poole.

Arge puudutage seadet margade katega.

Arge blokeerige ventilatsiooniavasid.

Kasutamisel kontrollige pritsimise valtimiseks, et seade asuks tasasel
ja kindlal pinnal.

Arge kasutage seadet, kui patsient magab.

Kdikide hooldust puudutavate kiisimuste osas pé6rduge teenin-
duskeskuse poole. Arge tehke seadet lahti. Kui seade ei td6ta nduete-
kohaselt, lllitage see valja ja lugege kasutusjuhendit.

Onnetuste valtimiseks &rge jitke mingeid pakkematerjale (kilekotte,
pappkarpe jne) lastele kattesaadavasse kohta.

Hoidke tarvikuid lastele kattesaamatus kohas. Kui seadet kasutavad
lapsed vdi piiratud fuusiliste voi vaimsete vdimetega isikud, peab see
toimuma téiskasvanu jarelevalve all, kes on siinse kasutusjuhendi labi
lugenud. Hoidke ravimianum alla 3-aastastele lastele kattesaamatus
kohas, kuna see sisaldab véikseid osakesi, mida on voimalik alla
neelata.

Uhendage seade alati vooluvérgust lahti, kui seda ei kasutata.
Soovitav on kasutada uhte tarvikukomplekti korraga.

Pérast ravi Idpetamist arge jatke ravimi jadke ravimianumasse ja / voi
tarvikutesse.

Seadme puhastamine ja/vdi hooldus peab toimuma parast seda, kui
seade on vélja lUlitatud ja toitejuhe vooluvdrgust lahti Ghendatud.
Arge tdmmake toitejuntmest ega seadmest pistiku pistikupesast
eraldamiseks.

Siinne meditsiiniseade on mdeldud koduseks kasutamiseks ning seda
tuleb kasutada vastavalt ravi ettekirjutusele. Seadet tuleb kasutada nii,
nagu kasutusjuhendis on selgitatud. Tahtis on, et patsiendid loeksid
juhendi 1abi ja saaksid aru, kuidas seadet kasutada ja kasitseda. Kusi-
muste tekkimisel pd6rduge edasimuija voi teeninduskeskuse poole.
Kui seadme pistik ei sobi pistikupessa, pédrduge selle vahetamise
asjus kvalifitseeritud spetsialisti poole. Arge kasutage adaptereid,
harupistikuid ja / vdi pikendusjuhtmeid.

Arge blokeerige 6hu sissevatuavasid.

Paigaldamine peab toimuma vastavalt juhendile, kasutamine vastavalt
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tootja juhistele. Seadme vale paigaldus ja / vdi ebadige kasutamine
voib tekitada kahju inimestele, loomadele ja ka esemetele. Selle eest
ei vastuta tootja.

Arge kasutage seadet vannis véi dusi all olles.

Arge jatke seadet tolmu (mis vaib blokeerida ventilatsiooniavad),
soojuse (mis voib deformeerida pindu), paikesevalguse voi muude
ilmastikutingimuste mdju alla, mis véivad pdhjustada seadme kat-
kiminekut.

Arge kasutage seadet vimalikke haireid tekitavate allikate laheduses
(naiteks soojusallikad, nagu kaminad, elektri- vdi gaasiahjud; aurual-
likad, nagu boilerid vbi veekeetjad; elektromagnetilise kiirguse allikad,
nagu mikrolaineahjud, Wi-Fi-seadmed).

Hoidke seadet lemmikloomadele kattesaamatus kohas, kuna need
vdivad saastata patsiendiga vahetult kokkupuutuvaid pindu, blokeerida
ventilatsiooniavasid v6i mdjutada ravikvaliteeti muud moodi negatiivs-
elt.

Seade tekitab surudhku. Kérvaltoimed véivad tekkida seoses tundlik-
kusega kasutatavate ravimite suhtes.

Elektriseadmed tuleb utiliseerida vastavalt kohalikele eeskirjadele,
== Mitte visata dra koos olmejaatmetega.

HOIDKE SEE KASUTUSJUHEND KOGU SEADME KASUTUSAJA
VALTEL ALLES



Tarvikud

@ Ninaotsik ® Ravimianum - alumine osa
@ Huulik @ Varushufiltrid (5 tk)

® Taiskasvanu mask Klapp

@ Lapse mask @© Ohutoru

® Ravimianum - (ilemine osa Ninaloputusotsik

INHALATSIOONRAVI

See on lla klassi meditsiiniseade, mis muudab vedelad raviained aerosoo-
liks, et need otse hingamisteedesse juhtida. Seade pihustab ravimeid nii
suspensioonina kui ka lahustena. Ravitoime valjendub véhem 6li- ja / véi
pastataoliste ravimite kasutamisel. Arge pihustage eeterlikke 6lisid! Arge
soojendage vedelaid lahuseid ja / v&i alkoholi sisaldavaid lahuseid. Ravi-
mianum ja tarvikud ei ole steriilsed. Lugege enne kasutamist labi «Sead-
me hoolduse» peatukk.
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Seadme kasutamine

1. Asetage seade tasasele kindlale
pinnale.

2. Jalgige, et nimipinge vastab voo-
luvdrgu pingele.

3. Uhendage seade vooluvérku.

4. Avage ravimianum, eraldades
keerates kaks anuma osa (A).

5. Taitke anuma alumine osa ravi-
miga (B). Markus: ravimianuma
alumisel osal on tahistused.

6. Sulgege ravimianum, Uhendades
keerates kaks osa.

7. Uhendage ravimianuma (C) kiil-
ge 6hutoru (9).

8. Uhendage 8hutoru (9) seadmel oleva dhuava killge. [

9. Paigaldage ravimianumasse vajalikud tarvikud:
mask, huulik v&i ninaotsik (D).

10. Lllitage seade sisse, lUkates lUliti asendisse ON
(sisselulitatud).

11. Ulemiste hingamisteede raviks pdérake ravimianu-
ma kaas tédhise MAX (maksimaalne) juurde, alumis-
te hingamisteede raviks tahise MIN (minimaalne) juurde (E).

12. Péarast kasutamist lilitage seade valja ja ihendage vooluvdrgust lahti.
Enne seadme uuesti sisselllitamist veenduge, et see oleks toatempe-
ratuurini jahtunud.

SOOVITUSED OIGEKS RAVIKS

+ Seadke end mugavasse vertikaalasendisse.

» Maski kasutades (taiskasvanute voi laste oma) kontrollige, et see
sobitub taielikult ndole. Maskis on avad éhuvoolu jaoks véljahinga-
mise faasis. Hingake takistusteta ja tehke iga sissehingamise jarel
paus.

* Huuliku kasutamisel hoidke seda hammaste taga, huuled kokkusu-
rutud. Hingake suu kaudu.

+ Ninaotsiku kasutamisel tdstke see nina juurde. Hingake labi nina.

* Inhalatsioon on Idppenud, kui aerosooli enam ei teki.
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Ninaloputusotsiku kasutamine

1.

2
3.
4

Ninaloputustarvik on mdéeldud nina-
66ne puhastamiseks ning nohu ja
krooniliste riniitide raviks. Selle kasu-
tamiseks jargige juhist:
Keerake Ulemine osa lahti (a).
. Taitke anum ravimitega (b).
Paigaldage klapp (c).
Kinnitage ninaloputustarvik, kee-
rates kaks osa kokku.
Uhendage toru 8hu sissevétuava
kilge (d).
Asetage ninaloputusotsik nina-
sé6rme juurde. Arge pange seda
ninna. Hingake nina kaudu.
Parast ravi I6ppu puhastage nina-
loputusotsik hoolikalt.
TAHELEPANU:

Arge hingake sisse horisontaalasendis. Arge asetage ravimianumat
lle 45° nurga alla. Hoidke tarvikuid hasti ventileeritavas, soojuse ja
otsese paikesekiirguse eest kaitstud kohas (D).

Ohufiltri vahetamine

Filter tuleb vahetada 30 kasutustunni 0 A

jarel voi siis, kui see halliks muutub.

Varudhufiltrid (H). Filtri vahetamiseks @
tostke kate kruvikeeraja abil Ules,

nagu pildil | on naidatud. V&tke vana

filter valja ja paigaldage uus (7).

Asetage filtri fikseerimiskaas korpuse

kilge, jalgides, et see oleks kindlalt
pinna kiiljes.
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SEADME HOOLDUS

Puhastamine

Pérast iga inhalatsiooniseanssi Uhendage seade vooluvérgust lahti ning
puhastage seade ja tarvikud. Téhelepanu: kasutage ainult neid tarvikuid,
mis on seadmega kaasas, teised tarvikud véivad mdjutada ravi tulemus-
likkust.

HUULIKU JA NINAOTSIKU PUHASTAMINE

Need tarvikud puhastage péarast kasutamist puhta veega. Neid vdib ka
steriliseerida, keetes 5-10 minutit vees voi kastes desinfitseerivasse kemi-
kaalilahusesse, jargides juhiseid, ning loputades puhta veega. Laske neil
loomulikul moel kuivada.

RAVIMIANUMA PUHASTAMINE

Pérast kasutamist votke kaks ravimianuma osa lahti, peske need kuuma
vee ja seebiga ning loputage hoolikalt. Kuivatage veejaagid pehme, puhta
ja kuiva lapiga ning laske osadel puhtas kohas loomulikul moel kuivada.
Steriliseerimiseks kastke ravimianum kilma steriliseerimislahusesse, jar-
gides sterilisaatori pakendil olevaid juhiseid. Iga patsiendi puhul on soo-
vitatav kasutada eraldi ravimianumat kuni 6 kuud v&i 120 kasutuskorda.
Arge keetke ravimianumat. Peske korralikult mask ja toru desinfitseeri-
misvahendiga.

MIKROOBIDEGA SAASTUMINE
Mikroobse vdi viiruslikku péritolu patoloogia korral, kui esineb infektsioo-
nioht, ei tohi seadet ja tarvikuid kasutada teiste patsientide jaoks.

Torkeotsing
PROBLEEM LAHENDUS
Seade ei llilitu sisse. « Kontrollige, kas pistik on korralikult

pistikupesas.
« Kontrollige, et lilitil on valitud dige
reziim (1).



Seade on sisse lulitatud, kuid Kontrollige, kas klapp on
pihustamist ei toimu. ravimianumasse paigaldatud (8).
Kontrollige, et 6huvoolik poleks
paindunud ega katki (9).
Kontrollige, et dhufilter poleks
ummistunud ega must. Vajaduse
korral vahetage filter (7).
Kontrollige, et ravimianumas on
ravim.

MARKUS: Kui seadme normaalset t6d ei ole reast
kontrollimistest hoolimata véimalik taastada, poor-
duge Dr. Frei® teeninduskeskusesse.

SEADME TEHNILISED NAITAJAD

Pihusti kolb on maardeta.

IIA Klassi kuuluv meditsiiniseade, mis vastab direktiivi 93/42/EU (meditsii-
niseadmete direktiiv) nduetele.

Ravimianum E-neb.

Osakeste suurus: 3+6 um MMAD reguleerimisega (EN13544-1)
Seadme kirjeldus: reguleeritava mahuga nebulisaator ravimite jaoks ja
ninaloputustarvikuga

Pihustuskiirus, ml/min.: 0,2 kuni 0,4 ml/min

Ohuvool (maksimaalne): 15+2 I/min

Maht ravimite jaoks: 2-12 ml

Jarelejdganud maht, mi: 0,85+0,2 ml

Miiratase: alumine (alla 55 db)

Kasutamissagedus: 30 minutit - ON (sisselilitatud)/30 minutit - OFF (val-
jalilitatud)

Juhtme kerimine: ole

Tarvikud: dhutoru (1,0 m), tdiskasvanu mask, laste mask, huulik, ninaot-
sik, varudhufiltrid (5 tk)

Ninaloputusotsik: olemas

Véimsus: 220 V/50 Hz

Toitejuhtme pikkus: 1,4 m

Kaal: 1,4 kg

M66dud: 230x165x140 mm
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Voimsus: 120 W

Kasutustingimused:

Lubatud Gimbritsev temperatuur: miinimum 5°C - maksimum 40°C
Suhteline 6huniiskus: miinimum 15% - maksimum 93%

Ohurdhk: miinimum 700 hPa-maksimum 1060 hPa (maksimaalne kdrgus
kasutamisel < 2000 m)

Hoidmistingimused:

Lubatud Gimbritsev temperatuur: miinimum -25°C-maksimum +70°C
Suhteline 6huniiskus: miinimum 0% - maksimum 93%

Ohurdhk: miinimum 500 hPa - maksimum 1060 hPa (maksimaalne kér-
gus kasutamisel < 2000 m).

* Tehniliste muudatuste ja kujunduse muutmise vdimalus ilma etteteata-
miseta.

Seadme eeldatav kasutusiga - 2000 ravitsiiklit, mille keskmine kestus on
8 minutit.

Elektrilised meditsiiniseadmed nduavad erilist hoolt. Paigalduse ja kasuta-
mise ajal tuleb elektromagnetilise Uhilduvuse tagamiseks jalgida, et need
paigaldatakse ja/vdi neid kasutatakse vastavalt tootja tehnilistele tingi-
mustele. Esineb tdendosus elektromagnetiliste hairingute tekkeks teiste
seadmetega, eriti analliisi- ja td6tlemisseadmetega. Raadio ja mobiilsed
kaugsidevahendid, samuti portatiivsed kdrgsageduslikud seadmed (mo-
biiltelefonid ja juhtmevabad Ghendused) vdivad elektrilise meditsiinisead-
me t66s haireid tekitada.

SUMBOLITE SELGITUSED

SIMBOLIS | REIKSME SIMBOLIS | REIKSME
) " . Zyméjimas CE pagal
~ Kintamoji srove c € 0051 | 93/42/EEC direktyva

- P Nl Nenaudokite prausiantis
Dviguba izoliacija & duse arba vonioje

Naudojama BF tipo dalis I/ON Rezimas |JUNGTA

Batinai perskaityti

e O/OFF | Rezimas ISJUNGTA
naudojimosi vadovg

ZIENE




Bendros jspéjimo
simbolis

Perskaitykite naudoji-
mosi vadovg

1P 21

Apsauga nuo kiety
daikty ir skysciy
patekimo (apsaugotas
nuo didesniy nei 12 mm
kiety daikty patekimo,
apsaugotas pirsto
pagalba; apsaugotas
nuo vandens lasy
patekimo, nukreipty
vertikaliai).

&

Laikyti sausoje vietoje

Z

Sis produktas (jskaitant visus jeinangius priedus) jo naudojimo
pabaigoje turi bati pristatytas naudotojo arba platintojo, j perdirbimo
vietg, elektriniy arba elektroniniy masiny pagalba.

GARANTII

Nuo pirkimo akimirkos prietaisui yra suteikiama 2 mety garantija. Garanti-

ja negalioja sudedamosioms dalims.

Garantija galioja tik esant uzZpildytam oficialaus atstovo garantiniam talo-

nui, patvirtinan¢iam pardavimo datg ir kasos ¢ekiui.

» Gamintojas ir jgaliotas atstovas neatsako uz gédimus atsiradusius dél
netinkamo ir atsainaus elgesio.

* Visi prietaiso montavimo, derinimo ar remonto darbai turi bati atliekami
tik specializuoty jgalioty TM Dr. Frei® Jisy Salyje centry darbuotojy.

+ Norint suremontuoti ar jsigyti sudedamujy daliy kreipkités j jgaliotg TM

Dr. Frei® centro atstovag Jasy $alyje.
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GAMINTOJO PAREISKIMAI IR NURO-
DYMAI - ELEKTROMAGNETINE

SPINDULIUOTE

Aerozolinés terapijos prietaisas yra skirtas naudoti elektromagnetinéje
aplinkoje, apraSytoje Zemiau:

Spinduliuotés
bandymas

AD (auksto daznio)
spinduliuoté

AD (auksto daznio)
spinduliuoté CIS-
PR11

Harmoniniy
sudedamuyjy daliy
spinduliuoté IEC/
EN 61000-3-2
[tampos vyravimui/
pulsacija IEC/EN
61000-3-3

Elektrostatinés
iSkrovos IEC/EN
61000-4-2

Greiti elektros
peréjimo procesai/
impulsai IEC/EN
61000-4-4

Suoliai IEC/EN
61000-4-5

Atitikmuo

Grupé 1

Klasé (B)

Klasé (A)

+6kV
kontaktas

+8kV

oras

+2kV
galia

+1kV
diferencialinis
rezimas

Nurodymai dél elektromag-
netinés aplinkos

Auksto daznio energija
prietaise yra naudojama tik jo
vidinéms funkcijoms. Todél AD
spinduliuotés lygis labai Zemas,
ir nesudaro trikdziy kitiems
elektros jtaisams.

Prietaisas yra tinkamas naudoti
bet kokiose vidinése patalpose,
taip pat namuose, kuriuose
standartinis elektros tinklas
skirtas gyvenamuyjy patalpy
elektros tiekimui.

Grindys turi bati medinés,
betonines arba padengtos
keraminémis plytelémis. Jeigu
grindys padengtos sintetine
medZziaga, santykinis drégnu-
mas turi bati maziau, nei 30%.

Tinklo elektros energija turi ati-
tikti bendro naudojimo elektros
standartus.

Tinklo elektros energija turi ati-
tikti bendro naudojimo elektros
standartus.



Itampos kritimas,
trumpalaikiai nut-
rokimai ir jtampos
pakitimai IEC/EN
61000-4-11

Magnetinis laukas
IEC/EN 61000-4-8

Elektromagnetinis
suderinamumas/
EN 61000-4-6

Atsparumas radijo

dazniy elektromag-
netiniam laukui/EN
61000-4-3

<5% UT
0,5 ciklo
40% UT
5 ciklams
70% UT
25 ciklams
<5% UT
5 ekundéms

3A/m

3V 150 kHz
- 80 MHz
8 (gyvybés
palaikymo
aparatams)

3V/m
80 MHz -
2.5GHz (ne
gyvybés
palaikymo
aparatams)

Tinklo elektros energija turi ati-
tikti bendro naudojimo elektros
standartus. Jeigu naudotojas
pageidauja, kad prietaisas dirbty
nepertraukiamai, rekomenduoja-
ma prietaisui naudoti nepertrau-
kiamo maitinimo $altin;.

Magnetinis laukas turi atitikti
bendrojo naudojimo elektros
tiekimo sistemos standartus.

PASTABA: UT - kintamosios srovés jtampa maitinimo tinkle.
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STIMATE UTILIZATOR AL APARATULUI DE AEROSOLI
(NEBULIZATORULUI) CU COMPRESOR TURBO CAR

Va multumim ca ati ales nebulizatorul TM Dr. Frei® model Turbo Car.
Suntem siguri ca apreciind la justa valoare calitatea acestui aparat, veti
deveni utilizator permanent al produselor marcii comerciale Dr. Frei®.

Nebulizatorul Dvs. este destinat pentru tratamentul astmului, bolilor
pulmonare obstructive cronice si altor afectiuni respiratorii prin
transformarea preparatelor medicamentoase din forma lichida in aerosoli,
care patrund rapid si sigur atat in caile respiratorii superioare, cat si in
cele inferioare.

Nebulizatorul Turbo Car este un adevarat «Medic pentru intreaga familie»,
datorita tehnologiei APS (Adjustable Particle Size - tehnologie de ajustare
a marimii particulelor), care permite generarea aerosolilor cu particule
de diferite marimi, pentru tratamentul eficient atat al cailor respiratorii
superioare, cat si a celor inferioare. De asemenea, setul include o duza
pentru lavajul nazal, ce este extrem de eficientd in cazul guturaiului,
alergiei, sinuzitelor si rinitelor cronice. Pentru tratamentul acestor boli se
vor folosi solutji saline si preparate medicamentoase. In plus, lavajul nazal
va permite sa eliminati iTn mod mecanic secretiile mucilaginoase, praful,
substantele daunatoare si sa curatati cavitatea nazala.

Tnainte de a incepe s& folositi nebulizatorul, va rugdm sa cititi cu atentie
manualul de utilizare. Respectarea cerintelor prevazute in acesta va
asigura buna functionare a nebulizatorului pe parcursul unei perioade
indelungate de timp. Pentru toate intrebarile referitoare la acest produs va
rugam sa contactati reprezentantul oficial sau sa apelati la un centru de
deservire Dr. Frei®din tara Dvs.
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INTRODUCERE

Ce este un nebulizator si cum functioneaza
acesta?

Nebulizatorul cu compresor reprezintd un aparat care transforma o
substantd medicamentoasa din forma lichida in aerosoli sub actiunea
aerului comprimat. Nebulizatorul directioneaza in caile respiratorii
aerosolul, care contine particule mari si mici. Tn urma actiunii fortei
gravitationale, particulele mari se depun pe peretii cailor respiratorii
superioare, iar particulele mici reusesc sa ajunga in bronhiole.

Astfel, substanta medicamentoasa ajunge in cele mai mari doze in toate
sectiunile arborelui bronsic, inclusiv cele mai mici bronhii, avand reactii
adverse nesemnificative sau nule.

Cand poate fi aplicata terapia prin nebulizare?

Nebulizatoarele se folosesc in caz de:

boli respiratorii acute,

boli pulmonare obstructive,

procese inflamatorii cronice ale cailor respiratorii, cum ar fi bronsita
cronica, astmul bronsic (inclusiv cazuri cronice si instabile, precum si
acutizarea astmului bronsic), faringita cronica,

infectii ale cailor respiratorii, dereglarea calitatii secretiilor si secretarea
in bronhii,

« diverse tipuri de tuse.

Avantajele terapiei prin nebulizare

Terapia prin inhalare face ca dozele mari de preparat medicamentos
sa actioneze rapid asupra focarului bolii, ceea ce creste eficacitatea
tratamentului urmat si reduce riscul dezvoltarii efectelor adverse asupra
altor organe. Terapia prin inhalare asigura, de asemenea, consumul
economic de substantd medicamentoasa. Tratamentul cu aerosoli cu
ajutorul nebulizatorului poate fi urmat de copii, persoanele in etate si
pacientii slabitj.



APS Technology - Tehnologie
de ajustare a marimii particulelor

Tehnologia de ajustare a marimii particulelor permite generarea aerosoli-
lor cu particule de diferite dimensiuni, pentru tratamentul eficient al cailor
respiratorii superioare si inferioare. Reglarea dimensiunii particulelor este
foarte usor de facut de catre utilizator, fara inlocuirea componentelor.
Pentru tratamentul cailor respiratorii superioare (orofaringe, laringe, tra-
hee) rasuciti capacul recipientului pentru substante medicamentoase
pana la pozitia MAX. in aceasta pozitie, dimensiunea particulelor de aero-
sol generat este de 6 microni (MMAD).

Pentru tratamentul cailor respiratorii inferioare (bronhiilor, bronhiole) rasu-
citi capacul recipientului pentru substante medicamentoase pana la pozi-
tia MIN. Tn aceasta pozitie, dimensiunea particulelor de aerosol generat
este de 3 microni (MMAD).

PREGATIREA APARATULUI
PENTRU UTILIZARE

Reguli de securitate

« Inainte de exploatare cititi cu atentie manualul de utilizare. P&strati-I
pentru a-l folosi si ulterior, in caz de necesitate.

* Folositi dispozitivul doar in calitate de inhalator nebulizator in scopuri
terapeutice. Tipul preparatului medicamentos, regimul si ora utilizarii
trebuie sa fie stabilite de medic. Asamblarea dispozitivului trebuie sa fie
facuta in stricta conformitate cu indicatiile din prezentul manual si doar
n scopurile indicate de producator.
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Dispozitivul dat nu poate fi utilizat cu amestecuri anestezice inflama-
bile, care contin aer, oxigen sau oxid de azot.

Functionarea dispozitivului poate fi influentata de interferentele electro-
magnetice aparute din cauza defectiunilor in functionarea televizorului
Dvs., a aparatului de radio etc. Daca observati acest lucru, incercati sa
mutati dispozitivul in alt loc, pana cand interferentele vor disparea sau
sa-l conectati la o alta priza.

Nu folositi niciodata prelungitoare sau adaptoare. Se recomanda sa
folositi cablul de alimentare, pentru a evita supraincalzirea. Tineti
cablul cat mai departe de suprafetele fierbinti.

Deconectati intotdeauna dispozitivul de la priza principala dupa uti-
lizare si inainte de a incepe curatarea acestuia.

Nu atingeti dispozitivul daca acesta a cazut intamplator in apa.
Deconectati-l de la reteaua electrica si nu-I folositi. Contactati un centru
de deservire autorizat.

Nu atingeti dispozitivul cu mainile umede.

Nu blocati caile de ventilare.

Tn procesul de utilizare asigurati-va ca dispozitivul se afla pe o
suprafata neteda si rezistenta, pentru a preveni stropirea.

Nu folositi dispozitivul in timp ce pacientul doarme.

Contactati pentru orice intrebari centrul de deservire. Nu dezasamblati
dispozitivul. Daca acesta nu functioneaza in mod corespunzator,
deconectati-l si cititi instructiunile de exploatare.

Nu lasati ambalajele (pungile din plastic, cutiile de carton etc.) in locuri
accesibile pentru copii, pentru a evita situatiile periculoase.

Pastrati accesoriile in locuri inaccesibile pentru copii. Copiii i
persoanele cu dizabilitati fizice sau mentale trebuie sa foloseasca
dispozitivul sub supravegherea unui adult, care a citit prezentul manual
de utilizare. Pastrati recipientul pentru preparatele medicamentoase in
locuri inaccesibile pentru copiii cu varsta sub 36 de luni, intrucat acesta
contine elemente de dimensiuni mici, care ar putea fi inghitite.
Deconectati intotdeauna dispozitivul de la reteaua electrica atunci cand
nu il utilizati.

Se recomanda folosirea individuala a unui set medical de accesorii.

Nu lasati resturile de substante medicamentoase in recipientul pentru
medicamente si/sau Tn accesorii dupa ce ati terminat sedinta de
terapie.

Curatarea si/sau deservirea dispozitivului trebuie facuta doar dupa
oprirea dispozitivului si deconectarea cablului de alimentare de la
reteaua electrica.

Nu trageti de cablu sau de dispozitiv, pentru a scoate stecarul din priza.
Acesta este un dispozitiv medical pentru uz la domiciliu si trebuie



folosit in conformitate cu prescriptiile medicale. Dispozitivul trebuie
utilizat dupa cum este indicat in manualul de utilizare. Este important
ca pacientii sa citeasca si sa inteleaga cum trebuie sa foloseasca
dispozitivul. Daca aveti intrebari, contactati dealerul Dvs. sau un centru
de deservire.

Daca stecarul dispozitivului nu se potriveste la priza, apelati la un spe-
cialist calificat, pentru a-I inlocui. Nu folositi adaptoare, prize trifurcate
sau prelungitoare.

Nu blocati orificiul pentru aer.

Asamblarea trebuie facuta in conformitate cu instructiunile, iar uti-
lizarea - conform cerintelor producatorului. Asamblarea incorecta si/
sau utilizarea incorecta a dispozitivului poate cauza daune oamenilor,
animalelor sau diferitor obiecte. Producatorul nu poarta nicio nici o
responsabilitate Tn acest sens.

Nu folositi dispozitivul in timp ce faceti baie sau dus.

Nu supuneti dispozitivul actiunii prafului (care poate bloca orificiile de
ventilare), caldurii (care poate deforma suprafetele), razelor solare sau
altor agenti atmosferici, care pot cauza defectiuni ale dispozitivului.

Nu folositi dispozitivul in apropiere de sursele de eventuale interferente
(de exemplu, sursele de caldura, precum semineurile, incalzitoarele
electrice sau cu gaz; sursele de abur, precum cazanele sau ceainicele;
sursele de radiatie electromagnetica, precum cuptoarele cu microunde,
dispozitivele Wi-Fi).

Pastrati dispozitivul in locuri inaccesibile pentru animalele domestice,
care pot murdari suprafata de contact nemijlocit cu pacientul, bloca
orificiile de ventilare sau, in general, influenta negativ calitatea terapiei.
Dispozitivul genereaza aer comprimat. Efectele adverse pot aparea din
cauza sensibilitatii la substantele medicamentoase folosite.

EAparatele electrice nu se vor arunca la gunoi impreuna cu deseurile
== Menajere, ci conform regulilor locale.

PASTRATI ACEST MANUAL DE UTILIZARE INTR-UN LOC SIGUR PE
PARCURSUL INTREGULUI TERMEN DE EXPLOATARE A
APARATULUL.
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Setul de accesorii

(@ Duza pentru nas ® Recipient pentru substante medi-
@ Piesa bucala camentoase - partea inferioara

® Masca pentru adulfj @ Tuburi de aer de rezerva (5 buc.)
@ Masca pentru copii Clapeta

® Recipient pentru substante medi- @ Tub de aer

camentoase - partea superioara Duza pentru lavaj nazal

INHALAREA

Acesta este un dispozitiv medical de clasa lla, care transforma substan-
tele medicamentoase lichide Tn aerosoli, pentru ca acestea sa patrunda
nemijlocit in aparatul respirator. Dispozitivul pulverizeaza preparatele me-
dicamentoase atat sub forma de suspensii, cat si sub forma de solutji.
Efectul terapeutic este mai putin pronuntat in cazul folosirii substantelor
medicamentoase pe baza de uleiuri sau sub forma de pasta. Nu pulveri-
zati uleiuri eterice! Nu incalzitj solutjile lichide si/sau solutiile cu continut de



alcool. Recipientul pentru medicamente si toate accesoriile nu sunt sterile.
Inainte de a incepe utilizarea cititi punctul «Deservirea dispozitivului».

Mod de utilizare a aparatului

1.

10.
1.

Instalati Pozitionati dispozitivul pe
o suprafatd neteda si rezistenta.
Asigurati-va ca tensiunea nomi-
nala corespunde cu tensiunea din
retea.

Conectati dispozitivul la o priza.
Deschideti  recipientul  pentru
substante medicamentoase, de-
conectand cele doua parti (A) ale
recipientului prin miscari de dez-
rasucire.

Umpleti partea inferioara a reci-
pientului pentru medicamente cu
substanta medicamentoasa (B).

Remarca: Pe partea inferioara a recipientului pen-
tru medicamente sunt aplicate niste marcaje pentru

orientare.

inchideti recipientul pentru substante medicamen-
toase, conectand cele doua parti ale acestuia prin

miscari de rasucire.

Conectati tubul de aer (9) la recipientul pentru sub-

stante medicamentoase (C).

Conectati tubul de aer (9) la orificiul de aer de pe dispozitiv.

Puneti in Conectati la recipientul pentru substante medicamentoase
accesoriile necesare: masca, piesa bucald sau duza pentru nas (D).
Porniti dispozitivul, deplasand comutatorul in pozitie ON.

Pentru tratamentul cailor respiratorii superioare rasuciti capacul reci-
pientului pentru substante medicamentoase pana la pozitia MAX, iar
pentru tratamentul cailor respiratorii inferioare - pana la pozitia MIN

(E).

. Dupa utilizare opriti dispozitivul si deconectati-l de la retea. inainte de
conectarea repetata a dispozitivului asigurati-va ca acesta s-a racit

pana la temperatura camerei.
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RECOMANDARI PENTRU O TERAPIE EFICIENTA

« Ocupati Luati o pozitie verticald comoda.

« Daca folositi masca (pentru adulti sau pentru copii), asigurati-
va ca aceasta este bine lipita de fata. Masca are orificii pentru
patrunderea aerului in timpul expiratiei. Respirati usor si faceti
pauze scurte dupa fiecare inspiratie.

« Daca folositi piesa bucala, tineti-o intre dinti, cu buzele lipite.
Respirati pe gura.

« Daca folositi duza pentru nas, apropiati-o de nas si respirati pe nas.

« Inhalarea ia sfarsit atunci cand nu se mai formeaza aerosoli.

Utilizarea duzei pentru lavaj nazal

Duza pentru lavaj nazal poate fi achi-
zitionatad ca optiune suplimentara la
acest nebulizator cu compresor.
Duza pentru lavaj nazal este desti-
nata pentru curatarea cavitatii nazale
si tratamentul guturaiului si a rinitelor
cronice. Pentru a o folosi, urmati in-
structiunile de mai jos:

1. Desprindeti partea superioara
prin miscari de dezrasucire (a).

2. Umpleti recipientul pentru sub-
stante medicamentoase (b).

3. Montati clapeta (c).

4. Inchideti duza pentru lavaj nazal,
conectand cele doua parti prin
migcari de rasucire.

5. Conectati tubul la orificiul de aer (d).

6. Apropiati duza pentru lavaj nazal de nara nasului. Nu o puneti in nas.
Respirati pe nas.

7. La sfarsitul terapiei curatati cu grija duza pentru lavaj nazal.

ATENTIE:

Nu inspirati in pozitie orizontald. Nu finclinati recipientul pentru
medicamente sub un unghi de peste 45°. Pastrati accesoriile in locuri
bine aerisite, protejate de caldura si razele solare directe (D).



inlocuirea filtrului de aer

Tnlocuiti filtrul dup& 30 de ore de uti- | H

lizare sau atunci cand acesta capata

o nuanta gri. Filtre de aer de rezer- @
va (H). Pentru a fnlocui filtrul, ridicati

capacul cu ajutorul unei surubelnite

cu cap plat, dupa cum este indicat

in imaginea |. Scoateti filtrul vechi si
nlocuiti-l cu cel nou (7). Montati capacul filtrului in carcasa, asigurandu-va
ca acesta este bine lipit de suprafata.

DESERVIREA APARATULUI

Curatarea

Dupa fiecare sedintd de inhalare deconectati dispozitivul de la reteaua
electrica, dupa care curatati dispozitivul si accesoriile. Atentie: folositi doar
accesoriile incluse n setul dispozitivului. Alte accesorii ar putea influenta
eficacitatea tratamentului.

CURATAREA PIESEI BUCALE Sl A DUZEI PENTRU NAS
Folositi apa potabila pentru a curata accesoriile dupa utilizare. Acestea pot
fi sterilizate prin fierberea timp de 5-10 minute in apa sau prin plasarea
acestora intr-un dezinfectant chimic, urmand instructiunile si apoi clatin-
du-le cu apa potabila. Lasati-le sa se usuce in mod natural.

CURATAREA RECIPIENTULUI PENTRU SUBSTANTE MEDICAMEN-
TOASE

Dupa utilizare deconectati cele doua parti ale recipientului pentru substan-
te medicamentoase, spalati-le cu apa fierbinte si sapun si clatiti-le bine.
Stergeti resturile de apa cu un servetel moale, curat si uscat si lasati sa
se usuce in mod natural, intr-un loc curat. Pentru sterilizare acoperiti reci-
pientul pentru substante medicamentoase cu o solutie de sterilizare rece,
urmand instructiunile de pe ambalajul solutiei date. Se recomanda utiliza-
rea individuala a recipientului pentru substante medicamentoase pentru
fiecare pacient in parte, intr-o perioada de pana la 6 luni sau pentru 120
de utilizari. Nu fierbeti recipientul pentru substante medicamentoase. Spa-
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lati bine masca si tuburile, folosind o solutie de dezinfectare.

INFECTAREA CU MICROBI

In cazul unei patologii de origine microbian sau virald, in care exista ris-
cul infectarii, dispozitivul si accesoriile nu vor fi folosite impreuna cu alti

pacienti.

inlaturarea defectiunilor

PROBLEMA

Dispozitivul nu se conectea- *
za.

Dispozitivul este conectat, .
dar nu pulverizeaza.

ACTIUNI

Asigurati-va ca stecarul este intro-
dus corect in priza.

Asigurati-va ca este ales regimul (l)
de pornire al comutatorului.

Asigurati-va ca clapeta a fost
introdusa in recipientul pentru
medicamente (8).

Asigurati-va ca tubul de aer nu este
indoit sau deteriorat (9).
Asigurati-va ca tubul de aer nu este
blocat si nu este murdarit. In caz de
necesitate inlocuiti filtrul (7).
Asigurati-va ca recipientul pentru
medicamente este umplut cu sub-
stantd medicamentoasa.

REMARCA: Daca nu poate fi reluatd functionarea nor-
mald a dispozitivului, desi ati efectuat toate verificarile
sus-mentionate, contactati centrul de deservire Dr. Frei®.



SPECIFICATII TEHNICE
ALE APARATULUI

Piston rotitor de fixare, fara ungere.

Dispozitiv medical de clasa IIA, conform directivei 93/42/EEC (Directiva cu
privire la dispozitivele medicale).

Recipient pentru medicamente E-neb.

Marimea particulelor: 3+6 pm cu ajustare MMAD (EN13544-1)
Descrierea dispozitivului: nebulizator cu recipient ajustabil pentru sub-
stante medicamentoase si duza pentru lavaj nazal

Viteza de pulverizare, ml/min: de la 0,2 pana la 0,4 ml/min

Fluxul de aer (maxim): 15+2 I/min

Recipientul pentru substante medicamentoase: 2 - 12 ml

Volumul rezidual, ml: 0,85+0,2 ml

Nivelul de zgomot: redus (sub 55 dB)

Periodicitatea utilizarii: 30 de minute - ON/30 de minute - OFF
Compartiment pentru pastrarea cablului: nr

Accesorii: tub de aer (1,0 m), masca pentru adulti, masca pentru copii,
piesa bucala, duza pentru nas, filtre de aer de rezerva (5 buc.)

Duza pentru lavaj nazal: este

Alimentare: 220 V/50 Hz

Lungimea cablului de alimentare: 1,4 m

Greutate: 1,4 kg

Dimensiuni: 230x165%140 mm

Putere: 120 W

Conditii de exploatare:

Temperatura admisibila a mediului ambiant: minim 5°C - maxim 40°C
Umiditatea aerului: minim 15% umiditate relativa - maxim 93% umiditate
relativa

Presiunea atmosferica: minim 700 hPa - maxim 1060 hPa (inaltimea
maxima in procesul de exploatare < 2000 m)

Conditii de pastrare:

Temperatura admisibila a mediului ambiant: minim -25°C/ maxim
+70°C

Umiditatea aerului: minim 0% umiditate relativa - maxim 93% umiditate
relativa

Presiunea atmosferica: minim 500 hPa - maxim 1060 hPa

* Sunt posibile modificari de ordin tehnic si modificari ale designului fara
un aviz prealabil.

Durata preconizata de viata a acestui dispozitiv este de 2000 de cicluri de
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terapie cu o durata medie de 8 minute.

Dispozitivele medicale electrice necesité o ingrijire speciala. In timpul in-
stalarii si exploatarii, tindnd cont de cerintele privind compatibilitatea elec-
tromagnetica, este necesar ca acestea sa fie instalate si/sau exploatate in
conformitate cu cerintele tehnice ale producatorului. Exista probabilitatea
aparitiei unei interactiuni electromagnetice cu alte dispozitive, in special
cu alte aparate pentru analiza si procesare. Radioul si dispozitivele de
telecomunicatii mobile, precum si cele portabile de frecventa inalta (tele-
foanele mobile si dispozitivele cu conexiuni fara fir) pot crea interferente in
functionarea dispozitivului medical electric.

DESCRIEREA SIMBOLURILOR

SIMBOL | SEMNIFICATIE SIMBOL | SEMNIFICATIE
Marcajul CE in conformi-
~ Curent alternativ. c € tate cu Directiva 93/42/
0051| gec.
. Nu folositi dispozitivul
I1zolatie dubla. & n timp ce faceti baie
sau dus.
Parte aplicabila de .
tip BF. 1/ON Regim ON.

Obligatia de a citi manu-
alul de utilizare.

Simbol general de EE Cititi manualul de

avertizare. utilizare.

O/OFF Regim OFF.

> @B O

Protectie impotriva
patrunderii corpurilor
solide si lichide (protejat
impotriva patrunderii
corpurilor solide de Ly Ase pastra in locuri
1P 21 peste 12 mm, protejat ? uscat?a
impotriva patrunderii .

cu ajutorul degetului;
protejat impotriva
patrunderii picaturilor de
apa orientate vertical).




La sféarsitul duratei sale de viatad acest produs (inclusiv toate acce-
soriile) trebuie sa fie dus predat de catre utilizator sau dealer la un
punct de aruncare a deseurilor electrice sau electronice.

1=

GARANTIE

Pentru acest aparat este valabila o garantie pe o perioada de 2 ani din mo-

mentul achizitiondrii. Garantia nu este valabild si pentru materialele

consumabile. Garantia este valabild doar la prezentarea bonului de plata
si a certificatului de garantie completat de cétre reprezentantul oficial (a se
vedea in ambalaj), care confirma data vanzarii.

» Compania producatoare si dealerul oficial nu poarta responsabilitate
pentru defectarea sau deteriorarea aparatului in rezultatul exploatarii
neglijente a acestuia.

« Toate tipurile de asamblare, modificare, setare sau reparatie ale
aparatului trebuie sa fie efectuate doar de catre reprezentantul oficial
sau s& apelati la un centru de deservire Dr. Frei®din tara Dvs.

» Pentru reparatia sau achizitionarea accesoriilor luati legatura cu
reprezentantul oficial sau apelati la un centru de deservire Dr. Frei® din
tara Dvs.

M



112

INDICATIILE PRODUCATORULUI -
RADIATIE ELECTROMAGNETICA

Test de radiatie Corespun-
dere

Radiatji de Tnalta Grupul 1

frecventa

Radiatii de Tnalta Clasa (B)

frecventa CISPR11

Emiterea de com-

ponente armonice Clasa (A)

IEC/EN 61000-3-2

Oscilatii/variatii de

tensiune IEC/EN

61000-3-3

Descarcari elec- 16 kV

trostatice IEC/ EN contact

61000-4-2 +8 kV

aer

Procese electrice +2 kV

tranzitorii rapide/ putere

impulsuri IEC/EN

61000-4-4

Variatii IEC/EN +1 kV regim

61000-4-5 diferentiat

Dispozitivul pentru terapie cu aerosoli este destinat pentru utilizarea in
mediul electromagnetic descris in continuare:

Indicatii referitoare la mediul
electromagnetic

in cadrul dispozitivului energia
de frecventa Tnalta este folosita
doar pentru functiile interne.

De aceea nivelul radiatiilor de
fnalta frecventa este foarte sca-
zut si nu creeaza interferente
pentru alte dispozitive electrice.

Dispozitivul este potrivit pentru
utilizarea n incaperi, inclusiv
la domiciliu, conectate la o
retea electrica destinata pentru
furnizarea curentului electric in
spatiile locuibile.

Podeaua trebuie sa fie din
lemn, beton sau placi cerami-
ce. Daca podeaua este aco-
perita cu materiale sintetice,
umiditatea relativa trebuie sa
fie sub 30%.

Curentul din retea trebuie

sa corespunda standardelor
pentru sistemele de furnizare
a curentului electric de uz
comun.

Curentul din retea trebuie

sa corespunda standardelor
pentru sistemele de furnizare
a curentului electric de uz
comun.



Scaderea tensiunii,
intreruperi de scur-
ta durata si variatji-
le de tensiune IEC/
EN 61000-4-11

Camp magnetic
IEC/EN 61000-4-8

Compatibilitatea
electromagnetica/
EN 61000-4-6

Rezistenta la camp
electromagnetic
de frecventa radio
IEC/ EN 61000-4-3

<5%UT pe
parcursul a
0,5 cicluri
40%UT pe
parcursul a
5 cicluri
70%UT pe
parcursul a
25 de cicluri
<5%UT pe
parcursul a
5 secunde

3A/m

3V, 150 kHz
-80 MHz 8
(pentru dis-
pozitivele de
mentinere a
vietii)
3V/m 80
MHz - 2.5
GHz (nu
pentru dis-
pozitivele de
mentinere a
vietii)

Curentul din retea trebuie sa
corespunda standardelor pentru
sistemele de furnizare a curen-
tului electric de uz comun. Daca
utilizatorul are nevoie de funci-
onarea continua a dispozitivului,
se recomanda utilizarea unei
surse de curent continuu.

Campul magnetic trebuie sa
corespunda standardelor pentru
sistemele de furnizare a curen-
tului electric de uz comun.

REMARCA: UT- curentul alternativ in reteaua electrica.
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K¥PMETTI TURBO CAR KOMIMPECCOPIbIK WHIANATOPIbI
(HEBYNAU3EP) KONOAHYLLUbICHI

Cisre Dr. Frei® CM, Turbo Car MozeniH TaHAaraHbIHbI3 YLUIH anfbiCbIMbI3abl
6ingipemis. bBi3 ceHimaimis, atanfaH KypbinfFbiFa wbliHaw 6Gara 6Gepin,
ci3 LlBeuapus eHimaepiHiH Dr. Frei® caynga MapkacbiHblH KyHOENIKTi
TYTbIHYLbLICHI 6ONaTbIHbIHBI3FA.

CisgiH Hebynan3ep paemikneHi empey YLiH, eknenepgiH co3blimarbl
abcTpyKTUBTI aypynapblH xaHe 6ackaja pecnupartopnblk aypynapabl
emaey CyvblK 4apinik 3aTTapabl a3p0o30ribFa aiiHangblpy XOorbIMeH, xeaen
XOHe CeHimAi TYPAE >KOFapFbl XXdHE TOMEHTi ThIHbIC any XongapbiHa eHy
YLWiH apHanagbl.

WeiHanbl «OTbackl ywiH gapirep» 6onbin cisgiH KypbinfbiHbi3asl APS
(Adjustable Particle Size TexHonoruscel xacanabl, 6enwekrepgi pertey
TEXHOMMOTMAChI) a3po3onbabl ap Typni GenwekrepmeH nanga 6onybiHa
MYMKiHAIK 6epefi KOoFapfbl XXeHE TOMEHTi TbIHbIC any XongapbliH emaey
ywiH. CoHpaiak xabablk iliHe MypbIHAbI XYY YLiH canTama kipegi.
MypblHOb! Wak TeTeHwe Tuimai Tymayabl emgereHge, anneprusiaa,
CUHYCUTTE, CcO3biniManbl puHUTTE. ATanfaH aypy TyprepiH empeyae
napinep Hemece cymblK Ty3gap kKongadbinagbl. OgaH 6acka, mMypbiHObI
Wal MexaHukanblk TypAe LUbIPbIWTbl KynusinapAbl, LWaH, 3usiHAbI
3aTTapabl XXaHe MypblHAbI LIatoFa MyMKiHLWINik 6epeai.

Hebynansepapl kKongaHyabl 6actamac 6ypbiH, 6TiIHEMI3, KonaaHy XeHiHaeri
HyCKaynblfbIMeH TaHbICbIHbI3. On >xepaeri, KenTipinreH TananTapapl
opblHoaraHaa, HebynawsepdiH y3aKk Mep3iMae  KYMbIC  xacayblH
KamTamachI3 eTei. bapnbik cypakrap 6oMbiHWa, atanfaH Tayap 6oiblHLwa,
oTiHeMI3, Ci3fiH MeMnekeTiHi3aeri pecmu exingirive Hemece Dr. Frei® CM
CEPBUCTIK KbI3METiHe xabapnacbiHpI3.
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KIPICNE

Hebynaw3sep aereH He XXaHe on Kanam XyMbIC
xacangbl?

Komnpeccopnblk Hebynaisep ea3giriveH kypanabl 6asHaoanabl, Cymblk
[opinik 3aTTapAapl KiwigucnepcTti aspo3onbfa aiHanablpaTbiH ayaHbl KbiCy
apkbinbl. A3po30nb YIKeH xaHe Kili 6enwekTtepai cakranapl. KywTen Tbi-
HbIC anfFaHga yrkeH GenLuekTep XofFaprbl ThIHbIC any XongapblHa Xanfa-
cadbl, Kiwi GenwekTtep 6onca 6poHxbINapAbiH TeMeHri GenimaepiHe xe-
TyiHe ynrepegi. Ocbinaiilwa gapinik 3attap 6poHxnanabl TanabiH 6apnbik
GenimaepiHe, eHeni. Kiwi BGpoHx xaHe anbBeonaHblH XaHe anBeon Ka-
GblpranapblHarbl kaH TamblpriapbiHa eHefi XofFapbl Ao3anapaa eneycis
Hemece HomMbAiK XarFbIMCbI3 acepnepae.

HeGynansepnbIK Tepanus KawaH KongaHblnagbl?

Hebynaisepnbik TepanusiHbl KonaaHaabl:

eTKip pecnupaTopnblk aypynapaa;

eknenepaiH 06CTPYKTUBTI aypynapblHAa;

TbIHbIC any XonAapblHblH KabbIHYbIHABI, BpOHXManbl Aemikneae (c.c.
cosbinmarnsl, Typakcbi3, BA ayblp epbyiHae), co3binMansl PapuHrnTTe;
TbIHbIC any XONAapbIHbIH iHAETIHAE;

BpoHXTarbl XaHe OHbIH GenimiHaeri Kynus canacbiHbIH Oy3binybl;
XeTenyain TypniniriHae.

Hebynainsepnbik TepanusiHbiH apTbIKWbIbIFbI

Hebynansepnblk Tepanus kabblHy aimarbiHa A8pinepain KofFapbl 403aCbkIH
Xegen, cananbl XeTyiHe MyKiHWinik 6epeai, emaeyae Tmimainirii apTTbipa-
Obl, XaHe backa aFzanapblHa >Kancbl3 aceprepaiH TyFbl3yblH TOMeHAeTe;.
Hebynansepnblk Tepanua gopinepmeH emaeyae [Aapinepik 3aTtapdblH
XKyMcanyblHAa YHEMAINIK aficiMeH epekLieneHeai, keHiHeH 6ananap yLwiH
KonaaHbinazpl, YIIKEH XacTafbl aaMaapMeH, 951ci3 6orFaH nauMeHTepMeH.



APS Technology - PeTttey TexHonorusicbl
GenwekTep enweyiH peTtey

MIN

Beniwektep ernuweyiH peTTey TexHOMOrMsickl 8p Typni enwey
GenekTepiMeH aspo3onbaplH Nanga 6GonyblHa MyMKiHWINK Gepegi.
TeMeHri xaHe XOofapFbl TbiHbIC any XonaapbiH eMaey yWiH.  benwekTin
ernweMiHiH peTTe- nanpganaHywblMEH >XeHINTeK eHAipineai, kypama
6eniKTiH aybICTbIPYLUbIbIFBIMEH.

YKofapfbl TbIHbIC any (aybI3XYTKbIHLLAK, XXYTKbIHLIAK, KEHipAEK)XonaapbIH
emzey YLUiH CblibIMAbINbIK KaknarbiH MeankameHTTep ylwiH MAX 6enriciHe
neniH G6ypaHbi3. MyHaan Kkyrhge [aMuTbiH aspo3onb GeniuekTepiHiH
enwemi 6 MUKpOHAbI Kypanapl.

TemeHri TbiHbIC any (6poHxTap, GpoHxvonanap) XonaapbiH emaey YLUiH
CblibIMAbINbIK kKaknarblH MeaukameHTTep MIN GenriciHe aeviH. MyHaan
Kyiae AamMUTbIH adpo3osb BentuekTepiHiH enwemi 3 MUKPOHAbI Kypanabl.

K¥PANAbl KONOAHYFA OAUbIHObIK

Kayinci3s xxeHiHae MaHbI3Abl aKnapaTt

» KongaHyabl 6actamac 6ypblH HYCKaymnblKNeH MYKUSAT TaHbIChIHpI3.
KaxkeTTiniriHe kapaw KeniHri KongaHy yLUiH OHbl CakTaHbI3.

* KypbinfbiHbl TEK KaHa Tepanusanblk MakcaTTa MHronstop ecebiHaoe
faHa KonaaHblHbI3. [lapinik 3aTTapabiH TYpi, PeXuMi konaaHy
yaKbITbl - MEAULIMHANBIK KEHecke caiikec. Kypanap! Kypbl TeK kaHa
KepceTiNnreH Hyckaynblk TOpTibiHe collkec OpbIHAAMY Kepek, XaHe Tek
KaHa, eHAipyLi TaoanTapbIMeH caiikec. ATanfaH Kypan Te3 XaHaTblH
aHecTUsMANaHaTbIH KOCNaHbl KonaaHyFa Kenmengi, aya cakTanTbiH, aya
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Teri, Hemece a3on OKCUTIH.

KypangblH yMbIC XacayblHa 3neKTpoMarHuTTi kegeprinep, acep
eTyi MyMKiH, Ci3fiiH TeneamaapbiHbI3AblH Y34iKCi3 )KYMbIC XacayblHblH,
apkacblHAa TyblHOANTbIH, pagmo, xaHe T.6. Erep coHpan xargan
TyblHAAWTBIH 6onca, Kypanabl 6acka xakka aybICTbIpbIn KOPiHi3,
Kegeprinep KeTKeHLe, HEM3iHe KOCbIHbI3.

Ew yakbITTa y3apTKbill TOK CbIMbIH HEMECe aganTtepnepai
konaaHbaHbI3. KayinTi Kbi3bin keTyai 6onabipmac yLuiH xeninik ceimapl
KonaaHyra ycblHbinaasl. CbiMAabl XXeprnepaeH anbiC YCTaHbI3.

Op favibiM Kypanabl HEri3ri TOK Ke3iHEH axblpaTblHbI3 XaHe Tadanayapl
XKYpridyaeH angpiH.

Erep kypan abaricbiaga cyra Tycin keTeTiH 6onca ofaH KonblHbI3gb!
TUrisbeHi3. Tek Ke3iHeH OHbl iIepey axblpaTbin OHbl KonaaH6aHbI3.
ABTOpnaHfaH cepBuC opTanblfbiMeH 6ainaHbICbIHbI3.

[bIMKbIN KONgapMeH Kyparfa TUICneHis.

BeHTuUnAuuanbIK TeciriH 6itTeMeHis.

KonpaHyabl 6actamac 6ypbiH KypangblH Teric, TypakTbl Xxepae
opHanackaHabIFblHa Ke3 XeTKi3iHi3 WallbipayablH angblH any yLiH.
Empeneywi yibiKTan xaTtkaH kesiHae Kkypanabl kongaHbaHpi3.
Bapnblk cypakTap 6oiiblHLLIA KbI3BMET aTkapaTblH CEPBUC OpTanblfbiHa
xabapnacbiHbi3. Kypangbl 6y36aHbi3. Erep kypan kaHgai ga 6ip
cebenTepMeH XyMbIC )xacamaca, OHbl COHAIPIN KonaaHy eHiHaeri
HyCKaymblIfblH Kaparn LUbIFbIHbI3.

KaHnparga 6ip opaybilw matepuangapbliH ( NNacTvk NakeTTepiH,
KapToH KopabTapblH XaHe c.c.) bananapfa Kon xeTimai xepnepae
KangblpMaHbI3, KayinTi )afgannapabliH angbiH any yLiH.
Akceccyapnapgbl 6ananapgblH Kon XeTiMCi3 xeprnepae CakTaHpl3.
Kypangpbl 6ananapmMeH xaHe uramkanblk MyMKIHLWINI WwekTeyni
HeMece akbln eciHiH wekTeyni 6ananapmeH KongaHy Tek kaHa,
KOnaaHy >XeHiHAeri HyCKayrbIKTbl OKbIM LUbIKKAH YIKEHOEPMEH
KONMAaHbIFaH XeH.

[apinepre apHanfaH cbiiMabINbIKTEl 6ananapgaH 36 angaH TeMeHri,
KOI XETIMCIi3 )epriepae cakTaFaH )eH. OUTKeHi OHbIH ilwiHae manaa
Genwektep 6ap XyTblnaTbliH.

Op favibiM Kypanabl TOK KO3iHEH aXblpaTblHbI3, KONAaHbINMManTbIH
6onca.

AkceccyapablH 6ip xababifbiH XXeke KonaaHyFa yCbiHbInaabl.

[apinik 3aTTapablH KanablKTapbliH ChIAMABINbIKTA KanablpMaHbl3 xaHe/
HemMece akceccyaprapaa TepanusiHbl Xyprisin 6onfaH CoH.

Tasanay aHe/HeMece Kypanabl KyTy Kypanabl COHAIpreHHeH KeniH
XKYPri3iny Kepek XoHe CbIMHbIH TOK KO3iHEH aXKblpaFaHHaH KeniH.
CbIMbIH TapTnaHbl3 HEMece Kypanapl, LaHbILKbIHbI TOK Ke3iHEeH



axblpaTy YLiH.

Byn MeavumHanbik Kypan yw xafgannapbliHaa KongaHy YLliH apHanfaH,
XoHe MeamumMHanblk KeHecke cankec KongaHyra MiHaeTTi. Kypan Tek
KaHa HyckayrnblKTa KepceTinreHaewn eTin konaaHbiny kepek. MaHbi3abl,
KonpaHyLblnapAblH OKbIM LWbIFLIN Kypanabl kanan kongaHy kepek
ekeHgiriH 6inyi. Kanganpga 6ip cypaktap 6onblHLWwa ci3aiH aunnepre
Hemece CepBUC OpTasbIfbiHa XYTiHIHi3.

Erep Kypan LaHbILWKbICbI TOK Ke3iHe kenMenTiH 6orca, OHbl aybICTbIpy
YLWiH GinikTi MamaHfa XyriHiHi3.

AyaTtapTKplLL TeciriH 6iTeMeHis.

KypacTblpy Hyckaynblkka CaKeC XYprisiny kepek, an kongaHy 6onca
OHIpyLUi TananTapbiMeH COMKeC Xyprisiny kepek. [ypbic emec
KypacTbIpy XaHe/Hemece AypbiC eMEC KoraaHy kypaniblH agamaapra
3apaanTbiH anbin akenyiH 6onapipybl MyMKIH, )XaHyapnapra Hemece
3arTapra. On yLwiH eHAipyLUi ©3 MOMHbIHA XayankepLuinik anmangbl.
Kypangpl XyblHy Hemece LwalblHy kesiHae KongaHbaHpI3.

Kypanfa waHHbIH biKnanabiFbiH TYCIPMEHI3 (BEHTUNAUMSANay TeciriH
BiTeyi MyMKiH), XblnyablH (Kypan niwwiHiH 6ynagipeTiH), KYHHIH TycyiH
Hemece Gackaga atmocdepanblk areHTTepiH, KypanablH iCTeH
LbIFYbIHA arbin KEMNeTiH.

Kypangpl kegepri KenTipiy MyMKiH KaiHapnapra xakblH xepae
KonaaHbaHbI3 (MaCerneH Xbiny KaHapbl, KaMWH Cekingi, anekTp
HeMeMe ra3 XbInbITKbILTapbl cekingi, bynay kaviHapnapbl 6ovnep
HeMece LUBVHEKTEepP; ANeKTPMarHuTTi CayneneHy KanHapnapbl
MUKPOTONKbIHABI new cekingi, Wi-Fi Kypbinfbicb).

Y11 )oHAIKTEpiHEeH anbic )eprepae cakTaHbl3, MiliHiH NacTanTbiH
Tikenew emagenywimeH 6annaHbiCcka TYCETiH, BEHTUNALMANbIK TECITiH
BiTENTiH, HeMece TepanusiHblK TOMNbIFbIMEH canarbl OpblHAANybIHA
Kepi 9CepiH TUridyi MyMKiH.

Kypan KbicbinFaH ayaHbl WblFapafbl. XKarFblMCbl3 acepriep TyblHAAybl
MYMKiH Japinik 3aTTapfa cesiMTanplfblHaH, KongaHbInaTbiH.

ESJ'IGKTP KypanaapblH KeprinikTi xa3banapMeH COUKEC O Kepek,
= TYPMCBITbIK KaanaplkTapMeH bipre Tactayra 6onmangpi.

ATANFAH  HYCKAYMbIKTbI  KYPANAbIH  KbI3MET  ATKAPY

MEP3IMIHIH ASIFbIHA JIEMIH CAKTAHbI3.
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Kepek xapak XuHarbl

(D MypblH yLwiH cantama ® CobiIfbIMabINbIK MearkaMeHTTep
@ Aybiaapik YLWiH TemeHri Geniri
@ YrikeHgep YLLiH Macka @ Kocbimwua sye TyTiri (5 gaHa)
@ Bananap yLiH Macka XKankpiw
® CbINbIMABINbLIK MEANKAMEHTTEP @© Oye Tyriri

YLLiH >oFapbl Geniri MypbIHABI WAt YLWiH canTama

MHIANAUUNANDBIK TEPAMNMUAAHDI
OPbIHOAY

Byn lla cbiHbINTaFbl MeaMUMHanNbIK Kyparn, CyblK A9pinik 3aTTapblH aapo-
30Mbfa anHanAblpaTbiH, ThIHLIC any annapaTbiHa Tikenen eHrisy yLiH ap-
HanfaH.

Kypan pepinik npenapattapabl LWallblpaTtafbl, CycneH3usl TypiHae, COH-
nanak epiTiHai niwiHinae fe. TepaneBTik acepi kemiHae GiniHeai maiinbl
XeHe/Hemece nacTanblk Aapinik 3aTTapblH KongaHraH kesiHae.

Odvpai MaiinapblH WwallblpaTnaHp!3!



CyibIK epiTiHainepai xeHe/Hemece CnUPTTI epiTiHAINepai biknan eTnexjs.
[oepinep ywWwiH cbiibiMabINbIK XaHe Oaprnblk akceccyapnap CTUpWUMb-
ni emec. KonpaHyapl 6actamac 6ypbiH «Kypangbl kyTy» 6abblH OKbin
LUbIFbIHBI3.

Kypanabl kongaHy

1.

2.

Kypanabl Teric TypakTbl xepre
OpHaTbIHBI3.

Kes »eTki3iHi3, HoMUHanabl Kbl-
CbIMbIHbIH, Xeri KblCbIMbIHa Cal-
KeC ekeHpjriHe.

Kypanab! TOK ke3iHe KOCbIHbI3.
MepnukameHTTepre apHanfaH
CbINbIMABINBIKTLI  allblHbI3, (A)
eki 6eniriH axblpaTbiHbI3 CbifibIM-
ObINbIKTEl Gypay KUMbINAAPMEH.
CbINbIMABINLIKTBIH TOMEHTi Geni-
riH  MeaukameHTTep yuwiH (B)
[[opinik 3aTTapMeH TONTbIPbIHbI3.
KocbiMwa: CbIbIMAbLINbLIKTbIH,
TemeHri GeniriHae MeaMKaMeHTTep YLIH TYCIHIiKTi
6onaTtbiHaan Genrinep kepceTinrex.
CbINbIMABINBIKTEI MEAVKAMEHTTEPre apHarfaH, xa-
ObIHbI3 eki BenikTepiH Bypay KuMbinaapMeH Kocy
apKbInbl.

Oye TyTirH (9) KOCbIHbI3 MeankameHTep YLiH (C)
CbINbIMABINbIFbIHA.

Oye TyTiriH (9) Kypanaarbl aya YLiH TeciriHe KOCbIHbI3.

KaxeTTi akceccyapnapibl MeaukaMmeHHTEP YLLiH CbIbIMABINbIKKA KO-
bIHbI3: MackaHbl, aybl3fblkTbl HeMece (D) MypbIH yLUi canTaMmaHsbl.

m

. KypbinfbiHa KocbiHbI3, kockbllwTbl ON (Kocy) 6acy apkbinbl.
. Xorapfbl ThIHbIC any XonaapbiH eMaey YLiH ChlibIMAbINbIK KaknaFbiH

MeavkameHTTep ywiH MAX GenriciHe aeiiH 6ypaHbl3, TOMEHTi TbiHbIC
any xongapbiH emaey ywid MIN (E) 6enriciHe geniH.

. Kypangpl KonpaHnFaHHaH KewiH, Kypanabl COHAIpiHi3 XaHe xenigeH

axblpaTblHbI3. Kypanabl kaiTagaH kocyaaH GypblH Ke3 XeTKisiHi3, 6en-
Me TemnepatypacbiHa AeWiH CyblFaHabIFbIHA.
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TEPAMUWUAHDbI O¥PbIC KONOAHY YLUIH ¥CbIHbIM

blHfannbl eTin Tik OTbIPbIHbI3.

Erep macka konaaHbinatbliH 6orca (ynkeHaep yLiH Hemece
Gananap yLiH), ke3 XeTki3iHi3, 6eTiHi3re AypbIC XaHackaHAbIFbIHA.
Mackaga TbIHbICTbI LaFapy dpasachl yiwiH Teciri 6ap. TbiHbIC
anblHbI3 XXeHin, xaHe ap 6ip AeMae Kbicka y3inic xacan oTbIpbiHbI3.
Erep aybl3ablk kongaHbinaTtbiH 6omnca, oHbl KbIChinFaH epiHMEH Tic
apacblHAa ycTaHbI3. Aybl3 apKblfibl ThIHBIC anblHbI3.

Erep MypbIH yLiH canTama kongaHbinca, oHbl MypblHbIHbI3Fa
XaKkblHAATBIHBI3. MypbIH apKbinbl ThiHbIC anblHbI3.

WHransumsa Temamaanbl, aspo3onb Kenyi TokTaTblnca.

MypbIHABLI WaKo YWiH canTaMmaHbl KongaHy

atanfaH  Kommnpeccopnblk  Heby-
namnsepre KocbiMLa OMNuusi peTiHae

anyra 6onagbl. MypbIHAbI WA YLUIH E $

MypbiHOBI WAk  YLWiH canTamaHbl % a b

canTama MypblHObl LWaw, Tasanay
YWiH X8He Tymay XoHe Co3blnma-

Nbl PUHWTTI emaey YLWiH apHanagpl.
OHbIMEH KOMAaHy YLiH, Kenecigen

HyCKayAbl OpbIHAAHbI3: d
1. (a) xorapfbl Genirin Oypay Kku-
MbINAAPMEH aXblpaTbiHbI3.
2. (b) CbiMbIMABINLIKTEI  MeguKa- -0
MEHTTEp YLUiH TONTbIPbIHbI3.
3. (b) >KabkpIwTbl canbiHbI3.

4. MypbiHabI Wato YLWiH canTamaHbl
*abbliHbI3, eki 6enikTepiH Bypay KMMbingapbl apKbibl.
5. (d) TyTikTi ayakabbingarbilka KOCbIHpI3.
6. CanTamaHbl TaHayfa akenin KowblHbI3. OHbl MypHbIHbI3Fa CanmaHpi3.
MypbIH apKbiribl ThIHBIC anbIHbI3.

7. Tepanus asiKTanfacbiH, MypblHAbI LIAKOFA apHarnfaH cantamaHbl Xak-

cbinan wanbiHbI3.

HA3AP AYAAPbIHbI3:

KaTtbin opblHAamaHbI3. CblibIMALINbLIKTEI Adpinep ywid 45° actam
6ypbliiTa eHkenTyre 6onmanabl. (D) Akceccyapnapabl )XaKkcbl CankpblH,
Tikenew KyH caynenepiHeH, XbinyaaH KopFanaTbiH KepAe cakTaHbI3.



oye hunbTpiH aybICTbIPY

dunetipai 30 caraT XyMbICTaH COH | H
aybICTbIpFaH XeH, Hemece On cyp

Tycke alHanfaH kesiHge. (H) Kocbim- @
wa aye cunTpi. PuneTpai aybiCTbIpy

YWiH, >annak Oypafblll KemeriMeH

KaknafblH KeTepiHi3, | cypeTiHae kep-

cetinreHgen etin. (7) Ecki dounetpgi
LUbIFapbIN XXaHaCblH canblHbI3.
BekiTeTiH KaknafblH UNbTP NiliHIHE OpHATbIHbI3, OHbIH KypanablH Xofa-
Pbl XXEpiHe TbIfbI3 KenreHairiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

K¥PAINObI KYTY

Tasanay

WHransuusiHblH 8p ceaHCblHaH KeriH Kypanabl TOK Ke3iHEeH axblpaTbiHbI3
XoHe Kypangbl XeHe OHblH akceccyaprnapblH TasanaHbld. Hasap ayna-
PbIHbI3: TEK KaHa Kypan >abablfblHAa KeneTiH akceccyaprnapabl faHa Kon-
OaHblHbI3, 6acka akceccyapnap KypanabiH Tvimainirive kepi acep 6epyi
MYMKIH.

AYbI3[ObIKTbl )XOHE M¥PbIH YLUIH CANTAMAHbI TA3BAPTY

Byn akceccyapnapgbl MyKUST TasapTy YLWiH Ta3a cydbl KONMAAHbIHbI3.
Onappgbl cTvpunbaeyre 6onagbl 5-10 MUHYT Cy iWiHAe KaiHaTbIn Heme-
ce XUMUANbIK Ae3HMEeKUMANbIK 3aTTapFa canbin, HyCckayrblkka Calikec,
)KOHe Ta3a CyMeH aKcbinan wanbiHbi3. Onapabl e3airiHeH kebyiHe kan-
ObIPbIHbI3.

CbINbIMAbINbIKTEI MEOUKAMEHTTAP YLUIH TA3APTY

KonpgaHbin GonfaHHaH KeliH, eMKOCKTTi Aapinep yLiH eki 6eniriH axbipa-
TbiHbI3. Onapabl cabblHMEH XaHe bICTbIK CyMEH XYbIHbI3 XaHe >Xakcbinan
wanblHbI3. Cy kanabIKTapbiH, XXyMcak Tasa XaHe Kypfrak MaTaMeH CypTiHi3,
XoHe onapabl e3firiHeH Tasa xxepae Kypray YLiH KanablpbiHbi3. CTepunb-
ey YLWiH CbIbIMAbINbIKTEl MeAMKaMEHTTEp YLUIH CyblKk CTUPUIbAI epiTiH-
nimeH 6eTiH xxabblHpbI3, CTEpUNU3aTop KanTamacblHAarbl HyCkayFa Calikec.
¥cblHbiNaapl ap emMpaenyLli YLiH Xeke fgapa CbIMbIMAbINbIKTbI Meauka-
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MEHTTEep YLWiH KongaHyra, Mep3imMi 6 anra geviiH Hemece 120 kongaHbiny
ywiH. EMKOCBTTI MegvMkaMeHTTep YLWiH KanHatnaHbi3. Abarnan MackaHbl
KoHe TYTIrNH Ae3MHEKUMANBIK Kypanaapabl KonaaHa oTbipbIn XybiHbI3.

MWKPOBTAPMEH JTACTAHY

MwukpobTapablH Hemece BUpycTapTapAblH NaToONorUsnblK TyblHAAYbI,
XKYFybl MYMKIH, Kypan xaHe akceccyapnap 6acka emgenyLuinepmeH Kon-
AaHblnIMaybl Kepex.

XeHaemcizaikti opbiHAay

MOCENE IC SPEKET

Kypan kocbinmangpl. « Kypan LwaHbIWKbIChl TOK KO3iHe
OyYpbIC KOCbINFaHObIFbIHA KO3
KETKIiHI3.

() KockbliwTa Kocy pexumi
TaHAanFaHObIFbIHA KO3 XKETKI3iHi3.

Kypan kochbinfaH, Gipak on (8) ChifibIMAbINbIK MeauKkaMeHTTep
wawblpatnangsl. YLUiH >kabKpILL iLiHe aypbIC
canblHFaHabIFbIHA KO3 XETKI3iHi3.
(9) Ke3 xeTkisiHi3, aye TyTiriHiH
3aKbiMaaHbaraHObIFbIHA XaHe
MamblCnaraHabIFbIHA.

(7) Kes xeTkisiHi3, aye dounbtpi
XabbinmaraHgbifbiHa. KaxeTTiniriHe
caWi hunsTpai aybICThIPbIHBI3.

Ke3 eTki3iHi3, CbINbIMAbINbIKTbIH,
MeAnKaMeHTTep YLWiH Aapinik
3aTTapMeH TOMFaHAbIFbIHA.

KOCBIMLLA: KypanablH KanbinTbl XYMbIC icTeyi,
GipHelle peT Tekcepin kanTanacaHbi3ga opblHAaan-
ManTbiH 6onca, oHaa Dr. Frei® cepBuc opTanbifbiMeH
xabapnacblHbI3.



K¥PANAbIH TEXHUKAJIbIK
CUMNATTAMACHI

MpwxnMmAai aHanaTtbiH NOPLUEH, Maiknamachl3.

IIA cbiHbINbIHAAFLI MeauuuHanslk kypan 93/42/EEC gupekTuBara cankec
(MeamumHanelk kypanaap 60MbIHLLIA AMPeKTMBa).

E-neb cbifibiMAbINbIFEI MEAVKAMEHTTEP YLUIH

BenuwekTtep enwemi: 3+6 ym MMAD (EN13544-1) peTteyimeH

Kypan cunatramacbl: Hebynavidep peTTenetiH eMKOCbTMEH Meavika-
MEHTTEp YLUIH X8He MypPbIHAbI LA YLUIH canTama

LWawbipaTy XbingamabiFbl, Mn/MuH.: 0,2 aeH 0,4 Mn/MuH geniH

9ye arblHbl (Makcumanabl): 152 n/mMuH

CbIbIMAbINbIK Adpinep ywiH: 2-12 mn

Kanabik kenemi, mn: 0,85+0,2 mn

Ly peHreni: TemeH (55 [16 a3)

KesekTi konaany: 30 muHyT-ON (KOCY)/30 munyT - OFF (COHAIPY)
CbimMAbI cakTay yLiH 6enim: Xokk

Akceccyapnap: aye TyTiri (1,0 M), ynkeHgep ywiH macka, 6anap yLwiH
Macka, aybl3ablK, MypbIH YLUiH canTama, KocbiMLua aye TyTikTepi (5 gaHa)
MypbiHAbI Wako ywiH cantama: bap

KyatTbinbirbi: 220 B/50 Iy,

TYTbIHY CbIMbIHbIH Y3bIHAbIFbI: 1,4 M

Canmarbl: 1,4 kr

AykbIMbI: 230%x165%140 mm

KyatTbinbiFbi: 120 BA

KonpaHy wapTtTapbi:

KopluaraH opTaHbIH XeTKinikTi Temnepartypachbl: kemiHge 5°C TeH -
makcumym 40°C geni

Aya binFanpbiFbl: kemiHae 15% canbiCTbipmans! biFanablfbl - Makcu-
MyM 93% canbICTbipMarnsb! bifFanabifbl

ATmocepansIk KbicbiM: kemiHae 700rTa - makcumym 1060ra (makeu-
mMangbl kongaxy meniepi < 2000m)

Cakray wapTTapbl:

KopluaraH opTaHbIH XeTKinikTi Temnepartypachl: keMiHge -25°C TeH -
Makcumym +75°C peni

Aya binFanabiFbl: keMiHge 0% canbiCTbipMansb! binfFanabifbl - MaKCUMyM
93% canblCTbipMansl biFanaplfbl

ATmocepansIk KbicbiM: kemiHae 500rT1a - makcumym 1060ra (makeu-
mMangbl kongaHy meniuepi < 2000m).

* TexHuKanblK e3repictep oHe AM3aliH e3repTinyi anabiH ana xabapna-
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YBIHCbI3 XYPri3inyi MyMKiH.
AtanfaH KypanablH KyTiNeTiH KbI3MeT kepceTy mep3imMi - 2000 umkn Tepa-
MUSICbIHBIH, OpTaLla y3aKTbifbl 8 MUHYTTbI Kypangbl.

OnekTpMeauuMHanbIk Kypangapbl apHanbl kyTimai Tanan etegi. Kypactbi-
py XX8He KonpaHy KesiHae, SneKTPMarHuTTi CbIibIMAbINbIFbIHA CaViKeC, Ka-
XKeTTi, onapablH KypacTbipblnybl XaHe/Hemece KonaaHblnybl OHAIPYLUiHIH
TEXHUKanbIK LiapTapbiMeH cavikec. KypangblH 6acka KypangapmeH
AMNeKTpMarHuTTi 6arinaHbicka TyCyi MyMKiH, HerisiHae aHanus ywiH 6acka
KypangapMeH aHe eHaey YLUiH.

Papguo xaHe Mmobunbai TenekoMmyHVKauusnblk Kypangapaa, XeHe nopra-
TUBTI XXOFapbl XWiNikTi (ysinbl TenedoHaap XaHe CbIMCbI3 KOChINFbILITap)
3MNeKTp MeavuMHanbIK Kypanfa kegepri KenTipyi MyMKiH.

BEJINEPAOI BAAHOAY

cumBoOn MAHbBI3AbINbIFbI CUMBON | MAHbI3AbIbIFbI
93/42/EEC upekTuBara
~ Aybicnanb! ToK c E caiikec CE MapkupoB-
0051 | aci
. XKybiHFaHaa Hemece
@ EkixxakTbl anblpy & LwanblHFaH4a KonaaH-
6aHbI3
@ Konpaxap Tun Geniri BF 1/ON Kocy pexumi
KonpaHy >xeHiHaeri
@ HYCKaymnbIKTbl OKy O/OFF CeHaipyaibl pexumi
MiHAeTTiniri
>Kannel eckepTeTiH Eog/:taHy KEHIHAET!
{ } P VCkaynbIKTbl OKbIN
LbIFbIHBI3
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KaTTbl 3aTTapabiH
oTyiHeH Kopray xoHe
cyiibiKTaH (12 mm actam,
KaTThl 3aTTapablH
P21 e | T | recesnecamas
OTyiHeH cakTanfaH; cy
TaMmLUbINapbiHbIH 6TYi-
HEH KopFarnfaH, TypFaH
KyiiHOoe GafbITThinFaH)

ATtanfaH eHim (6apnblk KoCbiMLLA akceccyapnapabl KockaHaa)
KbI3MET aTkapy Mep3iMi BiTKeCH KonaaHyLWbIMEH, HEMECE OHbIH
[UnnepiMeH, aNeKTPOHAbI HEMEeCe 3NEKTPOHAbI KenikTep keme-
riMeH oWbinaTblH Genimaepre XeTki3ini kepek.

1

KEMNAIK

Kypanfa caTtbin anfaH kesgeH 6actan 2 xbinFa keningik 6epegi. Kenin-
aiK, )XyMcanaTblH xababikTapra Tapanmangbl. Keningik »xapamapl 6onbin
ecenTenesi, keninaik TanoHblHbIK 6ap 6onybiHaa, pecMu ekingikneH Ton-
ThIPbINFaH, caTbin anblHFaH KyHAi A2NENAeTiH, )xaHe kaccanblk Ty6ip Tek-
TiH 6ap 6onybiHAa FaHa.

* KomnaHus eHAipyLLi )aHe pecMmu aunnep 63 MOMHbIHA XayankepLuinik
XYKTeMeWnai erepae, KypanabiH 3akbiMaanfaHbiHa HEMKYpanchI3
canbbIpT KonpaHy cangapblHaH TyblHAaraH 6onca.

KypacTblpyablH 6apnblk Typnepi, Mogudukauusnap, petreynep
HeMece Kyparnfa XeHAey XXymblCcTapbl CidfiH MemnekeTiHisgeri

Dr. Frei® CM pecmu exinairiHiH apHaiibl cepBUC opTanblfbIHbIH,
XYMbICLUbINAPbIMEH XYPri3iny Kepek.

YKeHpey Hemece Kypampac GentuekTepiH caTbin any yiiH ci3gin,
MemnekeTiHi3geri Dr. Frei® CM HiH pecMu ekingiriHe XyriHiHi3.
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OHAOIPYLWWIHIH KOPCETITIMI
XOSHE APbI3bl ANNIEKTPMATHUTTI
COVYIIEJNIEHY XOHIHAOETI

Kypan asapo3onbgi Tepanus yLiH apHanfaH anekTpMarHuTTi opTaga KonaaHbi-
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natblH, ToMeHae KGpCeTiHFeH,CleVIZ

CoyneneHy TecTi Coailkec OneKTPMarHUTTi OpTa XOHiH-
Aeri kepcetinim

HOK coeyneneHy 1 TOGbI Kypanga xofapfbl XWinik Tek
KaHa OHbIH, iLUKi PYHKUMSA-
napbl yLWiH KongaHbinagsl.
CoHpplkTaH BY ceyneneHny
OeHreni eTe TeMeH, XaHe
6acka anekTp KypangapbiHa
Kegepri kentipmengi.

AXK cayneneny (B) T06bI Kypan kangan aa 6ip xanap-

CISPR11 Oa KkonpaHyra kene 6epegai,

CoayneneHy coHpaanak yi xafaannapbiH-

FapMOHUANbIK (A) TOGbI Aa da, cTaHaapTThl AnekTp

KypamaacTtapAblH XeninepiHe KocblFaH,

MOK/EN 61000-3-2 Xavinapaarbl aNeKTpMeH xab-

Banky/nynbcauus ObIKTay YLUiH apHarnFaH.

kepHey MOK/EN

61000-3-3

OnekTpcTaTukansik +6kB Epnen afaw 6onysbl Tuic, 6e-

paspsigTapbl MOK/ KOHTaKT TOHAbI, HEMece KepamMuKarnblk

EN 61000-4-2 +8kB nuTKameH KantanfaH. Erep

aya efleH CUHTEeTUKanbIK MaTamMmeH

KanTanfaH 6onca canbIiCTbIp-
Manbl binFangbirbl 30% kem
6onmaybl THic.

XKepen anexTp oT1- +2kB YKenigeri anekTp Kyatbl anmnbl

neni npoueccrepi/ KyaTTbiNblfbl | KOMAaHbICTaFbl 3NIEKTP KAMCbl-

Bcnnecku MOK/EN
61000-4-4

3[aHapIpy CTaHAapTTapbiHa
cankec bonybl Kepek.



Cekipic MOK/EN
61000-4-5

KepHey TemeHgeyi,
KblcKamep3imai
y3inic xaHe KepHey
aybicybl MOK/
EN 61000-4-11

MarnuT epici MOK/
EN 61000-4-8

OnekTpMarHuTTi
CbiibIMAbINbIFbI/EN
61000-4-6

Paguoxwinik anek-
TPOMarHUT epiCHiH,
TypakTbinbiFbl/EN
61000-4-3

+1kB
Andpe-
peHumanbik
pexum

<5%UT
0,5 umkn
y3aKTbIfbIHAA
40%UT 5
uuknaep
y3aKTbIfbIHAA
70%UT 25
uukngep
y3aKTbIfbIHAA
<5%UT
5 cekyHp,
y3aKTbIfbIHAA

3A/m

3B (cep.kB.)
150 Iy - 80
Mry 8 (kypan-
Aap yuwiH
KaMTamachl3
ery)

3B/m 80
MrL - 2.5y
(kypangap
YWIH emec
KaMTamachbI3
ery)

XKenigeri anekTp KyaTbl >xannbl
KOMAAHbICTafbl AMEKTP KamChbl-
30aHAbIpy CcTaHAapTTapbiHa
calikec 6onybl kepek.

>Kenigeri anekTp KyaTbl anmnbl
KOnAaHbICTarbl 3MEKTP Kamchbl-
30aHAabIpy cTaHdapTTapbiHa
calikec 6onybl Kepek.

Erepae konaaHyLwbiFa y3aikcia
KypanablH XyMbIC iCTeyi kaxeT
6ornca, kypan yLwiH y3aikcis
KaiiHapAab!l kongaHyfFa yCbiHbI-
nagbl.

MarnuT epici xannbl Konga-
HbICTaFbl ANEKTP KamCbl3aaH-
Ablpy CTaHAapTTapbiHa calikec
6onybl kepek.

KOCBIMLLUA: UT - kepHey aybicnarnbl TOKTbIH KOPEKTEHY XeniciHaeri.
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YBAXAEMU MNOTPEBUTENIM HA KOMMNPECOPEH WHXANATOP
TURBO CAR

Bnarogapvm Bu, ye nsbpaxte uxxanatop TM Dr. Frei® mogen TURBO
CAR. Hue cme curypHu, Ye, oLeHsiBaikv No LOCTOMHCTBO Ka4eCTBOTO Ha
TO3u ypen, Bue e ctaHeTe noctosiHeH noTpebuTen Ha NpoaykTUTe Ha
LBerUapckaTa Tbproscka Mapka Dr. Frei®.

BawmsT uHxanatop e npegHa3HayeH 3a fiedeHne Ha acTMa, XPOHWUYHU
0o6CTpyKTUBHM 3abonsaBaHus Ha 6enute ApoboBe 1 Ha Apyrv pecnuparTop-
HW 3a6onsiBaHNs NOCPEACTBOM MPEBPbLLUAHETO HA TEYHUTE NEeKapCTBEHU
cpeacTsa B aepo3or, KOMTo 6bp30 M 6e3npobnemMHO NPOHMKBa KakTo B
ropHUTE, Taka 1 B AONHWUTE AVXaTeNHW MbTULLA.

BeblHocT kato «CemMeeH nekap» Bawwmat ypea nssbpLuBa TEXHOMNOTMS-
Ta APS (Adjustable Particle Size - TexHonorusi 3a perynupaHe pasmepa
Ha YacTuumTe), KOSITo No3BosisiBa o6pasyBaHEToO Ha aepo3or C pasnuyeH
pasmep Ha YacTuumTe 3a eheKTUBHO JIeYEeHNEe KaKTo Ha FropHUTE, Taka u
Ha JOMHWUTe AuXaTenHu NbTuwa. B komnnekTa BNn3a CbLo U HaKpaiHUK
3a npommBaHe Ha Hoc. MpoMMBaHETO Ha HOca € U3KIIYUTENHO edrkacHo
npv NeYeHre Ha Xpema, anepruu, CUHy3UTU, XPOHUYHN puHUTU. 3a ne-
YeHneTo Ha Te3n 3abornsiBaHUs ce U3Non3BaT CoNeHn pa3TBopu U Meau-
kameHTU. OCBEH TOBa, NPOMMBAHETO HA HOCa MO3BOMSIBA MEXaHWYHOTO
oThensiHe Ha Cry3ecTuTe CeKpeTu, Npax, BPeAHW BellecTsa 1 NovncTeaHe
Ha nuraevLaTa Ha Hoca.

Mpean pa wanonaeaTte MHxanaTtopa, MOMsi, BHUMATENHO NpoyveTeTe WH-
cTpykumsita. Cna3eaHeTo Ha U3UCKBaHWsITA, M3BPOEHN B Hesi, ocurypsisa
HenpekbcHaTa paboTa Ha MHxanatopa 3a Abnbr nepuog ot Bpeme. Mo
BCWYKM BbMNPOCK OTHOCHO TO3W ypen, Mors, obpbluaiTe ce KbM oduLimn-
anHua NpefcTaBUTEN UMM KbM CepBU3HUSA LEeHTbP HA TM Dr. Frei® BbB
Bawara ctpaHa.
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yBO[

KakBo npeactaBnsiBa uHxanaTtopsT
M Kak paboTtu?

KomnpecopHWsiT uHxanaTop npeacTaensisa yped, konto npeobpasysa
TEYHOTO JleKapCTBEHO BELLEeCTBO BbB (OVH aepo3on noj Bb3AeicTBMETO
Ha CcrbCTeH Bb3ayX. Aepo3onbT ChAbpXa ronemm 1 Manku yactuum. Mpu
BAVLIBaHe Nof Bb3AeWCTBMETO Ha cunaTta Ha TexecTTa ronemute yac-
TULW Ce oTnaraT fno CTeHWTe Ha ropHUTE AuXaTeNHW NbTUla, a MankuTe
YacTuum ycnsieaT Aa AOCTUrHaT AOSHUTE OTAeneHust Ha GpoHxuTe.

Mo TO3M HauMH NeKapCTBEHOTO BeLLEeCTBO Nonaaa BbB BCUYKW OTAENEeHUs
Ha GPOHXMaNHOTO AbPBO, BKIIOYUTENHO U B Haii-MankuTte GpoHxu v an-
BEOMW, N NPOHUKBA B KPbBOHOCHUTE CbAOBE MO CTEHWUTE Ha anBeonuTe
BbB BUCOKW TEPaneBTUYHWN A03M NPU HE3HAYMTENEH UMK HyNeB CTPaHUYeH
edekT.

Kora ce npunara nixanaropHa Tepanus?

WHxanaTtopHaTa Tepanus ce npunara npm:

* OCTPU pecrnmpaTtopHu 3abonsBaHusi; 06CTPyKTVBHM 3abonsBaHUs Ha
6enute apobose;

XPOHWYHW Bb3NanMTenHW NpoLecn Ha AvxaTenHuTe NbTuUlla, KaTo Xpo-
HWYeH BpoHXUT, BpoHXxmManHa actMa (B T.4. NPV XPOHNYHA, HecTabunHa,
npu Texko obocTtpeHa BA), XpoHnyeH hapuHuT;

MHpEKUMM Ha AnxaTenHnTe NbTUa;

BrioLLaBaHe Ka4eCTBOTO Ha CeKpeTa U HEroBOTO OTAeNsiHe B GpOHXHUTE;
pasnuyHy BUAOBE Kalunuua.

MpeauMmcTBa Ha MHXanaTopHaTa Tepanus

MHxanaTtopHaTa Tepanusa gaBa Bb3MOXHOCT 3a 6bp30 Bb3gencTBrne Bbp-
Xy 30HaTa Ha Bb3narneHue NnocpescTBOM BUCOKW A03W NeKapcTBO, KOETO
OT CBOSI CTpaHa noswLLaBa eekTVBHOCTTa Ha NPOBEXAAHOTO feveHne n
MOHWKaBa puUcka OT CTPaHUYHW Bb3AECTUS BbpXYy ApYyruTe opraHu. UH-
xanaTtopHaTa Tepanusi € Hai-MKOHOMUYHUSIT HAaYVH 3a NeYeHne oT rmegHa



TOYKa Ha LieNIeBOTO M3pasxoaBaHe Ha NeKapCTBEHOTO BELLECTBO, npunara
ce LUMPOKO 3a Aeua, Bb3pacTHU, HEMOLLHUN NaLUUEHTU.

APS Technology - TexHonorus 3a perynupaHe
pa3mMepa Ha YacTuumuTe

TexHonorusita 3a perynvpaHe Ha pasmepa Ha 4YacTuumTe No3BonsiBa Aa
ce npousBexaa aepo3ofl C pasnnyeH pa3Mmep Ha YacTuuuTe 3a eheKTuB-
HO Nle4eHne Ha ropHWUTE U AONHUTE AnXaTenHu NbTula.

PerynvpaHe Ha pa3amepa Ha YacTuumMTe e NecHo Ja ce Hanpaeu OT CTpaHa
Ha noTpebuTens, 6e3 NoaMsiHa Ha KOMMOHEHTW.

3a nevyeHve Ha ropHUTe AuxaTenHu NbTula (opodapuHKC, NapuHKC,
Tpaxesl) 3aBbpTETEe Kanayeto Ha KOHTEMHepyeTo 3a MeaMKaMeHTW [0
Hagnuca MAX. B ToBa nonoxeHwe, pasmepbT Ha aepo3ofiHW YacTuum,
reHepupaHnu e 6 mukpoHa (MMAD).

3a neyeHvie Ha AonHUTE AuxatenHu nbtuwa (6poHxute, GpoHxMonuTe)
3aBbpTeTE KanavyeTo Ha KOHTEMHepYyeTo 3a MeavKameHTW A0 Haanuca
MIN. B TOBa nonoxeHue, pasmepbT Ha aepo30SHN YacTULM, reHepupaHn
e 3 mukpoHa (MMAD).

NOAroTOBKA HA YPEOA
3A YINOTPEBA

BaxHa nHcpopmauus 3a 6esonacHocT

. I'Ipe;u/l n3non3saHe BHUMATENHO npoveTeTe MHCTPYKUnATa. 3anaserte s
3a No-HaTaTblHO U3Nnons3eaHe B cnyqal?l Ha HeOGXO,ElI/IMOCT.
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ManonsgariTe ypega camo KaTo nHxanatop 3a TepaneBTUYHU Lenu.
BuabT NekapcTBoO, PeXUMBT U NPOABIDKUTENHOCTTA Ha U3MNon3BaHe

— CbIMACHO MeAuLMHCKUTE npeanucaHus. MoHTupaHeTo Ha ypeda
TpsibBa fa ce M3BbPLUM CTPUKTHO B CbOTBETCTBUE C yKasaHUsiTa B Tasu
VHCTPYKLMS U camo Mo npefHasHa4YeHne, NoCoYeHO OT NPOU3BOAUTENS.
To3au ypen He e NoaxopsiLy 3a U3nos3BaHe CbC 3ananuTeriHm
aHecTe3npalLy CMeCH, CbabpXalLlyn Bb3fyX, KUCIOPOZ, Ui a3oTeH
okeua.

Bbpxy pabotarta Ha ypega moraT Aa ce OTpassiT el1eKTPOMarHnTHU
CMYLLEHVS1, NpeAn3BMUKaHN OT CMyLLieHUs B paboTaTa Ha Baluumsi
Tenesun3op, paguno 1 T.H. AKO TOBa ce Cny4u, onuTanTe ce aa
npemecTuTe ypeaa, AokaTo CMYLLEHNETO U34e3He, UMK Aa ro BKIouuTe
B APYX KOHTaKT.

Hukora He n3nonsgaiite yabkutenu unu agantepu. Npenopbysa

Ce U3MosI3BaHETO Ha MPEXOB LUHYP, 3a Ja ce NPeAoTBpaTH OnacHo
nperpsisaHe. [IpbXTe LUHYpa Ha Pa3cTosiHWE OT ropeLLyn NOBbPXHOCTY.
BuHaru nskniovBaiite ypeaa crief UsnonssaHe v Npean novncTeaHe.
He pokoceawTe ypena, ako cny4anHo nagHe BbB Boaa. Mskntoyete

ro OT enekTpuyeckaTa mpexa u He ro nsnonssante. CBbpXxeTe ce C
OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

He pokocBawite ypega ¢ BnaxHu pbLe.

He Gnokupsaiite BEHTUNAUNOHHUTE OTBOPMW.

Mo BpemMe Ha u13rnon3BaHe ce yBepeTe, Ye ypeabT € NoCTaBeH BbpXy
paBHa 1 cTabunHa NOBbPXHOCT C Lien n3bsirsaHe Ha pasnuBaHe.

He nanonsgavite ypeaa, korato naumMeHTbT Cnu.

Mo BCuYkM BLNPOCK OTHOCHO NoaapbXKKaTa Ha ypeaa ce obpbluante
KbM CepBU3HMA LeHTbP. He oTBapsinTe ypeaa. Ako ypeabT He pabotu
KakTo TpsibBa, ro U3KMoYeTe U NPoYeTeTe MHCTPYKLUMSITA 3a ynoTpeba.
He ocTaBsiiTe H1KaKBM ONaKoBKW (HAWMOHOBU MIMKOBE, KAPTOHEHU
KYTWW 1 T.H.) Ha AOCTBIMHO 3a AieLia MSICTO C Lien u3bsirBaHe Ha onacHu
cUTyauum.

CbxpaHsiBaiTe akcecoapvTe Ha HeJOCTbINHO 3a AeLa MSCTO.
M3nonssaHeTo Ha ypeaa OT Aeua 1 xopa € orpaHnyeHn puanyeckn
UM yMCTBEHM cnocobHocTu TpsabBa Aa ce M3BbpLUBa camo MoA
BHUMAaTENHOTO HabnioAeHe Ha Bb3pacTeH, KOWUTO e 3ano3Har C

Tasn MHCTPYKUMs 3a ynotpeba. CbxpaHsiBaiTe KOHTEMHEPYETO 3a
MeaMKaMEeHTU Ha MecTa, HeOCTbMNHM 3a Aela noa 36 meceyHa
Bb3PacT, Tbi1 KaTo B HEro ce CbAbpXaT Marku YacTULM, KOUTO JeTeTo
MOXe [a MorbIiHe.

BuHaru nsknioyBaiiTe ypeaa oT KOHTaKTa, korato He ro u3rnonassare.
MpenopbyBa ce MHAMBWAYANHOTO U3MOM3aHe Ha eANH MEAULIMHCKM
KOMMMEKT akcecoapu.



He ocTaBsiiTe octaTbumM OT NEKapCTBEHOTO BELLECTBO B
KOHTEMHEPYETO 3a MEAUKAMEHTU U/UNW B akcecoapuTe cref Kpasi Ha
Tepanusita.

MouncTeaHeTo M/Mnu nogapbXKKaTa Ha ypeda ce U3BbpLUBa CaMo
crep KaTo ypeabT € U3KIOYEH U 3aXpaHBaLLMAT WHYP € U3BaAEH OT
KOHTaKTa.

He onbBaiiTe WHypa, HUTO camusa ypea, 3a Aa u3BaguTe Lencena ot
KOHTaKTa.

ToBa e MeAMLIMHCKO M3aenve 3a U3non3BaHe B JOMALLHU YCIIOBUS U €
Heo6X0AMMO [ia Ce U3MOoMN3Ba CbIMacHO MEAULMHCKUTE NPeanvcaHusl.
YpenbT TpsibBa fa ce M3Mon3Ba KakTo € MOCOYEHO B MHCTPYKUMSITA 3a
ynotpeba. BaxHo e nauneHTUTE fa ca npodenuy n aa ca 3anosHaTu
Kak Aa u3nonsear u ga 6opassT ¢ ypeaa. [1o BCMYKM BbNpocu ce
ob6pbLyanTe kbM Bawms gunbp nnu B cepBU3HNSA LIEHTBP.

AKO LencenbT Ha ypeaa He CbBNaja C KOHTaKTa, Ce CBbpXKeTe

€ KBanuduumpaH cneumnanucr, 3a Aa ro saameHu ¢ nogxogsuy. He
n3nonasanTe aganTepu, KOHTAKTU-TPONKA W/UNW yObIMKUTENN.

He Gnokupaiite BnyckaTenHusa oTBOp 3a Bb3gyX.

MoHTaxbT TpsibBa Ja ce M3BbPLUM B CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLUMTE,
a M3Non3BaHeTo Ha ypeaa — KakTo e MOCOoYNr NPOU3BOAUTENST.
HenpaBunHUSIT MOHTaX W/Unm HENPaBUMHOTO U3MNOM3BaHe Ha ypeaa
MOXe [a [oBefaT [0 HaHACsHE Ha LLETU BbPXY XOpa, XMBOTHU UMK
BeLwy. [Mpon3BOAUTENST HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a TOBA.

He nanonsgaiite ypega, korato cv B3umarte BaHa unu gyiu.

He nanaranTte ypena noa Bb34encTBMETO Ha npax (KOATO MOXe

Aa 6rnokmpa BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU), TOMMNMNHA (KOSITO MOXe

Aa fedopmMupa NnoBbPXHOCTTA), ClTbHYEBa CBETNMHA UNK ApYrv
aTMocEePHM BNUAHUSA, KOUTO MoraT Ja AoBedaT A0 CYyrnBaHe Ha
ypena.

He nanonsgaiite ypega 61130 40 U3TOYHMLN HA Bb3MOXHW CMYLLEHUSI
(HanpuMep, M3TOYHULM Ha TOMSMHA, KaTO KaMWHW, ENEKTPUYECKU UNK
rasoBu HarpeBaTenu; N3TOYHWUUM Ha napa, kaTto bownnepu Unu YanHuum,
€MNeKTPOMAarHUTHY U3TOYHMLM Ha U3NTbYBaHe, KaTo MUKPOBBLITHOBU
neukun, Wi-Fi yctponcrea).

CbxpaHsiBaiTe ypega Ha MecTa, He4OCTbIHU 3a AOMALLHW Niobumum,
KOWTO MoraT fja 3aMbpCST NPSIKO MOBbPXHOCTTA Ha HEMOCPEACTBEH
[Onup ¢ naumeHTa, Aa 6riokmpaT BeHTUNAUUOHHUTE OTBOPY UMW KaTo
LSiNo Aa BNUSIST HEraTUBHO BbPXY KAYeCTBOTO Ha NpoBexaaHaTa
Tepanusi.

YpenbT reHepupa crbCTeH Bb3ayx. [osiBABaT ce CTpaHUYHU sSiBNEeHUst
rnopaam YyBCTBUTENHOCT KbM JIeKapCTBEHUTE CPEACTBa, KOUTO ce
M3non3Bear.
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ﬁEJ‘IeKTpVI‘-IeCKMTe ypeon TpsibBa fa ce Onon3oTBOPSBAT CbINAaCHO

nagbum.

MECTHUTE MPEAnUCcaHus, Aa He Ce U3XBLPIAT 3aegHo ¢ GUToBUTE OT-

3ANA3ETE TA3U MHCTPYKUUA B NPOABLINKEHUE HA LENUA
CPOK HA EKCIMNOATALMA HA YPEQA

KomnnekT akcecoapu

(@ HakpalitHuk 3a HoC

@ MyHauyk

® Macka 3a Bb3pacTHM

@ Macka 3a geua

(®KoHTelHepye 3aMeanKaMeHTm-
ropHa 4act
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(® KoHTeliHepye 3a MeanKameHTn-
[omnHa Yact

@ PesepsHy Bb3gyLwHM untpm (5 6p.)

Knana

(© BbagyluHa Tpbbuuka

HakpaiiHuk 3a npomMyBaHe Ha HOC



N3MNbJIIHABAHE
HA MHXANTALUUMOHHATA TEPANKUA

ToBa e meanumHcku ypen knac lla, konTo npeobpasyBa TeyHUs nekap-
CTBEH Mpenapar B aepo3oJl, 3a Aa ro BNpbCHe HenocpeacTBEHO B Avxa-
TenHus anapar. YpeabT pasnpbCckBa NeKapcTBEHUS npenapar KakTo nog
dopmaTa Ha cycrneHsusi, Taka u nog dpopmarta Ha pasTBop. TepaneBTuny-
HUAT edeKT e no-cnabo m3paseH Korato ce U3MNOon3BaT MacneHn wu/vnu
nacrtoobpasHu nekapcraa.

He pa3npbckBaiite eTepHy macna!

He 3atonnsanTe Te4Hn pasTBOpU W/MNM CMUPTHM pa3TBopu. KoHTenHep-
4YeTo 3a MeAMKaMeHTU U BCUYKM akcecoapu He ca ctepwnHu. Npean ga
3anovHeTe Aa m3nonssaHe ypeda npoueTete pasgen «[logapbxka Ha
ypeaa».

Usnon3BaHe Ha ypena

1. TlocTtaBeTe ypeaa BbpXy paBHa
cTabunHa noBbPXHOCT.

2. YBepeTe ce, 4Ye HOMMWHANHOTO
HanpexeHue oTroBaps Ha Hanpe-
XEHWeTo B Mpexara.

3. BknioveTe ypeaa B KOHTaKTa.

4. OTBOpeTE KOHTEMHEpYeTO 3a
nekapcTea, oTaeneTe ABeTe My
yactn puc. (A) cbC OTBbPTALLO
[OBUXEHWE.

5. 3anbnHeTe [onHata 4acT Ha
KOHTEMHep4eTO 3a MeauKameH-
TN c nekapcTBoTo, puc. (B). 3a-
BGenexka: Ha gonHaTta 4yacTt Ha
KOHTEHep4eTOo 3a MeauKaMeHTH ca HanucaHn Ha- [
coyBallm obAcCHeHUs.

6. 3aTBOpeTe KOHTEWHepPYETO 3a MeAMKaMEeHTU KaTo
CbeAuHUTe ABeTe My YacTu CbC 3aBbpTallo ABU-
XeHue.

7. TMpucbeauHeTe Bb3ayLIHaTa TpbOMUka (9) KbM KOH-
TelHepyeTo 3a meamkameHT (C).

8. [MMpucbeauHete Bb3aylwHaTa Tpbbuyka (9) KbM OTBOpa 33 Bb3AyX.
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9. lMocrtaBeTe B KOHTEMHEPYETO 32 MEAMKAMEHTU HYXHUTE akcecoapwu:
Macka, MyHALLYK Unu HakpavHuk 3a Hoc (D).

10. Bkrntoyete ypena, kato HatucHete 6ytoH ON (BKI).

11. 3a neyeHve Ha ropHUTE OMXaTENHN MbTULLA 3aBbPTETE KanaveTo Ha
KOHTEMHEep4YeTO 3a MeaukameHTu Ao Hagnuca MAX, 3a neyeHune Ha
[OOMNMHWTE amnxatenHu nbtuwa — o Hagnuca MIN (E).

12. Cnen v3nonssaHe, U3KMOYEeTe ypeaa Kato ro U3KMYnTe U oT Mpe-
xarta. [peaun aa ro BKMOUMTE OTHOBO Ce YBEpETE, Ye € M3CTMHaN A0
cTaviHa Temneparypa.

MPEMNOPBKU 3A NPABUITHO NPUNTATAHE HA TEPAMNUATA

+ Baemerte yaobHa BepTuKkanHa nosa.

» AKo usnonseate mMacka (3a Bb3pacTHM UK 3a Aeua), ce yBeperte,
Ye TS NMBTHO Npunsra KbM nuueTo. B mackata nma otBopu 3a
Bb3AYLUHUS MOTOK NO BpeMe Ha das3uTe Ha BauLBaHe. [uwiante
TIEKO 1 NpaBeTe KpaTKu1 nayaun crep, BCSKo BAVLLBAHE.

* AKoO n3nonssate MyHALLYK - APBXKTE F0 Mexay 3bbute, Cbe
cTucHaTtu ycTHu. [vwarite npes ycrara.

+ AkO 13non3BaTe HakpanHWK 3a HOC - NPUGNVXKETE Fo KbM Hoca.
[vwarite npes Hoca.

* WNHxanauusTa e npuknoymna, korato cnvpa Aa ce obpasysa
aepos3or.

M3non3BaHe Ha HaKpalHUKa 3a HOC

HakpaiiHvk 3a npoMmBaHe Ha HOC MOXe [a ce 3aKynu KaTo AOoMbiHUTe-
NeH akcecoap KbM TO3M KOMMpeco- é a b

o Q)
peH wuHxanaTtop. HakpalHukbT 3a

NpoMuBaHe Ha HOC e npefHa3HaveH

3a noyucTBaHe nuraevLUata Ha Hoca

N NeYeHne Ha Xpema M XPOHWUYHM

pvHMTK. 3a Aa ro usnonaeaHe, cnea- E

BaWiTe JOMHUTE UHCTPYKLMK:

1. MaxHeTe ropHaTa 4acT ¢ pa3sbp-
Tallo ABWXKEHMe (a). d

2. HanbnHeTe KOHTeWHepyeTo 3a
mMeankameHTu (b).

3. BkapaiTe knanarta (c). -

4. 3aTBopeTe HakpanHuKa 3a npo-
MMBaHe Ha HOC KaTo CbeauHuUTe
[BeTe YacTu CbC 3aBbpTaLLO




[OBWXEHVE.

5. lMNpucbeanHete Tpbbuykata kKbM Bb3gyxonposoaa (d).

6. TMNpubnuxete HakpanHWKa 3a MPOMUBAHE HA HOC KbM Ho3gpaTa. He ro
nbxarnTe BbTpe B HOoca. [lnwanTe npes Hoca.

7. Cnep kpasi Ha TepanuaTa BHUMaTENHO NOYNCTETE HaKpalHUKa 3a npo-
MMBaHe Ha Hoc.

BHUMAHMUE:

He BauwwBaiiTe B XOPM30OHTaNHO nonoxeHue. He HaknaHsanTe KOHTen-
Hep4yeTo 3a MeAnKaMeHTU NoA brbn no-ronsam ot 45°. CbxpaHsiBanTe
akcecoapuTe B Ao6pe MpOBETPEHO, 3aLUUTEHO OT TONMMHA W Mpsika
cnbHYyeBa cBeTnuHa mscto (D).

CmsiHa Ha Bb3aylweH PUnTsp

dunTLPBT TPsbBa Aa ce cMeHs cren 30-4acoBO M3MNon3BaHe UK Korato
npuaobue cue UBAT. Pe3epBHU Bb3- | H
aywHu dountpu (H). 3a aa cmenute
dunTbpa - OTBOpETe Kanaykata C @
nomoLLTa Ha Nnocka oTBepTKa, KakTo
e rnokasaHo Ha pucyHka |. N3sagete
cTapust unTbp U Cnoxere HOBUS
(7). 3akpeneTe dukcupallata ka-
nayka Ha punTbpa B KOpryca KaTo ce yBepuTe, Ye TS MNbTHO Nsra Ha
NoBbPXHOCTTA.

NOAOAPBXKA HA YPELA

MouyuncrBaHe

Cl'le,Cl. BCEKU MHXanauuoHeH ceaHCc N3KNoYBanTe ypeaa OT KOHTaKTa KaTto
no4yncTuTe ypeaa n Heropute akcecoapu. BHuMmaHue: nsnonasaiTte camo
akcecoapu, KOUTO BbpBAT B KOMMNNEKT C ypeaa, gpyrn akcecoapu morat
Aa Briowlat Ka4eCTBOTO Ha ne4yeHue.

MOYUCTBAHE HA MYHALLYKA U HAKPAMHUKA 3A HOC

WM3nonsBeaiTe nuTeHa BoAa 3a LiaTerniHo NoYncTBaHe Ha Te3n akcecoapu.
Moxe ga v ctepunuaunpare kato ru ussapute 3a 5-10 MUHyTV BbB BoAa
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WU Aa M3Mon3BaTe XMMUYeH Ae3nHMEKTaHT, KaTto Creasate UHCTPYKUMMU-
Te, U Crief ToBa v u3nnakHeTe ¢ nuTeHa Boga. Octasete rv 4a u3cbxHar
MO €CTECTBEH HAYMH.

MOYUCTBAHE HA KOHTEMHEPYETO 3A MEOUKAMEHTU

Cnep ynotpeba, otaenete ABeTe 4acTU Ha KOHTEMHEPYETO 3a Meauka-
MEHTM, U3MWUITU T CbC camnyH U ropeLla Boda 1 0BUMHO M nannakHeTe.
MopcyleTte octaHanarta Boga ¢ Meka, YucTta 1 cyxa Kbpra 1 rv octaBeTe
[la U3CbXHAT M0 €CTECTBEH HAYMH Ha YNCTO MSICTO.

3a CTepurnHOCT NOKPUINTE KOHTEMHEPYETO 3a MeaWKaMEeHTU CbC CTyAeH
cTepunuampall, pa3TBop KaTo criefBaTte MHCTPYKLMMTE BbPXY OnakoBKaTta
Ha cTepunusatopa. lNpenopbyBa ce MHAMBWAYANHO W3MON3BaHe Ha KOH-
TeliHepyeTo 3a MeAMKaMEHTV 3a BCEKM OTAENeH MaLMeHT 3a cpok Ao 6
Meceua unu 3a 120 usnonssaHus. He nsBapsiBanite KOHTENHepPYeTO 3a
MeavkameHTw. LLlatenHo nsmmuBainTe mackata n Tppbuykara kato uanon-
3BaTe caMo [Ae3UHEKTaHT.

3AMBbPCABAHE C MUKPOBU

B cnyuyait Ha natonorusi ¢ MMKpPOBeH Unmn BUPYCeH NPon3xoA, KbAETO uma
BEPOSITHOCT OT 3apas3siBaHe, ypeAbT U akcecoapuTe He Tpsibsa Aa ce u3-
nonaBear 3aefHo C Apyrvi NauneHTw.



OTcTpaHsABaHe Ha noBpeau

MPOBNEM DEACTBUE

YpeawT He ce BKIoYBa. YBepeTe ce, Ye LencenbT e nocra-
BEH MPaBUMHO B KOHTAKTA.
YBepeTe ce, Ye e n3bpaH npasun-
HUSIT PEXMM 3a BKITHOUYBaAHE BbPXY

npeskntoysatens (1).

YpenbT e BKIIOYEH, HO He YBepeTe ce, Ye knanarta e nocrase-
MOXe [a pasnpbCckea. Ha B KOHTENHepYeTOo 3a MeavKa-
MeHTH (8).

YBepeTe ce, Ye Bb3aylUHaTa
TpbOUYKa He e nperbHaTa, He e
nospegeHa (9).

YBepeTe ce, 4e Bb3ayLHUAT hun-
Tbp He e BrokupaH, He e 3aMbpCeH.
Mpwv HeobxoanMOCT, cMeHeTe
duntbpa (7).

YBeperTe ce, Ye KOHTENHepYeTo 3a
MeAnKaMeHTU e MbIHO C fekap-
CTBO.

3ABENEXKA: Ako He ycneeTe Aa Bb3obOHOBUTE
HopmanaHata pabota Ha ypeda, BbMpeku MHOro-
KpaTHUTE MPOBEPKWU, CE€ CBbPXKETE CbC CEPBU3HMUS
LeHTbp Ha TM Dr. Frei®.

TEXHUYECKU
XAPAKTEPUCTUKU HA YPEOA

PotaunoHHo 6yTano 3a nputuckaxe, 6e3 cmassaHe.

MeguumHcko nsgenve knac IIA B cbotBeTcTBME € AmpektuBa 93/42/EEC
(dvpekTuBa 3a MEAMLMHCKUTE U3AENUS).

KoHTelHep4ye 3a MegnkameHT E-neb.

Pa3smep Ha yactuuuTte: 3+6 um ¢ perynupare Ha MMAD (EN13544-1)
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OnucaHue Ha ypeaa: UHXanaTop C perynnpaHo KoHTeiHepye 3a Meauka-
MEHTM 1 HaKpanHWK 3a NpoMMBaHe Ha HOC

CKopoCT Ha pa3npbckBaHe, Mn/mMuH.: ot 0,2 go 0,4 mn/mMuH
Bb3pyleH notok (MmakcumaneH): 1512 n/mMmuH

KoHTenHepue 3a nekapcTBo: 2-12 Mn

OcTtaTtbueH o6em, mn: 0,85+0,2 mn

HuBo Ha wyma: Hucko (MeHee 55 [16)

MepuoanyHocT Ha usnonsaHe: 30 muHyTn ON (BKIJT1)/30 MuHyTtn - OFF
(M3KN)

OTaeneHuve 3a npubupaHe Ha WHYP: He Mo

Akcecoapu: Bb3gyLuHa Tpbbuyka (1,0 M), Macka 3a Bb3pacTHW, Macka 3a
geua, MyHALLYK, HakparHKK 3a HOC, pe3epBHU Bb3ayLLHW chuntpu (5 6p.)
HakpanHuk 3a npommuBaHe Ha HOC: Ma

MowHocT: 220 B/50 Xu

ObmkuHa Ha 3axpaHBawma kaben: 1,4 m

Terno: 1,4 kr

Fa6aputun: 230x165x140 Mm

MowHocT: 120 BA

YcnoBus 3a ynotpe6a:

[donycTMma TemnepaTypa Ha okornHata cpega: MUHumMym 5°C - mak-
cumym 40°C

BnaxHocT Ha Bb3ayxa: MMHUMYM 15% OTHOCWUTENHa BNaXHOCT - MaKCu-
MyM 93% OTHOCWTENHa BNaXHOCT

ATtmocdepHo Hansrane: muHumym 700xMMa - makcumym 1060xIMa (mak-
cvMarnHa BucoYnHa npu ynotpeba < 2000m)

YcnoBus Ha cbXxpaHABaHe:

[donycTMma TemnepaTtypa Ha oKonHaTta cpeaa: MyHUMyM -25°C - mak-
cumym +70°C

BnaxHocT Ha Bb3ayxa: MMHUMYM 0% OTHOCWUTENHa BNAXHOCT - MaKCK-
MyM 93% OTHOCWTENHa BNaXHOCT

ATtmocdepHo HansraHe: muHumym 500xMMa - makcumym 1060xIMa (mak-
cvMarnHa BucoYnHa npu ynotpeba < 2000m)

* Bb3MOXHU ca TEXHUYECKM U3MEHEHUS U M3MEHEHUs Ha am3ainiHa bes
npenBapuTErHO yBEAOMSsIBaHe.

OyakBaH CpoK Ha ekcnnoaraums Ha To3u ypes - 2000 uukbna Ha Tepanus,
cpefHata NpoAbIKUTENHOCT Ha KOUTO € 8 MUHYTU.

EnektpomeanuuHckmuTe ypeau msmcksaTr ocobeHa rpwxa. o Bpeme Ha
MOHTUPAHETO W W3MOM3BAHETO MM C Orfle U3NCKBaHUsiTA 3a EMNeKTpo-
MarHuTHa CbBMECTUMOCT, € HeobxoanmMo Te Aa 6baaTt MOHTMPaHU n/unu
M3MON3BaHM CbITIAaCHO TEXHUYECKUTE YCIOBUS Ha NpoussoauTens. Cbiue-
CTByBa BEPOSITHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha €NieKTPOMAarHWTHO B3avMMopeii-



CTBUWE C ApYrv ypeaw, B YaCTHOCT C ApYyru ypeam 3a aHanus u obpabotka.
Paguo n MobunHun TenekoMyHUKauMOHHN YCTPOMCTBA, ChLLO U NOpTaTUB-
HW BUCOKOYECTOTHM (MOBUINHMU TenedoHn 1 6e3xn4HM yCTPOMCTBa) Morat
[a NPUYKHAT CMYLLEeHUst B paboTaTa Ha enekTpoOMEAULIMHCKUTE ypeau.

OMUCAHUE HA CUMBOJIUTE

CUMBON 3HAYEHUE CUMBON | 3HAYEHUE
Mapkuposka Ha EC
~ MpomeHnme Tok c € cbrnacHo [vpekTuea
0051 | g3/42/EEC
. [a He ce n3nonsea
[BoitHa nsonaums & npu B3VMaHe Ha gy
unu BaHa
Mpunoxuma act 1/ON Pexwum BKI
Tun BF

BapbmkuTenHo fa ce
npoyeTe MHCTPyKUMATa O/OFF Pexum N3KIN
3a ynotpeba

> Q@B O

06w, npeaynpexaa- Hﬂ MpoyeTeTe UHCTPYKUM-
Ball, CUMBOI sTa 3a ynotpeba

1P 21

3alumTa oT NPOHUK-
BaHe Ha TBbpaM
npeaMeTn 1 TeYHOCTU
(3awmTeH ot npo-
HUKBaHe Ha TBbpAN L
npeameTy no-ronemu T
oT 12 MM, 3alWmTEH OT
NPOHUKBAHE C NMPBLCT;
3alUMTeH OT nonagaHe
Ha Kanku Bopa, Haco-
YeHN BepTHKariHo)

CbxpaHsiBanTe Ha Cyxo
MSCTO

1=

To3u NPOAYKT (BKMNIOYNTENHO BCUYKM CbNPOBOXAALLM M0 aKCeCco-
apu) B kpasi Ha CBOSITA ekcrnoaTauvs Tpsibea Aa 6bae 3aHeceH
OT NOTPEBUTENS UMK OT ANUTbPA B NYHKT NO ONOM30TBOPSIBAHE HA
€MeKTPUYECKM UMK eNEKTPOHHM MALLNHU.
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FAPAHUUA

YpeObT e ¢ rapaHums 2 rogvMHu OT AaTtata Ha 3akynyeaHe. [apaHuusTa
He ce OTHacs 3a KOMMOHEHTUTE OT KoMnnekTa. MapaHumsita e BanuaHa
camo MpW HanuM4yne Ha rapaHuUMOHHA KapTa, MoMblIHEHA OT oduumaneH
npeacTaBuTen, KOATO NOTBbPXKAABA AaTaTta Ha npogaxkba u kacosara be-
nexka.

KomnanusaTa-npov3soamTen v opuLManHuaT npeacTaBuTen He HOCAT
OTrOBOPHOCT 3a CHyNBaHe Unu NoBpexaaHe Ha ypeda nopaauw Henpa-
BUITHO UM HEXaWHO OTHOLLEHNE.

Becunukmn BuaoBe crnobku, Mmoandukauum, perynmpoBkv Ui PEMOHT Ha
ypena TpsibBa Aa ce M3BbPLUBAT CamMo OT CNyXUTENW B cneunanmamn-
paHuTe CepBU3HM LIeHTPOBEe Ha oduumanHus npeactasuten Ha TM Dr.
Frei® BbB Baluarta ctpaHa.

3a peMOHT Unn 3aKkyrnyBaHe Ha KOMMOHEHTM OT KOMMNIeKTa ce 06pb-
LanTe KbM CEPBU3HUS LIEHTBP Ha odumumanHus npeacrasuten Ha TM
Dr. Frei® BbB Baluara ctpaHa.



HACOKU U 3AABKU HA NMPON3BOAN-
TENA - ENEKTPOMATHUTHO

N3NTbYBAHE

YpenbT 3a aepo3oriHa Tepanvs e npeaHasHadeH 3a ynotpeba B enexkTpo-

MarHuTHa cpena, onumcaHa no-gony:

TecT 3a U3NbY-
BaHe

BY nanvusaHe
CISPR11

BY na3nwvusaHe
CISPR11
M3nbuBaHe Ha
XapMOHUYHUTE
CbCTaBHM YacTn
MEK/EN 61000-3-2
Konebanusa/nynca-
uMsi Ha Hanpexe-
Hueto MEK/EN
61000-3-3

EnektpoctatnyHmn
M3XBBbPNSHUA
MEK/EN 61000-4-2

Bbp3n enektpu-
YeCKN NPEXoaHn
npouecu/pasnpbek-
BaHuna MEK/EN
61000-4-4 +2xB
MOLLHOCT

CboTBeT-
cTBUe

lpyna 1

Knac (B)

Knac (A)

+6kB
KOHTaKT

+8kB
Bb3AyX

+2kB
MOLLHOCT

YKa3aHus 3a enleKTpoMarHuT-
Ha cpeaa

B ypena eHeprusita Ha BUCOKUTE
YecTOTU Ce U3MNon3Ba camo 3a
HeroBuTe BbTPELLHN (OYHK-

umu. 3atosa HMBOTO Ha BY
N3nbYBaHe € MHOTO HUCKO U He
Cb3[aBa CMYLLEHNA 3a Apyrute
eneKkTpuyeckun ypeau.

YpeabT e nogxoasiy 3a yno-
Tpeba BbTpe B NOMELLEHMETO,
BKIMKOYUTENHO B AOMALLHU YCIo-
BWS, BKIIOYEH KbM CTaHAapTHa
erniekTpuyecka Mpexa, npegHas-
HaveHa 3a enekTpocHabasBaHe
Ha XXUMULLHW NOMELLEHNUS.

MoabT TpsiGBa Aa e AbpBeH, Ge-
TOHEH WIN MOKPUT C KEpaMUYHU
NMoYkn. AKO NOABT € NOKPUT
CbC CUHTETUYEH MaTepwuan, oT-
HocuTenHaTa BnaxHocT TpsibBa
na 6bae no-manka ot 30%.

EnekTpuyeckata eHeprus B
Mpexara TpsibBa Aa oTroBapsi
Ha cTaHgapTuTe 3a enek-
TpPOCHaBAMTENHM CUCTEMU 3a
06LLIo non3saHe
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CBpb3ku
MEK/EN 61000-4-5

[MoHwxaBaHe Ha
HanpexeHneTo,
KpaTKOTpanHu
NpeKbLCBaHUS U
npomsiHa B Hanpe-
»eHneto MEK/EN
61000-4-11

MarHuTHo none
MEK/EN 61000-4-8

CbBMECTUMOCT
enekTpoMarHuTHa
MEK/EN 61000-4-6

YCTONYMBOCT KbM
paanoyecToTHO
eneKkTpoMarHMTHO
none MEK/EN
61000-4-3

3ABEJIEXKA: UT — HanpexeHe Ha NpOMEHNMB TOK B 3axpaHBaLLiaTta Mpexa.

+1kB
andepeH-
unaneH
pexum

<5%UT B
npoabIxe-
Hue Ha 0,5

umKbna

40%UT B
npoabIxe-

Hue Ha 5

umKbna

70%UT B
npoabIxe-
Hue Ha 25

umKbna

<5%UT B
npoabIxe-

Hue Ha 5

cekyHau

3A/m

3B (cep.kB.)
150 kX, - 80
MXu 8 (3a
XUBOTOOC-
urypsisaim
ypean)

3B/m 80
MXL -
2.5I'Xuy (He
3a XX1UBOTO-
ocurypsisa-
Wy ypean)

EnekTpuyeckaTa eHeprvisi B
Mpexara TpsibBa fa oTroBapsi
Ha cTaHJapTuTe 3a enek-
TPOCHAbAMTENHM CUCTEMU 33
o6wo nonseaHe

Enextpuyeckata eHeprus B
Mpexara TpsibBa fa oTroBapsi
Ha cTaHAapTuUTe 3a enek-
TpocHabaMTENHM cucTEMU 3a
0610 nonssaHe.

AKO NOTPeGUTENAT Ce HyxKaae
OT HenpekbcHaTa paboTa Ha
ypena, ce npenopbysa M3nons-
BaHeTO Ha HernpekbcBaemo
3axpaHBaHe.

MaruuTHoTO none Tpsibea Aa
OTroBapsi Ha CTaHAapTUTE 3a
enekTpocHabauTenHa cuctema
3a 0610 nonseaHe.
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